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Polski

Wskazówki bezpieczeństwa
Ogólne przepisy bezpieczeństwa dla elektronarzędzi

Należy przeczytać wszystkie wskazówki i 
przepisy. Błędy w przestrzeganiu poniższych 

wskazówek mogą spowodować porażenie prądem, pożar i/lub ciężkie 
obrażenia ciała.
Należy starannie przechowywać wszystkie przepisy i wskazówki 
bezpieczeństwa dla dalszego zastosowania.
Użyte w poniższym tekście pojęcie „elektronarzędzie“ odnosi się do 
elektronarzędzi zasilanych energią elektryczną z sieci (z przewodem 
zasilającym) i do elektronarzędzi zasilanych akumulatorami 
(bez przewodu zasilającego).

Bezpieczeństwo miejsca pracy
Stanowisko pracy należy utrzymywać w czystości i dobrze 
oświetlone. Nieporządek w miejscu pracy lub nieoświetlona prze-
strzeń robocza mogą być przyczyną wypadków.
Nie należy pracować tym elektronarzędziem w otoczeniu 
zagrożonym wybuchem, w którym znajdują się np. łatwopalne cie-
cze, gazy lub pyły. Podczas pracy elektronarzędziem wytwarzają się 
iskry, które mogą spowodować zapłon.
Podczas użytkowania urządzenia zwrócić uwagę na to, aby dzieci i 
inne osoby postronne znajdowały się w bezpiecznej odległości. 
Odwrócenie uwagi może spowodować utratę kontroli nad narzędziem.

Bezpieczeństwo elektryczne
Wtyczka elektronarzędzia musi pasować do gniazda. Nie wolno 
zmieniać wtyczki w jakikolwiek sposób. Nie wolno używać wtyków 
adapterowych w przypadku elektronarzędzi z uziemieniem 
ochronnym. Niezmienione wtyczki i pasujące gniazda zmniejszają 
ryzyko porażenia prądem.
Należy unikać kontaktu z uziemionymi powierzchniami jak rury, 
grzejniki, piece i lodówki. Ryzyko porażenia prądem jest większe, 
gdy ciało użytkownika jest uziemione.
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Urządzenie należy zabezpieczyć przed deszczem i wilgocią. 
Przedostanie się wody do elektronarzędzia podwyższa ryzyko 
porażenia prądem.
Nigdy nie należy używać przewodu do innych czynności. Nigdy nie 
należy nosić elektronarzędzia, trzymając je za przewód, ani 
używać przewodu do zawieszenia urządzenia; nie wolno też 
wyciągać wtyczki z gniazdka pociągając za przewód. Przewód 
należy chronić przed wysokimi temperaturami, należy go trzymać 
z dala od oleju, ostrych krawędzi lub ruchomych części 
urządzenia. Uszkodzone lub splątane przewody zwiększają ryzyko 
porażenia prądem.
W przypadku pracy elektronarzędziem pod gołym niebem, należy 
używać przewodu przedłużającego, dostosowanego również do 
zastosowań zewnętrznych. Użycie właściwego przedłużacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnątrz) zmniejsza ryzyko porażenia prądem.
Jeżeli nie da się uniknąć zastosowania elektronarzędzia w 
wilgotnym otoczeniu, należy użyć wyłącznika ochronnego różni-
cowo-prądowego. Zastosowanie wyłącznika ochronnego różnicowo-
prądowego zmniejsza ryzyko porażenia prądem.

Bezpieczeństwo osób
Podczas pracy z elektronarzędziem należy zachować ostrożność, 
każdą czynność wykonywać uważnie i z rozwagą. Nie należy 
używać elektronarzędzia, gdy jest się zmęczonym lub będąc pod 
wpływem narkotyków, alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi 
przy użyciu elektronarzędzia może stać się przyczyną poważnych 
urazów ciała.
Należy nosić osobiste wyposażenie ochronne i zawsze okulary 
ochronne. Noszenie osobistego wyposażenia ochronnego – maski 
przeciwpyłowej, obuwia z podeszwami przeciwpoślizgowymi, kasku 
ochronnego lub środków ochrony słuchu (w zależności od rodzaju i 
zastosowania elektronarzędzia) – zmniejsza ryzyko obrażeń ciała.
Należy unikać niezamierzonego uruchomienia narzędzia. Przed 
włożeniem wtyczki do gniazdka i/lub podłączeniem do 
akumulatora, a także przed podniesieniem lub przeniesieniem e-
lektronarzędzia, należy upewnić się, że elektronarzędzie jest 
wyłączone. Trzymanie palca na wyłączniku podczas przenoszenia 
elektronarzędzia lub podłączenie do prądu włączonego narzędzia, 
może stać się przyczyną wypadków.
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Przed włączeniem elektronarzędzia, należy usunąć narzędzia 
nastawcze lub klucze. Narzędzie lub klucz, znajdujący się 
w ruchomych częściach urządzenia mogą doprowadzić do obrażeń 
ciała.
Należy unikać nienaturalnych pozycji przy pracy. Należy dbać o 
stabilną pozycję przy pracy i zachowanie równowagi. W ten sposób 
możliwa będzie lepsza kontrola elektronarzędzia w nieprzewidzianych 
sytuacjach.
Należy nosić odpowiednie ubranie. Nie należy nosić luźnego 
ubrania ani biżuterii. Włosy, ubranie i rękawice należy trzymać 
z daleka od ruchomych części. Luźne ubranie, biżuteria lub długie 
włosy mogą zostać wciągnięte przez ruchome części.
Jeżeli istnieje możliwość zamontowania urządzeń odsysających i 
wychwytujących pył, należy upewnić się, że są one podłączone i 
będą prawidłowo użyte. Użycie urządzenia odsysającego pył może 
zmniejszyć zagrożenie pyłami.

Prawidłowa obsługa i eksploatacja elektronarzędzi
Nie należy przeciążać urządzenia. Do pracy używać należy 
elektronarzędzia, które są do tego przewidziane. Odpowiednio 
dobranym elektronarzędziem pracuje się w danym zakresie 
wydajności lepiej i bezpieczniej.
Nie należy używać elektronarzędzia, którego włącznik/wyłącznik 
jest uszkodzony. Elektronarzędzie, którego nie można włączyć lub 
wyłączyć jest niebezpieczne i musi zostać naprawione.
Przed regulacją urządzenia, wymianą osprzętu lub po 
zaprzestaniu pracy narzędziem, należy wyciągnąć wtyczkę 
z gniazda i/lub usunąć akumulator. Ten środek ostrożności 
zapobiega niezamierzonemu włączeniu się elektronarzędzia.
Nieużywane elektronarzędzia należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. Nie należy udostępniać narzędzia 
osobom, które go nie znają lub nie przeczytały niniejszych 
przepisów. Używane przez niedoświadczone osoby elektronarzędzia 
są niebezpieczne.
Konieczna jest należyta konserwacja elektronarzędzia. Należy 
kontrolować, czy ruchome części urządzenia działają bez zarzutu i 
nie są zablokowane, czy części nie są pęknięte lub uszkodzone 
w taki sposób, który miałby wpływ na prawidłowe działanie 
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elektronarzędzia. Uszkodzone części należy przed użyciem 
urządzenia oddać do naprawy. Wiele wypadków spowodowanych 
jest przez niewłaściwą konserwację elektronarzędzi.
Należy stale dbać o ostrość i czystość narzędzi tnących. O wiele 
rzadziej dochodzi do zakleszczenia się narzędzia tnącego, jeżeli jest 
ono starannie utrzymane. Zadbane narzędzia łatwiej się też prowadzi.
Elektronarzędzia, osprzęt, narzędzia pomocnicze itd. należy 
używać zgodnie z niniejszymi zaleceniami. Uwzględnić należy przy 
tym warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem użycie elektronarzędzia może doprowadzić do niebezpiecznych 
sytuacji.

Prawidłowa obsługa i eksploatacja narzędzi akumulatorowych
Akumulatory należy ładować tylko w ładowarkach, zalecanych 
przez producenta. W przypadku użycia ładowarki, przystosowanej do 
ładowania określonego rodzaju akumulatorów, w sposób niezgodny z 
przeznaczeniem, istnieje niebezpieczeństwo pożaru.
W elektronarzędziach można używać jedynie przewidzianych do 
tego celu akumulatorów. Użycie innych akumulatorów może 
spowodować obrażenia ciała i zagrożenie pożarem.
Nieużywany akumulator należy trzymać z dala od spinaczy, monet, 
kluczy, gwoździ, śrub lub innych małych przedmiotów 
metalowych, które mogłyby spowodować zmostkowanie styków. 
Zwarcie pomiędzy stykami akumulatora może spowodować oparzenia 
lub pożar.
Przy niewłaściwym użyciu możliwe jest wydostanie się elektrolitu 
z akumulatora. Należy unikać kontaktu z nim, a w przypadku 
niezamierzonego zetknięcia się z elektrolitem, należy umyć dane 
miejsce ciała wodą. Jeżeli ciecz dostała się do oczu, należy 
dodatkowo skonsultować się z lekarzem. Elektrolit może 
doprowadzić do podrażnienia skóry lub oparzeń.

Serwis
Naprawę elektronarzędzia należy zlecić jedynie 
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy użyciu oryginalnych części 
zamiennych. To gwarantuje, że bezpieczeństwo urządzenia zostanie 
zachowane.
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Wskazówki bezpieczeństwa dla wiertarek i wkrętarek
Podczas wykonywania prac, przy których narzędzie robocze lub 
śruba mogłyby natrafić na ukryte przewody elektryczne, 
elektronarzędzie należy trzymać wyłącznie za izolowane 
powierzchnie rękojeści. Kontakt z przewodem sieci zasilającej może 
spowodować przekazanie napięcia na części metalowe 
elektronarzędzia, co mogłoby spowodować porażenie prądem 
elektrycznym.
Należy używać odpowiednich przyrządów poszukiwawczych w 
celu lokalizacji ukrytych przewodów zasilających, lub poprosić o 
pomoc zakłady miejskie. Kontakt z przewodami znajdującymi się pod 
napięciem może doprowadzić do powstania pożaru i porażenia 
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu gazowego może doprowadzić 
do wybuchu. Przebicie przewodu wodociągowego powoduje szkody 
rzeczowe.
W razie zablokowania się narzędzia roboczego należy natychmiast 
wyłączyć elektronarzędzie. Należy być przygotowanym na 
wysokie momenty reakcji, które powodują odrzut. Narzędzie 
robocze może się zablokować, gdy:
– elektronarzędzie jest przeciążone, lub 
– gdy skrzywi się w obrabianym przedmiocie.
Trzymać mocno elektronarzędzie. Podczas dokręcania i luzowania 
śrub mogą wystąpić krótkotrwałe wysokie momenty reakcji.
Należy zabezpieczyć obrabiany przedmiot. Zamocowanie 
obrabianego przedmiotu w urządzeniu mocującym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niż trzymanie go w ręku.
Przed odłożeniem elektronarzędzia, należy poczekać, aż znajdzie 
się ono w bezruchu. Narzędzie robocze może się zablokować 
i doprowadzić do utraty kontroli nad elektronarzędziem.
Przed wszelkimi pracami przy elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu włącznika/wyłącznika istnieje 
niebezpieczeństwo zranienia.
Nie otwierać akumulatora. Istnieje niebezpieczeństwo zwarcia.

Elektronarzędzie należy chronić przed wysokimi 
temperaturami, np. przed stałym nasłonecznieniem, przed 
ogniem, wodą i wilgocią. Istnieje ryzyko wybuchu.
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W przypadku uszkodzenia i niewłaściwego użytkowania 
akumulatora może dojść do wydzielenia się gazów. Wywietrzyć 
pomieszczenie i w razie dolegliwości skonsultować się z lekarzem. 
Gazy mogą uszkodzić drogi oddechowe.

Wskazówki bezpieczeństwa dla ładowarek
Chronić ładowarkę przed deszczem i wilgocią. Przedostanie 
się wody do ładowarki zwiększa ryzyko porażenia prądem.

Ładować należy wyłącznie oryginalne akumulatory litowo-jonowe 
firmy Bosch lub akumulatory wbudowane do produktów 
wyprodukowanych przez firmę Bosch, o parametrach podanych 
w danych technicznych. Inne zastosowanie może spowodować pożar 
lub zagrożenie wybuchem.
Ładowarkę należy utrzymywać w czystości. Zabrudzenie może stać 
się przyczyną porażenia elektrycznego.
Przed użyciem każdorazowo sprawdzić stan ładowarki, przewodu 
i wtyku. Nie używać ładowarki w przypadku stwierdzenia 
uszkodzeń. Nie otwierać samodzielnie ładowarki. Naprawa 
powinna zostać przeprowadzona wyłącznie przez 
wykwalifikowany personel serwisu przy użyciu oryginalnych 
części zamiennych. Uszkodzone ładowarki, przewody i wtyki 
zwiększają ryzyko porażenia elektrycznego.
Nie korzystać z ładowarki umieszczonej na łatwopalnym podłożu 
(np. papier, tekstylia itp.) ani w sąsiedztwie łatwopalnych sub-
stancji. Ze względu na wzrost temperatury ładowarki podczas procesu 
ładowania istnieje niebezpieczeństwo pożaru.
Dzieci powinny znajdować się pod nadzorem. Tylko w ten sposób 
można zagwarantować, że nie będą się one bawiły ładowarką.
Dzieci i niepełnosprawne fizycznie, emocjonalnie, lub psychicznie 
osoby oraz inne osoby, których doświadczenie i/lub wiedza jest 
niewystarczająca, aby obsługiwać ładowarkę przy zachowaniu 
wszelkich zasad bezpieczeństwa nie powinny obsługiwać 
ładowarki bez nadzoru przez odpowiedzialną osobę. W przeciwnym 
wypadku istnieje niebezpieczeństwo, iż urządzenie zostanie 
niewłaściwie obsłużone, a także może dojść do obrażeń.
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Opis urządzenia i jego zastosowania
Należy przeczytać wszystkie wskazówki 
i przepisy. Błędy w przestrzeganiu 
poniższych wskazówek mogą 
spowodować porażenie prądem, pożar 
i/lub ciężkie obrażenia ciała.

Użycie zgodne z przeznaczeniem
Elektronarzędzie przeznaczone jest do wkręcania i wykręcania śrub oraz 
do wiercenia w drewnie, metalu, wyrobach ceramicznych i tworzywie 
sztucznym.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentów odnosi się do 
schematu elektronarzędzia na stronach graficznych.

1 Końcówka wkręcająca (bit)*
2 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
3 Pierścień wstępnego wyboru momentu obrotowego
4 Wskaźnik kierunku obrotów bieg w prawo
5 Wskaźnik stanu naładowania akumulatora
6 Wskaźnik kierunku obrotów bieg w lewo
7 Przełącznik kierunku obrotów
8 Włącznik/wyłącznik
9 Lampa „Power Light“

10 Rękojeść (pokrycie gumowe)
11 Gniazdo ładowarki
12 Wtyk ładowarki
13 Ładowarka
14 Uniwersalny uchwyt na końcówki wkręcające*

* Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji użytkowania osprzęt nie 
wchodzi w skład wyposażenia standardowego. Kompletny asortyment 
wyposażenia dodatkowego można znaleźć w naszym katalogu osprzętu.
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Dane techniczne

Informacja na temat hałasu i wibracji
Wartości pomiarowe hałasu określono zgodnie z normą EN 60745.
Typowe dla tego urządzenia wartości poziomu ciśnienia akustycznego 
skorygowanego charakterystyką częstotliwościową A są mniejsze niż 
70 dB(A). Niepewność pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej może podczas pracy przekroczyć 80 dB(A).
Należy stosować środki ochrony słuchu!

Wiertarko-wkrętarka akumulatorowa PSR 10,8 LI
Numer katalogowy 3 603 J54 2..
Napięcie znamionowe V= 10,8
Prędkość obrotowa bez obciążenia min-1 0–340
maks. moment obrotowy twardego/ 
miękkiego wkręcania wg ISO 5393 Nm 25/10
maks. średnica śrub/wkrętów mm 6
maks. średnica wiercenia
– Stal
– Drewno

mm
mm

6
20

Zakres mocowania uchwytu 
wiertarskiego mm 1,5–10
Ciężar odpowiednio do EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Akumulator litowo-jonowy
Pojemność Ah 1,3
Liczba ogniw akumulatora 3
Ładowarka
Numer katalogowy 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Czas ładowania h 3,0
Klasa ochrony /II
Należy zwracać uwagę na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego ele-
ktronarzędzia. Nazwy handlowe poszczególnych elektronarzędzi mogą się różnić.
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Wartości łączne drgań ah (suma wektorowa z trzech kierunków) i 
niepewność pomiaru K oznaczone zgodnie z normą EN 60745:
Wiercenie w metalu: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Wkręcanie: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Podany w niniejszej instrukcji poziom drgań pomierzony został zgodnie z 
określoną przez normę EN 60745 procedurą pomiarową i może zostać 
użyty do porównywania elektronarzędzi. Można go też użyć do wstępnej 
oceny ekspozycji na drgania.
Podany poziom drgań jest reprezentatywny dla podstawowych 
zastosowań elektronarzędzia. Jeżeli elektronarzędzie użyte zostanie do 
innych zastosowań lub z innymi narzędziami roboczymi, a także jeśli nie 
będzie wystarczająco konserwowane, poziom drgań może odbiegać od 
podanego. Podane powyżej przyczyny mogą spowodować podwyższenie 
ekspozycji na drgania podczas całego czasu pracy.
Aby dokładnie ocenić ekspozycję na drgania, trzeba wziąć pod uwagę 
także okresy, gdy urządzenie jest wyłączone, lub gdy jest wprawdzie 
włączone, ale nie jest używane do pracy. W ten sposób łączna (obliczana 
na pełny wymiar czasu pracy) ekspozycja na drgania może okazać się 
znacznie niższa.
Należy wprowadzić dodatkowe środki bezpieczeństwa, mające na celu 
ochronę operatora przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzędzia i narzędzi roboczych, zabezpieczenie 
odpowiedniej temperatury rąk, ustalenie kolejności operacji roboczych.

Deklaracja zgodności
Oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że produkt, przedstawiony w 
„Dane techniczne“, odpowiada wymaganiom następujących norm 
i dokumentów normatywnych: EN 60745 (urządzenia akumulatorowe) 
wzgl. EN 60335 (ładowarki do urządzeń akumulatorowych) – zgodnie z 
wymaganiami dyrektyw: 2006/95/EU, 2004/108/EU, 2006/42/EU.
Dokumentacja techniczna:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montaż
Ładowanie akumulatora (zob. rys. A)

Nie używać żadnej innej ładowarki. Ładowarka dołączona do 
urządzenia jest dopasowana do zastosowanego w elektronarzędziu 
akumulatora litowo-jonowego.
Zwrócić uwagę na napięcie w sieci! Napięcie źródła prądu musi 
zgadzać się z danymi na tabliczce znamionowej ładowarki. Ładowarki 
o napięciu 230 V można podłączyć do sieci 220 V.

Wskazówka: W momencie dostawy akumulator jest naładowany 
częściowo. Aby zagwarantować wykorzystanie najwyższej wydajności 
akumulatora, należy przed pierwszym użyciem całkowicie naładować 
akumulator w ładowarce.
Akumulator litowo-jonowy można doładować w dowolnej chwili, nie 
powodując tym skrócenia jego żywotności. Przerwanie procesu 
ładowania nie niesie za sobą ryzyka uszkodzenia ogniw akumulatora.
Dzięki systemowi elektronicznej ochrony ogniw –  „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ –  akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed 
głębokim rozładowaniem. Przy rozładowanym akumulatorze 
elektronarzędzie zostaje wyłączone przez układ ochronny –  narzędzie 
robocze nie porusza się.

Po automatycznym wyłączeniu elektronarzędzia 
nie naciskać ponownie włącznika. Może to 
doprowadzić do uszkodzenia akumulatora.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification

UWAGA
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Akumulator wyposażony jest w system kontroli temperatury NTC, który 
dopuszcza ładowanie wyłącznie w zakresie temperatur pomiędzy 0 °C a 
45 °C. Dzięki temu osiąga się wyższą żywotność akumulatora.
Proces ładowania rozpoczyna się z chwilą włożenia wtyczki sieciowej 
ładowarki do gniazda oraz wtyku ładowarki 12 do gniazda 11, 
znajdującego się w spodniej części rękojeści.
Wskaźnik 5 ukazuje stopień naładowania akumulatora. Podczas 
trwającego procesu ładowania wskaźnik miga kolorem zielonym. Jeżeli 
wskaźnik stanu naładowania akumulatora 5 świeci się zielonym 
światłem ciągłym, akumulator jest całkowicie naładowany.
Podczas ładowania nagrzewa się rękojeść elektronarzędzia. Jest to 
zjawisko normalne.
W przypadku dłuższych przerw w użytkowaniu należy odłączyć ładowarkę 
od sieci.
Podczas procesu ładowania elektronarzędzia nie można używać. Jeżeli 
elektronarzędzie nie funkcjonuje podczas procesu ładowania, nie 
oznacza to, że jest ono uszkodzone.
Przestrzegać wskazówek dotyczących usuwania odpadów.

Wymiana narzędzi (zob. rys. B)
Przed wszelkimi pracami przy elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu włącznika/wyłącznika istnieje 
niebezpieczeństwo zranienia.

Przy zwolnionym włączniku/wyłączniku 8 następuje blokada wrzeciona 
wiertarskiego. Umożliwia to szybką, wygodną i łatwą wymianę narzędzia 
roboczego w uchwycie wiertarskim.
Otworzyć szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 2, obracając nim w 
kierunku  dotąd, aż możliwe będzie osadzenie narzędzia roboczego. 
Osadzić narzędzie robocze.
Ręką mocno obrócić tulejkę szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego 2 
w kierunku , aż do usłyszenia charakterystycznego kliknięcia. Uchwyt 
wiertarski zablokuje się dzięki temu w sposób automatyczny.
Aby zwolnić blokadę w celu wyjęcia narzędzia, należy obracać tulejkę w 
przeciwnym kierunku.
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Odsysanie pyłów/wiórów
Pyły niektórych materiałów, na przykład powłok malarskich z 
zawartością ołowiu, niektórych gatunków drewna, minerałów lub 
niektórych rodzajów metalu, mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia. 
Bezpośredni kontakt fizyczny z pyłami lub przedostanie się ich do płuc 
może wywołać reakcje alergiczne i/lub choroby układu oddechowego 
operatora lub osób znajdujących się w pobliżu.
Niektóre rodzaje pyłów, np. dębiny lub buczyny uważane są za 
rakotwórcze, szczególnie w połączeniu z substancjami do obróbki 
drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Materiały, zawierające 
azbest mogą być obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony 
personel.
– Należy zawsze dbać o dobrą wentylację stanowiska pracy.
– Zaleca się noszenie maski przeciwpyłowej z pochłaniaczem klasy 

P2.
Należy stosować się do aktualnie obowiązujących w danym kraju 
przepisów, regulujących zasady obchodzenia się z materiałami 
przeznaczonymi do obróbki.
Należy unikać gromadzenia się pyłu na stanowisku pracy. Pyły 
mogą się z łatwością zapalić.

Praca
Uruchamianie
Ustawianie kierunku obrotów (zob. rys. C)
Przełącznikiem obrotów 7 można zmienić kierunek obrotów 
elektronarzędzia. Przy wciśniętym włączniku/wyłączniku 8 jest to jednak 
niemożliwe.
Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkręcania śrub nacisnąć przełącznik 
kierunku obrotów 7 w lewo do oporu.

Wskaźnik kierunku obrotów: obroty w prawo 4 świeci przy 
wciśniętym włączniku/wyłączniku 8 i pracującym silniku.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub wykręcania śrub nacisnąć 
przełącznik kierunku obrotów 7 w prawo do oporu.

Wskaźnik kierunku obrotów: obroty w lewo 6 świeci przy 
wciśniętym włączniku/wyłączniku 8 i pracującym silniku.
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Wybór momentu obrotowego
Za pomocą pierścienia nastawczego 3 możliwe jest nastawienie 
wymaganego momentu obrotowego w 20 stopniach. Przy właściwym na-
stawieniu, narzędzie robocze zatrzyma się, gdy śruba zostanie całkowicie 
wkręcona do materiału, albo gdy osiągnięty zostanie nastawiony moment 
obrotowy.
Do wykręcania śrub należy ewentualnie wybrać wyższy stopień lub 
ustawić pokrętło na symbolu „wiercenie“.

Włączanie/wyłączanie
W celu włączenia elektronarzędzia nacisnąć włącznik/wyłącznik 8 i 
przytrzymać w tej pozycji.
Lampka 9 świeci się przy całkowicie lub do połowy wciśniętym włączniku/ 
wyłączniku 8 i umożliwia oświetlenie zakresu roboczego w przypadku 
niekorzystnych warunków oświetleniowych.
Aby wyłączyć elektronarzędzie, należy zwolnić włącznik/wyłącznik 8.

Ustawianie prędkości obrotowej
Prędkość obrotowa włączonego elektronarzędzia może być regulowana 
bezstopniowo, w zależności od siły nacisku na włącznik/wyłącznik 8.
Lekki nacisk na włącznik/wyłącznik 8 oznacza niską prędkość obrotową. 
Wraz ze zwiększającym się naciskiem prędkość obrotowa rośnie.

W pełni automatyczna blokada wrzeciona (Auto-Lock)
Jeżeli włącznik/wyłącznik 8 nie jest wciśnięty, wrzeciono, a tym samym i 
cały uchwyt narzędziowy nie są zablokowane.
Umożliwia to wkręcanie śrub również przy wyładowanym akumulatorze 
lub używanie elektronarzędzia jako śrubokręta.

Hamulec wybiegowy
Po zwolnieniu włącznika/wyłącznika 8 wyhamowywany jest bieg uchwytu 
wiertarskiego, co zapobiega bezwładnemu ruchowi narzędzia roboczego.
Przy wkręcaniu śrub i wkrętów należy zwolnić włącznik/wyłącznik 8 
dopiero po całkowitym wkręceniu śruby w materiał. Główka 
śruby/wkrętu nie wwierci się wówczas w materiał.

Wskaźnik stanu naładowania akumulatora
Wskaźnik ładowania 5 to świecąca trzema kolorami dioda LED; aby 
wyświetlić na parę sekund stan naładowania akumulatora, należy do 
połowy lub całkowicie wcisnąć włącznik/wyłącznik 8.
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Zabezpieczenie przed przegrzaniem
W przypadku zgodnego z przeznaczeniem użycia elektronarzędzia, nie 
może ono zostać przeciążone. W przypadku zbyt silnego obciążenia lub 
przy przekroczeniu dopuszczalnej temperatury akumulatora (70 °C), 
elektronarzędzie wyłączane jest przez układ elektroniczny do momentu, 
aż osiągnięty zostanie optymalny zakres temperatury roboczej.
Oprócz tego wskaźnika ładowania akumulatora 5 zapala się trzykrotnie na 
czerwono, a lampka 9 trzykrotnie na biało w przypadku przeciążenia 
elektronarzędzia.

Ochrona przed głębokim rozładowaniem
Dzięki systemowi elektronicznej ochrony ogniw –  „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ –  akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed 
głębokim rozładowaniem. Przy rozładowanym akumulatorze 
elektronarzędzie zostaje wyłączone przez układ ochronny –  narzędzie 
robocze nie porusza się.

Wskazówki dotyczące pracy
Przed przyłożeniem elektronarzędzia do śruby należy je wyłączyć. 
Obracające się narzędzia robocze mogą ześlizgnąć się z łba śruby.

Po trwającej przez dłuższy okres czasu pracy z niską prędkością 
obrotową, należy ochłodzić elektronarzędzie, uruchamiając je bez 
obciążenia z maksymalną prędkością obrotową na ok. 3 min.
Do wiercenia w metalu należy używać tylko ostrych wierteł HSS, 
znajdujących się w doskonałym stanie technicznym (HSS=stal 
szybkotnąca o podwyższonej wydajności skrawania). Odpowiednią 
jakość gwarantuje program części zamiennych firmy Bosch.
Przed wkręcaniem większych, dłuższych śrub do twardego materiału, 
zaleca się dokonanie nawiercenia na ok. 2/3 długości śruby, o średnicy 
równej średnicy gwinta śruby.

Wskaźnik LED Pojemność
Światło ciągłe zielone ≥ 66%
Światło ciągłe pomarańczowe 33—66%
Światło ciągłe czerwone 11—33%
Czerwone migające światło ≤ 11%
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Konserwacja i serwis
Konserwacja i czyszczenie

Przed wszelkimi pracami przy elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu włącznika/wyłącznika istnieje 
niebezpieczeństwo zranienia.
Aby zapewnić bezpieczną i wydajną pracę, elektronarzędzie i 
szczeliny wentylacyjne należy utrzymywać w czystości.

W razie awarii akumulatora należy zwrócić się do autoryzowanego serwisu 
elektronarzędzi Bosch.
Jeżeli konieczna okaże się wymiana przewodu przyłączeniowego, należy 
zlecić ją firmie Bosch lub w autoryzowanym przez firmę Bosch punkcie 
naprawy elektronarzędzi, co pozwoli uniknąć ryzyka zagrożenia 
bezpieczeństwa.
Jeśli urządzenie, mimo dokładnej i wszechstronnej kontroli produkcyjnej 
ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawę powinien przeprowadzić auto-
ryzowany serwis elektronarzędzi firmy Bosch.
Przy wszystkich zgłoszeniach oraz zamówieniach części zamiennych 
konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzędzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowej.

Obsługa klienta oraz doradztwo techniczne
Ze wszystkimi pytaniami, dotyczącymi naprawy i konserwacji nabytego 
produktu oraz dostępu do części zamiennych prosimy zwracać się do 
punktów obsługi klienta. Rysunki techniczne oraz informacje o częściach 
zamiennych można znaleźć pod adresem:
www.bosch-pt.com
Zespół doradztwa technicznego firmy Bosch służy pomocą w razie pytań 
związanych z zakupem produktu, jego zastosowaniem oraz regulacją 
urządzeń i osprzętu.
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Polska
Robert Bosch Sp. z o.o.
Serwis Elektronarzędzi
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa
Tel.: +48 (022) 715 44 60
Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Działu Elektronarzędzi: +48 (801) 100 900 
(w cenie połączenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadów
Elektronarzędzia, akumulatory, osprzęt i opakowanie należy 
oddać do powtórnego przetworzenia zgodnego z obowiązującymi 
przepisami w zakresie ochrony środowiska.

Elektronarzędzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucać do odpadów 
domowych!
Tylko dla państw należących do UE:

Zgodnie z europejską wytyczną 2002/96/WE, 
niezdatne do użytku elektronarzędzia, a zgodnie z euro-
pejską wytyczną 2006/66/WE uszkodzone lub zużyte 
akumulatory/baterie, należy zbierać osobno 
i doprowadzić do ponownego przetworzenia zgodnego 
z zasadami ochrony środowiska.

Akumulatory/Baterie:
Wbudowane akumulatory wolno wyjmować wyłącznie w celu 
utylizacji. Otwieranie obudowy może spowodować uszkodzenie 
elektronarzędzia.

W celu wyjęcia akumulatora z elektronarzędzia należy naciskać przycisk 
włącznika/wyłącznika 8 do czasu całkowitego rozładowania akumulatora. 
Następnie odkręcić śruby na obudowie i zdjąć obudowę. Rozłączyć styki 
akumulatora i wyjąć go z urządzenia.
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Zużytych akumulatorów/baterii nie należy 
wyrzucać do odpadów z gospodarstwa 
domowego, nie wolno ich też wrzucać do ognia ani 
do wody. Akumulatory/baterie należy zbierać i 
oddać do ponownego przetworzenia lub 
zlikwidować zgodnie z aktualnie obowiązującymi 
ustawowymi przepisami dotyczącymi ochrony 

środowiska, w razie możliwości po uprzednim ich rozładowaniu.

Zastrzega się prawo dokonywania zmian.

Česky

Bezpečnostní upozornění
Všeobecná varovná upozornění pro elektronářadí

Čtěte všechna varovná upozornění a pokyny. 
Zanedbání při dodržování varovných upozornění a 

pokynů mohou mít za následek zásah elektrickým proudem, požár a/nebo 
těžká poranění.
Všechna varovná upozornění a pokyny do budoucna uschovejte.
Ve varovných upozorněních použitý pojem „elektronářadí“ se vztahuje na 
elektronářadí provozované na el. síti (se síťovým kabelem) a na 
elektronářadí provozované na akumulátoru (bez síťového kabelu).

Bezpečnost pracovního místa
Udržujte Vaše pracovní místo čisté a dobře osvětlené. Nepořádek 
nebo neosvětlené pracovní oblasti mohou vést k úrazům.
S elektronářadím nepracujte v prostředí ohroženém explozí, kde 
se nacházejí hořlavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektronářadí 
vytváří jiskry, které mohou prach nebo páry zapálit.
Děti a jiné osoby udržujte při použití elektronářadí daleko od 
Vašeho pracovního místa. Při rozptýlení můžete ztratit kontrolu nad 
strojem.

VAROVÁNÍ
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Elektrická bezpečnost
Připojovací zástrčka elektronářadí musí lícovat se zásuvkou. 
Zástrčka nesmí být žádným způsobem upravena. Společně s 
elektronářadím s ochranným uzemněním nepoužívejte žádné 
adaptérové zástrčky. Neupravené zástrčky a vhodné zásuvky snižují 
riziko zásahu elektrickým proudem.
Zabraňte kontaktu těla s uzemněnými povrchy, jako např. potrubí, 
topení, sporáky a chladničky. Je-li Vaše tělo uzemněno, existuje 
zvýšené riziko zásahu elektrickým proudem.
Chraňte stroj před deštěm a vlhkem. Vniknutí vody do elektronářadí 
zvyšuje nebezpečí zásahu elektrickým proudem.
Dbejte na účel kabelu, nepoužívejte jej k nošení či zavěšení 
elektronářadí nebo k vytažení zástrčky ze zásuvky. Udržujte kabel 
daleko od tepla, oleje, ostrých hran nebo pohyblivých dílů stroje. 
Poškozené nebo spletené kabely zvyšují riziko zásahu elektrickým 
proudem.
Pokud pracujete s elektronářadím venku, použijte pouze takové 
prodlužovací kabely, které jsou způsobilé i pro venkovní použití. 
Použití prodlužovacího kabelu, jež je vhodný pro použití venku, snižuje 
riziko zásahu elektrickým proudem.
Pokud se nelze vyhnout provozu elektronářadí ve vlhkém 
prostředí, použijte proudový chránič. Nasazení proudového 
chrániče snižuje riziko zásahu elektrickým proudem.

Bezpečnost osob
Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co děláte a přistupujte k práci 
s elektronářadím rozumně. Nepoužívejte žádné elektronářadí 
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo léků. 
Moment nepozornosti při použití elektronářadí může vést k vážným po-
raněním.
Noste osobní ochranné pomůcky a vždy ochranné brýle. Nošení 
osobních ochranných pomůcek jako maska proti prachu, 
bezpečnostní obuv s protiskluzovou podrážkou, ochranná přilba nebo 
sluchátka, podle druhu nasazení elektronářadí, snižují riziko poranění.
Zabraňte neúmyslnému uvedení do provozu. Přesvědčte se, že je 
elektronářadí vypnuté dříve než jej uchopíte, ponesete či připojíte 
na zdroj proudu a/nebo akumulátor. Máte-li při nošení elektronářadí 
prst na spínači nebo pokud stroj připojíte ke zdroji proudu zapnutý, 
pak to může vést k úrazům.
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Než elektronářadí zapnete, odstraňte seřizovací nástroje nebo 
šroubováky. Nástroj nebo klíč, který se nachází v otáčivém dílu stroje, 
může vést k poranění.
Vyvarujte se abnormálního držení těla. Zajistěte si bezpečný 
postoj a udržujte vždy rovnováhu. Tím můžete elektronářadí v 
neočekávaných situacích lépe kontrolovat.
Noste vhodný oděv. Nenoste žádný volný oděv nebo šperky. Vlasy, 
oděv a rukavice udržujte daleko od pohybujících se dílů. Volný oděv, 
šperky nebo dlouhé vlasy mohou být zachyceny pohybujícími se díly.
Lze-li namontovat odsávací či zachycující přípravky, přesvědčte 
se, že jsou připojeny a správně použity. Použití odsávání prachu 
může snížit ohrožení prachem.

Svědomité zacházení a používání elektronářadí
Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci použijte k tomu určené 
elektronářadí. S vhodným elektronářadím budete pracovat v udané 
oblasti výkonu lépe a bezpečněji.
Nepoužívejte žádné elektronářadí, jehož spínač je vadný. 
Elektronářadí, které nelze zapnout či vypnout je nebezpečné a musí se 
opravit.
Než provedete seřízení stroje, výměnu dílů příslušenství nebo 
stroj odložíte, vytáhněte zástrčku ze zásuvky a/nebo odstraňte 
akumulátor. Toto preventivní opatření zabrání neúmyslnému zapnutí 
elektronářadí.
Uchovávejte nepoužívané elektronářadí mimo dosah dětí. 
Nenechte stroj používat osobám, které se strojem nejsou 
seznámeny nebo nečetly tyto pokyny. Elektronářadí je nebezpečné, 
je-li používáno nezkušenými osobami.
Pečujte o elektronářadí svědomitě. Zkontrolujte, zda pohyblivé 
díly stroje bezvadně fungují a nevzpřičují se, zda díly nejsou 
zlomené nebo poškozené tak, že je omezena funkce elektronářadí. 
Poškozené díly nechte před nasazením stroje opravit. Mnoho úrazů 
má příčinu ve špatně udržovaném elektronářadí.
Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Pečlivě ošetřované řezné ná-
stroje s ostrými řeznými hranami se méně vzpřičují a dají se lehčeji vést.
Používejte elektronářadí, příslušenství, nasazovací nástroje apod. 
podle těchto pokynů. Respektujte přitom pracovní podmínky a 
prováděnou činnost. Použití elektronářadí pro jiné než určující použití 
může vést k nebezpečným situacím.
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Svědomité zacházení a používání akumulátorového nářadí
Akumulátory nabíjejte pouze v nabíječce, která je doporučena 
výrobcem. Pro nabíječku, která je vhodná pro určitý druh 
akumulátorů, existuje nebezpečí požáru, je-li používána s jinými 
akumulátory.
Do elektronářadí používejte pouze k tomu určené akumulátory. 
Použití jiných akumulátorů může vést k poraněním a požárům.
Nepoužívaný akumulátor uchovávejte mimo kancelářské sponky, 
mince, klíče, hřebíky, šrouby nebo jiné drobné kovové předměty, 
které mohou způsobit přemostění kontaktů. Zkrat mezi kontakty 
akumulátoru může mít za následek opáleniny nebo požár.
Při špatném použití může z akumulátoru vytéci kapalina. Zabraňte 
kontaktu s ní. Při náhodném kontaktu opláchněte místo vodou. 
Pokud kapalina vnikne do očí, navštivte navíc i lékaře. Vytékající 
akumulátorová kapalina může způsobit podráždění pokožky nebo 
popáleniny.

Servis
Nechte Vaše elektronářadí opravit pouze kvalifikovaným 
odborným personálem a pouze s originálními náhradními díly. Tím 
bude zajištěno, že bezpečnost stroje zůstane zachována.

Bezpečnostní předpisy pro vrtačky a šroubováky
Pokud provádíte práce, při nichž může nasazovací nástroj nebo 
šroub zasáhnout skrytá elektrická vedení, pak stroj držte na na 
izolovaných plochách rukojeti. Kontakt s elektrickým vedením pod 
napětím může uvést napětí i na kovové díly stroje a vést k zásahu 
elektrickým proudem.
Použijte vhodná hledací zařízení k vyhledání skrytých rozvodných 
vedení nebo přizvěte místní dodavatelskou společnost. Kontakt s 
elektrickým vedením může vést k požáru a elektrickému úderu. 
Poškození plynového vedení může vést k explozi. Proniknutí do 
vodovodního potrubí způsobí věcné škody.
Elektronářadí okamžitě vypněte, pokud se nasazovací nástroj 
zablokuje. Buďte připraveni na vysoké reakční momenty, které 
způsobují zpětný ráz. Nasazovací nástroj se zablokuje když:
– je elektronářadí přetížené nebo
– se v opracovávaném obrobku vzpříčí.
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Držte elektronářadí pevně. Při utahování a povolování šroubů se 
mohou krátkodobě vyskytovat vysoké reakční momenty.
Zajistěte obrobek. Obrobek pevně uchycený upínacím přípravkem 
nebo svěrákem je držen bezpečněji než Vaší rukou.
Než jej odložíte, počkejte až se elektronářadí zastaví. Nasazovací 
nástroj se může vzpříčit a vést ke ztrátě kontroly nad elektronářadím.
Před každou prací na elektronářadí (např. údržba, výměna 
nástroje apod.) a též při jeho přepravě a uložení dejte přepínač 
směru otáčení do střední polohy. Při neúmyslném stlačení spínače 
existuje nebezpečí poranění.
Neotvírejte akumulátor. Existuje nebezpečí zkratu.

Chraňte elektronářadí před horkem, např. i před trvalým 
slunečním zářením, před ohněm, vodou a vlhkostí. Existuje 
nebezpečí výbuchu.

Při poškození a nesprávném použití akumulátoru mohou 
vystupovat páry. Přivádějte čerstvý vzduch a při potížích 
vyhledejte lékaře. Páry mohou dráždit dýchací cesty.

Bezpečnostní upozornění pro nabíječky
Chraňte nabíječku před deštěm a vlhkem. Vniknutí vody do 
nabíječky zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.

Akumulátory Li-ion firmy Bosch nebo tyto akumulátory 
zabudované ve výrobcích firmy Bosch nabíjejte pouze napětím 
uvedeným v technických datech. Jinak existuje nebezpečí požáru a 
výbuchu.
Udržujte nabíječku čistou. Znečištěním vzniká nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem.
Před každým použitím zkontrolujte nabíječku, kabel a zástrčku. 
Pokud jste zjistili závady, nabíječku nepoužívejte. Nabíječku sami 
neotvírejte a nechte ji opravit pouze kvalifikovaným odborným 
personálem a originálními náhradními díly. Poškozená nabíječka, 
kabel a zástrčka zvyšují riziko úrazu elektrickým proudem.
Nabíječku neprovozujte na lehce hořlavém podkladu (např. papír, 
textil apod.) popř. v hořlavém prostředí. Z důvodu zahřívání 
nabíječky, jež vzniká při nabíjení, existuje nebezpečí požáru.
Dohlížejte na děti. Tím bude zajištěno, že si děti s nabíječkou nehrají.
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Děti a osoby, jež na základě svých fyzických, smyslových nebo 
duševních schopností či své nezkušenosti nebo neznalosti nejsou 
ve stavu nabíječku bezpečně obsluhovat, nesmějí tuto nabíječku 
bez dozoru či pokynů zodpovědné osoby používat. V opačném 
případě existuje nebezpečí od chybné obsluhy a poranění.

Popis výrobku a specifikací
Čtěte všechna varovná upozornění a 
pokyny. Zanedbání při dodržování 
varovných upozornění a pokynů mohou 
mít za následek úraz elektrickým proudem, 
požár a/nebo těžká poranění.

Určené použití
Elektronářadí je určeno k zašroubování a uvolňování šroubů a též k vrtání 
do dřeva, kovu, keramiky a plastu.

Zobrazené komponenty
Číslování zobrazených komponent se vztahuje na zobrazení elektronářadí 
na grafické straně.

1 Šroubovací bit*
2 Rychloupínací sklíčidlo
3 Nastavovací kroužek předvolby kroutícího momentu
4 Ukazatel směru otáčení pro chod vpravo
5 Ukazatel stavu nabití akumulátoru
6 Ukazatel směru otáčení pro chod vlevo
7 Přepínač směru otáčení
8 Spínač
9 Svítilna „Power Light“

10 Rukojeť (izolovaná plocha rukojeti)
11 Zdířka nabíjecí zástrčky
12 Nabíjecí zástrčka
13 Nabíječka
14 Univerzální držák bitů*

*Zobrazené nebo popsané příslušenství nepatří k standardnímu obsahu 
dodávky. Kompletní příslušenství naleznete v našem programu příslušenství.
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Technická data

Informace o hluku a vibracích
Naměřené hodnoty hluku zjištěny podle EN 60745.
Vážená hodnota hladiny akustického tlaku stroje A je typicky menší než 
70 dB(A). Nepřesnost K =3 dB.
Hladina hluku může při práci překročit 80 dB(A).
Noste chrániče sluchu!

Akumulátorový vrtací šroubovák PSR 10,8 LI
Objednací číslo 3 603 J54 2..
Jmenovité napětí V= 10,8
Otáčky naprázdno min-1 0–340
max. kroutící moment tvrdý/měkký 
šroubový spoj podle ISO 5393 Nm 25/10
max. průměr šroubu mm 6
max. průměr vrtání
– Ocel
– Dřevo

mm
mm

6
20

Rozsah upnutí vrtacího sklíčidla mm 1,5–10
Hmotnost podle EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Akumulátor Li-Ion
Kapacita Ah 1,3
Počet článků akumulátoru 3
Nabíječka
Objednací číslo 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Doba nabíjení h 3,0
Třída ochrany /II
Dbejte prosím objednacího čísla na typovém štítku Vašeho elektronářadí. Obchodní 
označení jednotlivých elektronářadí se mohou měnit.
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Celkové hodnoty vibrací ah (vektorový součet tří os) a nepřesnost K 
stanoveny podle EN 60745:
Vrtání do kovu: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Šroubování: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
V těchto pokynech uvedená úroveň vibrací byla změřena podle měřících 
metod normovaných v EN 60745 a může být použita pro vzájemné 
porovnání elektronářadí. Hodí se i pro předběžný odhad zatížení vibracemi.
Uvedená úroveň vibrací reprezentuje hlavní použití elektronářadí. Pokud 
ovšem bude elektronářadí nasazeno pro jiná použití, s odlišnými 
nasazovacími nástroji nebo s nedostatečnou údržbou, může se úroveň 
vibrací lišit. To může zatíženi vibracemi po celou pracovní dobu zřetelně 
zvýšit.
Pro přesný odhad zatížení vibracemi by měly být zohledněny i doby, v 
nichž je stroj vypnutý nebo sice běží, ale fakticky není nasazen. To může 
zatíženi vibracemi po celou pracovní dobu zřetelně zredukovat.
Stanovte dodatečná bezpečnostní opatření k ochraně obsluhy před 
účinky vibrací jako např.: údržba elektronářadí a nasazovacích nástrojů, 
udržování teplých rukou, organizace pracovních procesů. 

Prohlášení o shodě
Prohlašujeme v plné naší zodpovědnosti, že v odstavci „Technická data“ 
popsaný výrobek je v souladu s následujícími normami nebo normativními 
dokumenty: EN 60745 (akumulátorové přístroje) resp. EN 60335 
(nabíječky akumulátorů) podle ustanovení směrnic 2006/95/ES, 
2004/108/ES, 2006/42/ES.
Technická dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Montáž
Nabíjení akumulátoru (viz obr. A)

Nepoužívejte žádnou jinou nabíječku. Dodaná nabíječka je sladěna s 
akumulátorem zabudovaným do Vašeho elektronářadí.
Dbejte síťového napětí! Napětí zdroje proudu musí souhlasit s údaji 
na typovém štítku nabíječky. Nabíječky označené 230 V mohou být 
provozovány i při 220 V.

Upozornění: Akumulátor se expeduje částečně nabitý. Pro zaručení 
plného výkonu akumulátoru jej před prvním nasazením v nabíječce zcela 
nabijte.
Akumulátor Li-ion lze bez zkrácení životnosti kdykoli nabít. Přerušení 
procesu nabíjení nepoškozuje akumulátor.
Akumulátor Li-ion je díky „Electronic Cell Protection (ECP)“ chráněn proti 
hlubokému vybití. Při vybitém akumulátoru bude elektronářadí 
chráničem vypnuto: nasazený nástroj se už nebude pohybovat.

Po automatickém vypnutí elektronářadí už spínač dál 
nestlačujte. Akumulátor se může poškodit.

Akumulátor je vybaven kontrolou teploty NTC, která dovolí nabíjení pouze 
v rozmezí teplot 0 °C a 45 °C. Tím se dosáhne vysoké životnosti 
akumulátoru.
Proces nabíjení začíná, jakmile jste síťovou zástrčku nabíječky zasunuli do 
zásuvky a nabíjecí zástrčku 12 zastrčili do zdířky 11 na spodní straně 
rukojeti.
Ukazatel stavu nabití akumulátoru 5 indikuje postup nabíjení. Při procesu 
nabíjení bliká ukazatel zeleně. Svítí-li ukazatel stavu nabití akumulátoru 5 
trvale zeleně, je akumulátor plně nabitý.
Při procesu nabíjení se zahřívá držadlo elektronářadí. To je normální.
Při delší době nepoužívání odpojte prosím nabíječku od sítě.
Elektronářadí nelze během procesu nabíjení používat; není to závada, 
když během procesu nabíjení nefunguje.
Dbejte upozornění k zpracování odpadu.

POZOR
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Výměna nástroje (viz obr. B)
Před každou prací na elektronářadí (např. údržba, výměna 
nástroje apod.) a též při jeho přepravě a uložení dejte přepínač 
směru otáčení do střední polohy. Při neúmyslném stlačení spínače 
existuje nebezpečí poranění.

Při nestlačeném spínači 8 je vrtací vřeteno zaaretované. To umožňuje 
rychlou, pohodlnou a jednoduchou výměnu nástroje ve sklíčidle.
Otevřete rychloupínací sklíčidlo 2 otáčením ve směru , až lze vložit 
nástroj. Vložte nástroj.
Otáčejte pouzdro rychloupínacího sklíčidla 2 silně rukou ve směru , 
až je slyšet přeskakování. Sklíčidlo se tím automaticky zajistí.
Zajištění se opět uvolní, pokud budete k odstranění nástroje otáčet 
pouzdrem v protisměru.

Odsávání prachu/třísek
Prach materiálů jako olovoobsahující nátěry, některé druhy dřeva, 
minerálů a kovu mohou být zdraví škodlivé. Kontakt s prachem nebo 
vdechnutí mohou vyvolat alergické reakce a/nebo onemocnění 
dýchacích cest obsluhy nebo v blízkosti se nacházejících osob.
Určitý prach jako dubový nebo bukový prach je pokládán za 
karcinogenní, zvláště ve spojení s přídavnými látkami pro ošetření 
dřeva (chromát, ochranné prostředky na dřevo). Materiál obsahující 
azbest smějí opracovávat pouze specialisté.
– Pečujte o dobré větrání pracovního prostoru.
– Je doporučeno nosit ochrannou dýchací masku s třídou filtru P2.

Dbejte ve Vaší zemi platných předpisů pro opracovávané materiály.
Vyvarujte se usazenin prachu na pracovišti. Prach se může lehce 
vznítit.

Provoz
Uvedení do provozu
Nastavení směru otáčení (viz obr. C)
Pomocí přepínače směru otáčení 7 můžete změnit směr otáčení 
elektronářadí. Při stlačeném spínači 8 to však není možné.
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Chod vpravo: Při vrtání a zašroubování šroubů stlačte přepínač směru 
otáčení 7 vlevo až na doraz.

Ukazatel směru otáčení pro chod vpravo 4 svítí při stisknutém 
spínači 8 a běžícím motoru.

Chod vlevo: K uvolnění popř. vyšroubování šroubů přetlačte přepínač 
směru otáčení 7 vpravo až na doraz.

Ukazatel směru otáčení pro chod vlevo 6 svítí při stisknutém 
spínači 8 a běžícím motoru.

Předvolba kroutícího momentu
Pomocí nastavovacího kroužku předvolby kroutícího momentu 3 můžete 
předvolit potřebný kroutící moment v 20 stupních. Při správném 
nastavení se nástroj zastaví, jakmile je šroub v jedné rovině zašroubován 
do materiálu popř. je dosaženo nastaveného kroutícího momentu.
Při vyšroubování šroubů případně zvolte vyšší nastavení ev. nastavte na 
symbol „vrtání“.

Zapnutí – vypnutí
K uvedení elektronářadí do provozu stlačte spínač 8 a podržte jej 
stlačený.
Svítilna 9 svítí při lehce nebo zcela stlačeném spínači 8 a umožňuje 
nasvícení pracovní oblasti při nepříznivých světelných podmínkách.
K vypnutí elektronářadí spínač 8 uvolněte.

Nastavení počtu otáček
Počet otáček zapnutého elektronářadí můžete plynule regulovat podle 
toho, jak dalece stlačíte spínač 8.
Lehký tlak na spínač 8 způsobí nízký počet otáček. S rostoucím tlakem se 
počet otáček zvyšuje.

Plně automatická aretace vřetene (Auto-Lock)
Při nestlačeném spínači 8 jsou vrtací vřeteno a tím i nástrojový držák 
zaaretovány.
To umožňuje zašroubování šroubů i při vybitém akumulátoru popř. použití 
elektronářadí jako šroubováku.

Doběhová brzda
Při uvolnění spínače 8 se sklíčidlo zabrzdí a tím se zabrání doběhu 
nástroje.
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Při zašroubování šroubů uvolněte spínač 8 teprve poté, když je šroub v 
jedné rovině zašroubován do obrobku. Hlava šroubu pak nepronikne do 
obrobku.

Ukazatel stavu nabití akumulátoru
Ukazatel stavu nabití akumulátoru 5 ukazuje při napůl nebo zcela 
stlačeném spínači 8 na několik sekund stav nabití akumulátoru a sestává 
z jedné třemi barvami svítící LED.

Ochrana proti přetížení závislá na teplotě
Při určujícím použití nemůže být elektronářadí přetíženo. Při příliš silném 
zatížení nebo překročení dovolené teploty akumulátoru 70 °C elektronika 
elektronářadí vypne do doby, než se tento opět nachází v optimálním 
rozsahu pracovní teploty.
Při přetížení navíc zabliká ukazatel stavu nabití akumulátoru 5 třikrát 
červeně a svítilna 9 třikrát bíle.

Ochrana proti hlubokému vybití
Akumulátor Li-ion je díky „Electronic Cell Protection (ECP)“ chráněn proti 
hlubokému vybití. Při vybitém akumulátoru bude elektronářadí 
chráničem vypnuto: nasazený nástroj se už nebude pohybovat.

Pracovní pokyny
Na šroub nasaďte pouze vypnuté elektronářadí. Otáčející se 
nasazovací nástroje mohou sklouznout.

Po delší práci s malými otáčkami by jste měli stroj k ochlazení nechat 
běžet naprázdno ca. 3 minuty při maximálních otáčkách.
Při vrtání do kovu použijte pouze bezvadné, naostřené vrtáky HSS 
(HSS=vysokovýkonná rychlořezná ocel). Odpovídající kvalitu zaručuje 
program příslušenství Bosch.
Před zašroubováním větších, delších šroubů do tvrdých materiálů byste 
měli předvrtat otvor s průměrem jádra závitu do zhruba 2/3 délky šroubu.

LED Kapacita
Trvalé světlo zelené ≥ 66%
Trvalé světlo oranžové 33—66%
Trvalé světlo červené 11—33%
Blikající světlo červené ≤ 11%
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Údržba a servis
Údržba a čištění

Před každou prací na elektronářadí (např. údržba, výměna 
nástroje apod.) a též při jeho přepravě a uložení dejte přepínač 
směru otáčení do střední polohy. Při neúmyslném stlačení spínače 
existuje nebezpečí poranění.
Udržujte elektronářadí a větrací otvory čisté, abyste pracovali 
dobře a bezpečně.

Pokud už akumulátor není schopný funkce, obraťte se prosím na 
autorizované servisní středisko pro elektronářadí Bosch.
Je-li nutné nahrazení přívodního kabelu, pak to nechte kvůli zamezení 
ohrožení bezpečnosti provést firmou Bosch nebo autorizovaným 
servisem pro elektronářadí Bosch.
Pokud dojde i přes pečlivou výrobu a náročné kontroly k poruše stroje, 
svěřte provedení opravy autorizovanému servisnímu středisku pro 
elektronářadí firmy Bosch.
Při všech dotazech a objednávkách náhradních dílů nezbytně prosím 
uvádějte 10-místné objednací číslo podle typového štítku elektronářadí.

Zákaznická a poradenská služba
Zákaznická služba zodpoví Vaše dotazy k opravě a údržbě Vašeho výrobku 
a též k náhradním dílům. Technické výkresy a informace k náhradním 
dílům naleznete i na:
www.bosch-pt.com
Tým poradenské služby Bosch Vám rád pomůže při otázkách ke koupi, 
používání a nastavení výrobků a příslušenství.

Czech Republic
Robert Bosch odbytová s.r.o.
Bosch Service Center PT
K Vápence 1621/16
692 01 Mikulov
Tel.: +420 (519) 305 700
Fax: +420 (519) 305 705
E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz
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Zpracování odpadů
Elektronářadí, akumulátory, příslušenství a obaly mají být dodány 
k opětovnému zhodnocení nepoškozujícímu životní prostředí.

Elektronářadí a akumulátory/baterie neodhazujte do domovního odpadu!
Pouze pro země EU:

Podle evropské směrnice 2002/96/ES musí být neupo-
třebitelné elektronářadí a podle evropské směrnice 
2006/66/ES vadné nebo opotřebované akumulátory/ 
baterie rozebrané shromážděny a dodány k 
opětovnému zhodnocení nepoškozujícímu životní 
prostředí.

Akumulátory/baterie:
Integrované akumulátory se smějí odejmout pouze kvůli likvidaci. 
Otevřením skořepiny tělesa může být elektronářadí zničeno.

Abyste odejmuli akumulátor z elektronářadí, uveďte spínač 8 na tak 
dlouho do chodu, až je akumulátor zcela vybit. Vyšroubujte šrouby na 
skříni a skořepinu skříně odejměte. Přerušte přípojky akumulátoru a 
akumulátor vyjměte.

Akumulátory/baterie neodhazujte do domovního 
odpadu, do ohně nebo do vody. Akumulátory/ 
baterie mají být, pokud možno vybité, 
shromaždovány, recyklovány nebo zlikvidovány 
způsobem nepoškozujícím životní prostředí.

Změny vyhrazeny.

Slovensky
Bezpečnostné pokyny
Všeobecné výstražné upozornenia a bezpečnostné pokyny

Prečítajte si všetky Výstražné upozornenia a 
bezpečnostné pokyny. Zanedbanie dodržiavania 

Výstražných upozornení a pokynov uvedených v nasledujúcom texte 
môže mať za následok zásah elektrickým prúdom, spôsobiť požiar a/alebo 
ťažké poranenie.

POZOR
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Tieto Výstražné upozornenia a bezpečnostné pokyny starostlivo 
uschovajte na budúce použitie.
Pojem „ručné elektrické náradie“ používaný v nasledujúcom texte sa 
vzťahuje na ručné elektrické náradie napájané zo siete (s prívodnou 
šnúrou) a na ručné elektrické náradie napájané akumulátorovou batériou 
(bez prívodnej šnúry).

Bezpečnosť na pracovisku
Pracovisko vždy udržiavajte čisté a dobre osvetlené. Neporiadok a 
neosvetlené priestory pracoviska môžu mať za následok pracovné 
úrazy.
Týmto náradím nepracujte v prostredí ohrozenom výbuchom, v 
ktorom sa nachádzajú horľavé kvapaliny, plyny alebo horľavý 
prach. Ručné elektrické náradie vytvára iskry, ktoré by mohli prach 
alebo pary zapáliť.
Nedovoľte deťom a iným nepovolaným osobám, aby sa počas 
používania ručného elektrického náradia zdržiavali v blízkosti 
pracoviska. Pri odpútaní pozornosti zo strany inej osoby môžete 
stratiť kontrolu nad náradím.

Elektrická bezpečnosť
Zástrčka prívodnej šnúry ručného elektrického náradia musí 
pasovať do použitej zásuvky. Zástrčku v žiadnom prípade nijako 
nemeňte. S uzemneným elektrickým náradím nepoužívajte ani 
žiadne zástrčkové adaptéry. Nezmenené zástrčky a vhodné zásuvky 
znižujú riziko zásahu elektrickým prúdom.
Vyhýbajte sa telesnému kontaktu s uzemnenými povrchovými 
plochami, ako sú napr. rúry, vykurovacie telesá, sporáky a 
chladničky. Keby by bolo Vaše telo uzemnené, hrozí zvýšené riziko 
zásahu elektrickým prúdom.
Chráňte elektrické náradie pred účinkami dažďa a vlhkosti. 
Vniknutie vody do ručného elektrického náradia zvyšuje riziko zásahu 
elektrickým prúdom.
Nepoužívajte prívodnú šnúru mimo určený účel na nosenie 
ručného elektrického náradia, ani na jeho zavesenie a zástrčku 
nevyberajte zo zásuvky ťahaním za prívodnú šnúru. Zabezpečte, 
aby sa sieťová šnúra nedostala do blízkosti horúceho telesa, ani do 
kontaktu s olejom, s ostrými hranami alebo pohybujúcimi sa sú-
čiastkami ručného elektrického náradia. Poškodené alebo zauzlené 
prívodné šnúry zvyšujú riziko zásahu elektrickým prúdom.
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Keď pracujete s ručným elektrickým náradím vonku, používajte 
len také predlžovacie káble, ktoré sú schválené aj na používanie vo 
vonkajších priestoroch. Použitie predlžovacieho kábla, ktorý je 
vhodný na používanie vo vonkajšom prostredí, znižuje riziko zásahu 
elektrickým prúdom.
Ak sa nedá vyhnúť použitiu ručného elektrického náradia vo 
vlhkom prostredí, použite ochranný spínač pri poruchových 
prúdoch. Použitie ochranného spínača pri poruchových prúdoch 
znižuje riziko zásahu elektrickým prúdom.

Bezpečnosť osôb
Buďte ostražitý, sústreďte sa na to, čo robíte a k práci s ručným 
elektrickým náradím pristupujte s rozumom. Nepracujte s ručným 
elektrickým náradím nikdy vtedy, keď ste unavený, alebo keď ste 
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Malý okamih nepozornosti 
môže mať pri používaní náradia za následok vážne poranenia.
Noste osobné ochranné pomôcky a používajte vždy ochranné 
okuliare. Nosenie osobných ochranných pomôcok, ako je ochranná 
dýchacia maska, bezpečnostná pracovná obuv. ochranná prilba alebo 
chrániče sluchu, podľa druhu ručného elektrického náradia a spôsobu 
jeho použitia znižujú riziko poranenia.
Vyhýbajte sa neúmyselnému uvedeniu ručného elektrického 
náradia do činnosti. Pred zasunutím zástrčky do zásuvky a/alebo 
pred pripojením akumulátora, pred chytením alebo prenášaním 
ručného elektrického náradia sa vždy presvedčte sa, či je ručné 
elektrické náradie vypnuté. Ak budete mať pri prenášaní ručného 
elektrického náradia prst na vypínači, alebo ak ručné elektrické 
náradie pripojíte na elektrickú sieť zapnuté, môže to mať za následok 
nehodu.
Skôr ako náradie zapnete, odstráňte z neho nastavovacie náradie 
alebo kľúče na skrutky. Nastavovací nástroj alebo kľúč, ktorý sa 
nachádza v rotujúcej časti ručného elektrického náradia, môže 
spôsobiť vážne poranenia osôb.
Vyhýbajte sa abnormálnym polohám tela. Zabezpečte si pevný 
postoj, a neprestajne udržiavajte rovnováhu. Takto budete môcť 
ručné elektrické náradie v neočakávaných situáciách lepšie kontro-
lovať.
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Pri práci noste vhodný pracovný odev. Nenoste široké odevy a 
nemajte na sebe šperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vaše vlasy, 
odev a rukavice dostali do blízkosti rotujúcich súčiastok náradia. 
Voľný odev, dlhé vlasy alebo šperky môžu byť zachytené rotujúcimi 
časťami ručného elektrického náradia.
Ak sa dá na ručné elektrické náradie namontovať odsávacie 
zariadenie a zariadenie na zachytávanie prachu, presvedčte sa, či 
sú dobre pripojené a správne používané. Používanie odsávacieho 
zariadenia a zariadenia na zachytávanie prachu znižuje riziko 
ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé používanie ručného elektrického náradia a manipulácia s 
ním

Ručné elektrické náradie nikdy nepreťažujte. Používajte také 
elektrické náradie, ktoré je určené pre daný druh práce. Pomocou 
vhodného ručného elektrického náradia budete pracovať lepšie a 
bezpečnejšie v uvedenom rozsahu výkonu náradia.
Nepoužívajte nikdy také ručné elektrické náradie, ktoré má 
pokazený vypínač. Náradie, ktoré sa už nedá zapnúť alebo vypnúť, je 
nebezpečné a treba ho zveriť do opravy odborníkovi.
Skôr ako začnete náradie nastavovať alebo prestavovať, vymieňať 
príslušenstvo alebo skôr, ako odložíte náradie, vždy vytiahnite 
zástrčku sieťovej šnúry zo zásuvky. Toto preventívne opatrenie 
zabraňuje neúmyselnému spusteniu ručného elektrického náradia.
Nepoužívané ručné elektrické náradie uschovávajte tak, aby bolo 
mimo dosahu detí. Nedovoľte používať pneumatické náradie 
osobám, ktoré s ním nie sú dôverne oboznámené, alebo ktoré si 
neprečítali tieto Pokyny. Ručné elektrické náradie je nebezpečné 
vtedy, keď ho používajú neskúsené osoby.
Ručné elektrické náradie starostlivo ošetrujte. Kontrolujte, či 
pohyblivé súčiastky bezchybne fungujú alebo či neblokujú, či nie 
sú zlomené alebo poškodené niektoré súčiastky, ktoré by mohli 
negatívne ovplyvňovať správne fungovanie ručného elektrického 
náradia. Pred použitím náradia dajte poškodené súčiastky 
vymeniť. Veľa nehôd bolo spôsobených nedostatočnou údržbou 
elektrického náradia.
Rezné nástroje udržiavajte ostré a čisté. Starostlivo ošetrované 
rezné nástroje s ostrými reznými hranami majú menšiu tendenciu k 
zablokovaniu a ľahšie sa dajú viesť.
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Používajte ručné elektrické náradie, príslušenstvo, nastavovacie 
nástroje a pod. podľa týchto výstražných upozornení a 
bezpečnostných pokynov. Pri práci zohľadnite konkrétne 
pracovné podmienky a činnosť, ktorú budete vykonávať. 
Používanie ručného elektrického náradia na iný účel ako na predpísané 
použitie môže viesť k nebezpečným situáciám.

Starostlivé používanie akumulátorového ručného elektrického 
náradia a manipulácia s ním

Akumulátory nabíjajte len v takých nabíjačkách, ktoré odporúča 
výrobca akumulátora. Ak sa používa nabíjačka, určená na nabíjanie 
určitého druhu akumulátorov, na nabíjanie iných akumulátorov, hrozí 
nebezpečenstvo požiaru.
Do elektrického náradia používajte len príslušné určené 
akumulátory. Používanie iných akumulátorov môže mať za následok 
poranenie a nebezpečenstvo požiaru.
Nepoužívané akumulátory neuschovávajte tak, aby mohli prísť do 
styku s kancelárskymi sponkami, mincami, kľúčmi, klincami, 
skrutkami alebo s inými drobnými kovovými predmetmi, ktoré by 
mohli spôsobiť premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi 
akumulátora môže mať za následok popálenie alebo vznik požiaru.
Z akumulátora môže pri nesprávnom používaní vytekať kvapalina. 
Vyhýbajte sa kontaktu s touto kvapalinou. Po náhodnom kontakte 
miesto opláchnite vodou. Ak sa dostane kvapalina z akumulátora 
do kontaktu s očami, po výplachu očí vyhľadajte aj lekára. 
Unikajúca kvapalina z akumulátora môže mať za následok podráždenie 
pokožky alebo popáleniny.

Servisné práce
Ručné elektrické náradie dávajte opravovať len kvalifikovanému 
personálu, ktorý používa originálne náhradné súčiastky. Tým sa 
zabezpečí, že bezpečnosť náradia zostane zachovaná.

Bezpečnostné pokyny pre vŕtačky a skrutkovače
Držte ručné elektrické náradie len za izolované plochy rukovätí, ak 
vykonávate takú prácu, pri ktorej by mohli použitý pracovný 
nástroj alebo skrutka natrafiť na skryté elektrické vedenia. 
Kontakt s elektrickým vedením, ktoré je pod napätím, môže dostať pod 
napätie aj kovové súčiastky náradia a spôsobiť zásah elektrickým 
prúdom.
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Používajte vhodné prístroje na vyhľadávanie skrytých 
elektrickým vedení a potrubí, aby ste ich nenavŕtali, alebo sa 
obráťte na miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickým 
vodičom pod napätím môže spôsobiť požiar alebo mať za následok 
zásah elektrickým prúdom. Poškodenie plynového potrubia môže mať 
za následok explóziu. Preniknutie do vodovodného potrubia spôsobí 
vecnú škodu.
Keď sa pracovný nástroj zablokuje, ručné elektrické náradie 
okamžite vypnite. Buďte pripravený na vznik intenzívnych 
reakčných momentov, ktoré spôsobia spätný ráz náradia. 
Pracovný nástroj sa zablokuje v takom prípade, keď:
– ručné elektrické náradie je preťažené alebo
– je vzpriečené v obrábanom obrobku.
Pri práci ručné elektrické náradie dobre držte. Pri uťahovaní a 
uvoľňovaní skrutiek môžu krátkodobo vznikať veľké reakčné momenty.
Zabezpečte obrobok. Obrobok upnutý pomocou upínacieho 
zariadenia alebo zveráka je bezpečnejší ako obrobok pridržiavaný 
rukou.
Počkajte na úplné zastavenie ručného elektrického náradia, až 
potom ho odložte. Pracovný nástroj sa môže zaseknúť a môže 
zapríčiniť stratu kontroly nad ručným elektrickým náradím.
Pred každou prácou na ručnom elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri transporte a úschove náradia 
dajte prepínač smeru otáčania do strednej polohy. V prípade 
neúmyselného náhodného zapnutia vypínača hrozí nebezpečenstvo 
poranenia.
Akumulátor neotvárajte. Hrozí nebezpečenstvo skratovania.

Chráňte ručné elektrické náradie pred horúčavou, napr. aj 
pred trvalým slnečným žiarením, ohňom a pred vodou a 
vlhkosťou. Hrozí nebezpečenstvo výbuchu.

Po poškodení akumulátora alebo v prípade neodborného 
používania môžu z akumulátora vystupovať škodlivé výpary. 
Zabezpečte prívod čerstvého vzduchu a v prípade nevoľnosti 
vyhľadajte lekársku pomoc. Tieto výpary môžu podráždiť dýchacie 
cesty.
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Bezpečnostné pokyny pre nabíjačky
Chráňte nabíjačku pred účinkami dažďa a vlhkosti. 
Vniknutie vody do nabíjačky zvyšuje riziko zásahu elektrickým 
prúdom.

Nabíjajte len lítiovo-iónové akumulátory značky Bosch alebo iné 
akumulátory zabudované do výrobkov firmy Bosch, ktoré majú v 
časti technické údaje uvedené napätie. V inom prípade hrozí 
nebezpečenstvo požiaru a výbuchu.
Udržiavajte nabíjačku v čistote. Následkom znečistenia hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým prúdom.
Pred každým použitím produktu prekontrolujte nabíjačku, 
prívodnú šnúru aj zástrčku. Nepoužívajte nabíjačku v prípade, ak 
ste zistili nejaké poškodenie. Nabíjačku sami neotvárajte a dávajte 
ju opravovať len kvalifikovanému personálu a výlučne iba s pou-
žitím originálnych náhradných súčiastok. Poškodené nabíjačky, 
prívodné šnúry a zástrčky zvyšujú riziko zásahu elektrickým prúdom.
Nepoužívajte nabíjačku položenú na ľahko horľavom podklade 
(ako je napr. papier, textil a podobne) resp. ani v horľavom pro-
stredí. Zohrievanie nabíjačky, ktoré vzniká pri nabíjaní, predstavuje 
nebezpečenstvo požiaru.
Dávajte pozor na deti. Takýmto spôsobom zabezpečíte, aby sa deti 
nehrali s nabíjačkou.
Deti a osoby, ktoré na základe svojich fyzických, senzorických 
alebo duševných schopností alebo kvôli nedostatku skúseností 
alebo poznatkov nie sú v stave spoľahlivo obsluhovať túto 
nabíjačku, nesmú používať túto nabíjačku bez dozoru alebo 
pokynov nejakej zodpovednej osoby. V opačnom prípade hrozí 
nebezpečenstvo nesprávnej obsluhy alebo poranenia.

Popis produktu a výkonu
Prečítajte si všetky Výstražné upozor-
nenia a bezpečnostné pokyny. 
Zanedbanie dodržiavania Výstražných 
upozornení a pokynov uvedených v na-
sledujúcom texte môže mať za následok 

zásah elektrickým prúdom, spôsobiť požiar a/alebo ťažké poranenie.
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Používanie podľa určenia
Toto náradie je určené na zaskrutkovávanie a uvoľňovanie skrutiek ako aj 
na vŕtanie do dreva, kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty
Číslovanie jednotlivých komponentov sa vzťahuje na vyobrazenie 
elektrického náradia na grafickej strane tohto Návodu na používanie.

1 Skrutkovací hrot*
2 Rýchloupínacie skľučovadlo
3 Nastavovací krúžok krútiaceho momentu
4 Indikácia smeru otáčania chod doprava
5 Indikácia stavu nabitia akumulátora
6 Indikácia smeru otáčania chod doľava
7 Prepínač smeru otáčania
8 Vypínač
9 Žiarovka „Power Light“

10 Rukoväť (izolovaná plocha rukoväte)
11 Zásuvka pre zástrčku nabíjačky
12 Nabíjací kontakt
13 Nabíjačka
14 Univerzálny držiak skrutkovacích hrotov*

* Zobrazené alebo popísané príslušenstvo nepatrí celé do základnej výbavy 
produktu. Kompletné príslušenstvo nájdete v našom programe príslušenstva.

Technické údaje

Akumulátorový vŕtací skrutkovač PSR 10,8 LI
Vecné číslo 3 603 J54 2..
Menovité napätie V= 10,8
Počet voľnobežných obrátok min-1 0–340
max. krútiaci moment tvrdé/mäkké 
ukončenie skrutkovania podľa ISO 5393 Nm 25/10
max. skrutkovací priemer mm 6
Všimnite si láskavo vecné číslo na typovom štítku svojho ručného elektrického 
náradia. Obchodné názvy jednotlivých produktov sa môžu odlišovať.
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Informácia o hlučnosti/vibráciách
Namerané hodnoty hluku zistené podľa normy EN 60745.
Typická hodnota hladiny akustického tlaku A výrobku je typicky nižšia ako 
70 dB(A). Nepresnosť merania K =3 dB.
Hladina hluku môže pri práci prekračovať až hodnotu nad 80 dB(A).
Používajte chrániče sluchu!
Celkové hodnoty vibrácií ah (suma vektorov troch smerov) a nepresnosť 
merania K zisťované podľa normy EN 60745:
Vŕtanie do kovu: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Skrutkovanie: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Úroveň kmitov uvedená v týchto pokynoch bola nameraná podľa 
meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a možno ju používať na 
vzájomné porovnávanie rôznych typov ručného elektrického náradia 
medzi sebou. Hodí sa aj na predbežný odhad zaťaženia vibráciami.

max. vŕtací priemer
– Oceľ
– Drevo

mm
mm

6
20

Upínací rozsah skľučovadla mm 1,5–10
Hmotnosť podľa EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Akumulátor lítiovo-iónový
Kapacita Ah 1,3
Počet akumulátorových článkov 3
Nabíjačka
Vecné číslo 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Nabíjacia doba h 3,0
Trieda ochrany /II

Akumulátorový vŕtací skrutkovač PSR 10,8 LI

Všimnite si láskavo vecné číslo na typovom štítku svojho ručného elektrického 
náradia. Obchodné názvy jednotlivých produktov sa môžu odlišovať.
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Uvedená hladina vibrácií reprezentuje hlavné druhy používania tohto 
ručného elektrického náradia. Avšak v takých prípadoch, keď sa toto 
ručné elektrické náradie použije na iné druhy použitia, s odlišnými 
pracovnými nástrojmi alebo sa podrobuje nedostatočnej údržbe, môže sa 
hladina zaťaženia vibráciami od týchto hodnôt odlišovať. To môže výrazne 
zvýšiť zaťaženie vibráciami počas celej pracovnej doby.
Na presný odhad zaťaženia vibráciami počas určitého časového úseku 
práce s náradím treba zohľadniť doby, počas ktorých je ručné elektrické 
náradie vypnuté alebo doby, keď náradie síce beží, ale v skutočnosti sa 
nepoužíva. To môže výrazne redukovať zaťaženie vibráciami počas celej 
pracovnej doby.
Na ochranu osoby pracujúcej s náradím pred účinkami zaťaženia 
vibráciami vykonajte ďalšie bezpečnostné opatrenia, ako sú napríklad: 
údržba ručného elektrického náradia a používaných pracovných 
nástrojov, zabezpečenie zachovania teploty rúk, organizácia jednotlivých 
pracovných úkonov.

Vyhlásenie o konformite
Na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že dole popísaný výrobok 
„Technické údaje“ sa zhoduje s nasledujúcimi normami alebo 
normatívnymi dokumentami: EN 60745 (akumulátorové náradie) resp. 
EN 60335 (akumulátorové nabíjačky) podľa ustanovení smerníc 
2006/95/EG, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Súbory technickej dokumentácie sa nachádzajú na adrese:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Montáž
Nabíjanie akumulátorov (pozri obrázok A)

Nepoužívajte žiadnu inú nabíjačku. Dodávaná nabíjačka je 
konštruovaná na nabíjanie lítiovo-iónových akumulátorov 
zabudovaných vo Vašom ručnom elektrickom náradí.
Všimnite si napätie siete! Napätie zdroja prúdu musí mať hodnotu 
zhodnú s údajmi na typovom štítku ručného elektrického náradia. 
Ručné elektrické náradie označené pre napätie 230 V sa smie používať 
aj s napätím 220 V.

Upozornenie: Akumulátor sa dodáva v čiastočne nabitom stave. Aby ste 
zaručili plný výkon akumulátora, pred prvým použitím akumulátor v 
nabíjačke úplne nabite.
Lítiovo-iónové akumulátory možno kedykoľvek dobíjať bez toho, aby to 
negatívne ovplyvnilo ich životnosť. Prerušenie nabíjania takýto akumulá-
tor nepoškodzuje.
Lítiovo-iónový akumulátor je chránený proti hlbokému vybitiu pomocou 
elektronickej ochrany článku „Electronic Cell Protection (ECP)“. Keď je 
akumulátor vybitý, elektrické náradie sa pomocou ochranného obvodu 
vypne: Pracovný nástroj sa už nepohybuje.

Po automatickom vypnutí ručného elektrického 
náradia už viac vypínač nestláčajte. Akumulátor by sa 
mohol poškodiť.

Akumulátor je vybavený tepelnou poistkou NTC, ktorá dovolí nabíjanie 
akumulátora len v rozsahu teplôt medzi 0 °C a 45 °C. Vďaka tomu sa 
zabezpečí vyššia životnosť akumulátora.
Nabíjací proces začína v tej chvíli, keď zástrčku sieťovej šnúry nabíjačky 
zasuniete do zásuvky elektrickej siete a zástrčku nabíjačky 12 do zdierky 
11 na dolnej strane rukoväte.
Indikácia stavu nabitia akumulátora 5 zobrazuje postup nabíjania. Pri 
nabíjaní bliká indikácia LED zeleným svetlom. Keď indikácia stavu nabitia 
akumulátora 5 trvalo svieti zeleným svetlom, je akumulátor úplne nabitý.
Pri nabíjaní sa rukoväť ručného elektrického náradia zohrieva. To je 
normálne.
Pri dlhšom nepoužívaní odpojte nabíjačku od elektrickej siete.
Toto ručné elektrické náradie sa počas nabíjania nedá používať; ak náradie 
počas nabíjania nefunguje, nie je to známkou žiadnej poruchy náradia.
Dodržiavajte pokyny na likvidáciu.

POZOR
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Výmena nástroja (pozri obrázok B)
Pred každou prácou na ručnom elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri transporte a úschove náradia 
dajte prepínač smeru otáčania do strednej polohy. V prípade 
neúmyselného náhodného zapnutia vypínača hrozí nebezpečenstvo 
poranenia.

Keď nie je stlačený vypínač 8 je vŕtacie vreteno aretované. To umožňuje 
rýchlu, pohodlnú a jednoduchú výmenu pracovného nástroja v 
skľučovadle.
Otvorte rýchloupínacie skľučovadlo 2 otočením v smere otáčania  tak, 
aby sa dal doň vložiť pracovný nástroj. Vložte pracovný nástroj.
Otáčajte energicky rukou objímku rýchloupínacieho skľučovadla 2 v 
smere pohybu , kým prestane byť počuť rapkáčové preskakovanie. 
Skľučovadlo sa tým automaticky zaaretuje.
Aretácia sa opäť uvoľní, keď pri vyberaní nástroja otočíte objímku 
opačným smerom.

Odsávanie prachu a triesok
Prach z niektorých materiálov, napr. z náterov obsahujúcich olovo, z 
niektorých druhov tvrdého dreva, minerálov a kovov môže byť zdraviu 
škodlivý. Kontakt s takýmto prachom alebo jeho vdychovanie môže 
vyvolávať alergické reakcie a/alebo spôsobiť ochorenie dýchacích 
ciest pracovníka, prípadne osôb, ktoré sa nachádzajú v blízkosti 
pracoviska.
Určité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z bukového dreva, 
sa považujú za rakovinotvorné, a to predovšetkým spolu s ďalšími 
materiálmi, ktoré sa používajú pri spracovávaní dreva (chromitan, 
chemické prostriedky na ochranu dreva). Materiál, ktorý obsahuje 
azbest, smú opracovávať len špeciálne vyškolení pracovníci.
– Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
– Odporúčame Vám používať ochrannú dýchaciu masku s filtrom 

triedy P2.
Dodržiavajte aj predpisy vlastnej krajiny týkajúce sa konkrétneho 
obrábaného materiálu.
Vyhýbajte sa usadzovaniu prachu na Vašom pracovisku. Viaceré 
druhy prachu sa môžu ľahko vznieť.
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Prevádzka
Uvedenie do prevádzky
Nastavenie smeru otáčania (pozri obrázok C)
Prepínačom smeru otáčania 7 môžete meniť smer otáčania ručného 
elektrického náradia. Nie je to však možné vtedy, keď je stlačený 
vypínač 8.
Pravobežný chod: Na vŕtanie a skrutkovanie skrutiek zatlačte prepínač 
smeru otáčania 7 doľava až na doraz.

Indikácia smeru otáčania doprava 4 svieti pri stlačenom vypínači 
8 a pri bežiacom motore.

Ľavobežný chod: Na uvoľňovanie resp. odskrutkovávanie skrutiek 
zatlačte prepínač smeru otáčania 7 doprava až na doraz.

Indikácia smeru otáčania doľava 6 svieti pri stlačenom vypínači 8 
a pri bežiacom motore.

Predvoľba krútiaceho momentu
Pomocou nastavovacieho kolieska predvoľby krútiaceho momentu 3 
môžete nastavovať krútiaci moment v 20 stupňoch. Pri správnom 
nastavení sa pracovný nástroj zastaví vo chvíli, keď je hlava skrutky 
zaskrutkovaná v rovine s povrchom materiálu, resp. keď sa dosiahne 
nastavený krútiaci moment.
Pri vyskrutkovávaní skrutiek zvoľte prípadne nastavenie na vyšší stupeň, 
resp. nastavte na symbol „Vŕtanie“.

Zapínanie/vypínanie
Na zapnutie ručného elektrického náradia stlačte vypínač 8 a držte ho 
stlačený.
Žiarovka 9 svieti pri čiastočnom alebo pri úplnom stlačení vypínača 8 a v 
prípade nepriaznivých svetelných pomerov na pracovisku umožňuje 
osvetlenie pracovného priestoru náradia.
Na vypnutie ručného elektrického náradia vypínač 8 uvoľnite.

Nastavenie počtu obrátok
Počet obrátok zapnutého ručného elektrického náradia môžete plynulo 
regulovať podľa toho, do akej miery stláčate vypínač 8.
Mierny tlak na vypínač 8 vyvolá nízky počet obrátok. Pri zvýšení tlaku sa 
počet obrátok zvýši.
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Plnoautomatická aretácia vretena (Auto-Lock)
Ak nie je stlačený vypínač 8 vŕtacie vreteno je zaaretované, a tým aj 
upínací mechanizmus (skľučovadlo).
To umožňuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy, keď je batéria vybitá, resp. 
používanie tohto ručného elektrického náradia ako klasického 
skrutkovača.

Dobehová brzda
Pri uvoľnení vypínača 8 sa skľučovadlo zabrzdí, a tým sa zabráni 
dobiehaniu pracovného nástroja.
Pri skrutkovaní skrutiek uvoľnite vypínač 8 až vtedy, keď je skrutka 
zaskrutkovaná do obrobku v rovine s povrchom materiálu. Skrutkovacia 
hlava potom nevnikne do obrobku.

Indikácia stavu nabitia akumulátora
Indikácia stavu nabitia akumulátora 5 ukazuje pri napoly alebo celkom 
stlačenom vypínači 8 niekoľko sekúnd stav nabitia akumulátora a skladá 
sa z jednej trojfarebne svietiacej diódy LED.

Tepelne závislá poistka proti preťaženiu
Pri používaní náradia podľa určenia sa ručné elektrické náradie nemôže 
preťažovať. V prípade veľkého preťaženia alebo pri prekročení prípustnej 
teploty akumulátora 70 °C elektronika ručné elektrické náradie vypne 
dovtedy, kým náradie opäť nedosiahne optimálny rozsah teploty.
Pri preťažení bliká navyše indikácia stavu nabitia akumulátora 5 trikrát 
červeno a žiarovka 9 trikrát bielo.

Ochrana proti úplnému vybitiu akumulátora
Lítiovo-iónový akumulátor je chránený proti hlbokému vybitiu pomocou 
elektronickej ochrany článku „Electronic Cell Protection (ECP)“. Keď je 
akumulátor vybitý, elektrické náradie sa pomocou ochranného obvodu 
vypne: Pracovný nástroj sa už nepohybuje.

LED Kapacita
Trvalé zelené svetlo ≥ 66%
Trvalé oranžové svetlo 33—66%
Trvalé červené svetlo 11—33%
Bliká červené svetlo ≤ 11%
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Pokyny na používanie
Ručné elektrické náradie prikladajte na skrutku iba vo vypnutom 
stave. Otáčajúce sa pracovné nástroje by sa mohli zošmyknúť.

Po dlhšej práci s nízkym počtom obrátok by ste mali ručné elektrické 
náradie ochladiť cca 3-minútovým chodom s maximálnym počtom 
obrátok bez zaťaženia.
Na vŕtanie do kovu používajte len bezchybné a ostré vrtáky z 
vysokovýkonnej rýchloreznej ocele (HSS). Vhodnú kvalitu zaručuje 
program príslušenstva Bosch.
Pred skrutkovaním väčších a dlhších skrutiek do tvrdých materiálov by ste 
mali vrtákom s priemerom rovným jadru závitu skrutky predvŕtať otvor do 
2/3 dĺžky skrutky.

Údržba a servis
Údržba a čistenie

Pred každou prácou na ručnom elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri transporte a úschove náradia 
dajte prepínač smeru otáčania do strednej polohy. V prípade 
neúmyselného náhodného zapnutia vypínača hrozí nebezpečenstvo 
poranenia.
Ručné elektrické náradie a jeho vetracie štrbiny udržiavajte vždy 
v čistote, aby ste mohli pracovať kvalitne a bezpečne.

Keď akumulátor prestane správne fungovať, obráťte sa láskavo na 
autorizované servisné stredisko ručného elektrického náradia Bosch.
Ak je potrebná výmena prívodnej šnúry, musí ju vykonať firma Bosch 
alebo niektoré autorizované servisné stredisko ručného elektrického 
náradia Bosch, aby sa zabránilo ohrozeniu bezpečnosti používateľa 
náradia.
Ak by prístroj napriek starostlivej výrobe a kontrole predsa len prestal 
niekedy fungovať, treba dať opravu vykonať autorizovanej servisnej 
opravovni elektrického náradia Bosch.
Pri všetkých dopytoch a objednávkach náhradných súčiastok uvádzajte 
bezpodmienečne 10-miestne vecné číslo uvedené na typovom štítku 
výrobku.
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Servisné stredisko a poradenská služba pre zákazníkov
Servisné stredisko Vám odpovie na otázky týkajúce sa opravy a údržby 
Vášho produktu ako aj náhradných súčiastok. Rozložené obrázky a 
informácie k náhradným súčiastkam nájdete aj na web-stránke:
www.bosch-pt.com
Tím poradenskej služby pre zákazníkov Bosch Vám rád pomôže aj pri 
problémoch týkajúcich sa kúpy a nastavenia produktov a príslušenstva.

Slovakia
Tel.: +421 (02) 48 703 800
Fax: +421 (02) 48 703 801
E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidácia
Ručné elektrické náradie, príslušenstvo a obal treba dať na 
recykláciu zodpovedajúcu ochrane životného prostredia.

Neodhadzujte ručné elektrické náradie ani akumulátory/batérie do 
komunálneho odpadu!
Len pre krajiny EÚ:

Podľa Európskej smernice 2002/96/ES sa musia 
nepoužiteľné ručné elektrické náradie 
(elektrospotrebiče) a podľa európskej smernice 
2006/66/ES sa musia poškodené alebo opotrebované 
akumulátory/batérie zbierať separovane a treba ich 
dávať na recykláciu zodpovedajúcu ochrane životného 
prostredia.

Akumulátory/batérie:
Integrované akumulátory sa môžu demontovať len na likvidáciu. 
Pri otváraní vonkajšieho puzdra sa môže ručné elektrické náradie 
poškodiť.

Ak chcete akumulátor z ručného elektrického náradia vybrať, držte 
vypínač 8 v zapnutej polohe dovtedy, kým bude akumulátor úplne vybitý. 
Vyskrutkujte skrutky na telese náradia a obal telesa odmontujte. 
Elektrické pripojenie akumulátora odpojte a akumulátor vyberte.
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Neodhadzujte opotrebované akumulátory/batérie 
do komunálneho odpadu, do ohňa ani do vody. 
Opotrebované akumulátory/batérie treba dať do 
zberu, na recykláciu alebo na likvidáciu 
neohrozujúcu životné prostredie.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsági előírások
Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszá-
mokhoz

Olvassa el az összes biztonsági figyel-
meztetést és előírást. A következőkben 

leírt előírások betartásának elmulasztása áramütésekhez, tűzhöz és/vagy 
súlyos testi sérülésekhez vezethet.
Kérjük a későbbi használatra gondosan őrizze meg ezeket az 
előírásokat.
Az alább alkalmazott „elektromos kéziszerszám” fogalom a hálózati 
elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó kábellel) és az 
akkumulátoros elektromos kéziszerszámokat (hálózati csatlakozó kábel 
nélkül) foglalja magában.

Munkahelyi biztonság
Tartsa tisztán és jól megvilágított állapotban a munkahelyét. A 
rendetlenség és a megvilágítatlan munkaterület balesetekhez 
vezethet.
Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanásveszélyes 
környezetben, ahol éghető folyadékok, gázok vagy porok vannak. 
Az elektromos kéziszerszámok szikrákat keltenek, amelyek a port vagy 
a gőzöket meggyújthatják.
Tartsa távol a gyerekeket és az idegen személyeket a 
munkahelytől, ha az elektromos kéziszerszámot használja. 
Ha elvonják a figyelmét, elvesztheti az uralmát a berendezés felett.

FIGYELMEZTETÉS
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Elektromos biztonsági előírások
A készülék csatlakozó dugójának bele kell illeszkednie a 
dugaszolóaljzatba. A csatlakozó dugót semmilyen módon sem 
szabad megváltoztatni. Védőföldeléssel ellátott készülékekkel 
kapcsolatban ne használjon csatlakozó adaptert. A változtatás 
nélküli csatlakozó dugók és a megfelelő dugaszoló aljzatok csökkentik 
az áramütés kockázatát.
Kerülje el a földelt felületek, mint például csövek, fűtőtestek, 
kályhák és hűtőgépek megérintését. Az áramütési veszély 
megnövekszik, ha a teste le van földelve.
Tartsa távol az elektromos kéziszerszámot az esőtől vagy 
nedvességtől. Ha víz hatol be egy elektromos kéziszerszámba, ez 
megnöveli az áramütés veszélyét.
Ne használja a kábelt a rendeltetésétől eltérő célokra, vagyis a 
szerszámot soha ne hordozza vagy akassza fel a kábelnél fogva, és 
sohase húzza ki a hálózati csatlakozó dugót a kábelnél fogva. 
Tartsa távol a kábelt hőforrásoktól, olajtól, éles élektől és 
sarkoktól és mozgó gépalkatrészektől. Egy megrongálódott vagy 
csomókkal teli kábel megnöveli az áramütés veszélyét.
Ha egy elektromos kéziszerszámmal a szabad ég alatt dolgozik, 
csak szabadban való használatra engedélyezett hosszabbítót 
használjon. A szabadban való használatra engedélyezett hosszabbító 
használata csökkenti az áramütés veszélyét.
Ha nem lehet elkerülni az elektromos kéziszerszám nedves 
környezetben való használatát, alkalmazzon egy hibaáram-védő-
kapcsolót. Egy hibaáram-védőkapcsoló alkalmazása csökkenti az 
áramütés kockázatát.

Személyi biztonság
Munka közben mindig figyeljen, ügyeljen arra, amit csinál és 
meggondoltan dolgozzon az elektromos kéziszerszámmal. Ha 
fáradt, ha kábítószerek vagy alkohol hatása alatt áll, vagy 
orvosságokat vett be, ne használja a berendezést. Egy pillanatnyi 
figyelmetlenség a szerszám használata közben komoly sérülésekhez 
vezethet.
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Viseljen személyi védőfelszerelést és mindig viseljen 
védőszemüveget. A személyi védőfelszerelések, mint porvédő álarc, 
csúszásbiztos védőcipő, védősapka és fülvédő használata az 
elektromos kéziszerszám használata jellegének megfelelően csökkenti 
a személyi sérülések kockázatát.
Kerülje el a készülék akaratlan üzembe helyezését. Győződjön 
meg arról, hogy az elektromos kéziszerszám ki van kapcsolva, 
mielőtt bedugná a csatlakozó dugót a dugaszolóaljzatba, 
csatlakoztatná az akkumulátor-csomagot, és mielőtt felvenné és 
vinni kezdené az elektromos kéziszerszámot. Ha az elektromos 
kéziszerszám felemelése közben az ujját a kapcsolón tartja, vagy ha 
a készüléket bekapcsolt állapotban csatlakoztatja az áramforráshoz, 
ez balesetekhez vezethet.
Az elektromos kéziszerszám bekapcsolása előtt okvetlenül 
távolítsa el a beállítószerszámokat vagy csavarkulcsokat. Az 
elektromos kéziszerszám forgó részeiben felejtett beállítószerszám 
vagy csavarkulcs sérüléseket okozhat.
Ne becsülje túl önmagát. Kerülje el a normálistól eltérő 
testtartást, ügyeljen arra, hogy mindig biztosan álljon és az 
egyensúlyát megtartsa. Így az elektromos kéziszerszám felett 
váratlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.
Viseljen megfelelő ruhát. Ne viseljen bő ruhát vagy ékszereket. 
Tartsa távol a haját, a ruháját és a kesztyűjét a mozgó részektől. A 
bő ruhát, az ékszereket és a hosszú hajat a mozgó alkatrészek 
magukkal ránthatják.
Ha az elektromos kéziszerszámra fel lehet szerelni a por 
elszívásához és összegyűjtéséhez szükséges berendezéseket, 
ellenőrizze, hogy azok megfelelő módon hozzá vannak kapcsolva a 
készülékhez és rendeltetésüknek megfelelően működnek. A por-
gyűjtő berendezések használata csökkenti a munka során keletkező 
por veszélyes hatását.

Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata
Ne terhelje túl a berendezést. A munkájához csak az arra szolgáló 
elektromos kéziszerszámot használja. Egy alkalmas elektromos 
kéziszerszámmal a megadott teljesítménytartományon belül jobban és 
biztonságosabban lehet dolgozni.
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Ne használjon olyan elektromos kéziszerszámot, amelynek a 
kapcsolója elromlott. Egy olyan elektromos kéziszerszám, amelyet 
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell javíttatni.
Húzza ki a csatlakozó dugót a dugaszolóaljzatból és/vagy az 
akkumulátor-csomagot az elektromos kéziszerszámból, mielőtt az 
elektromos kéziszerszámon beállítási munkákat végez, 
tartozékokat cserél vagy a szerszámot tárolásra elteszi. Ez az 
elővigyázatossági intézkedés meggátolja a szerszám akaratlan üzembe 
helyezését.
A használaton kívüli elektromos kéziszerszámokat olyan helyen 
tárolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek hozzá. Ne hagyja, 
hogy olyan személyek használják az elektromos kéziszerszámot, 
akik nem ismerik a szerszámot, vagy nem olvasták el ezt az 
útmutatót. Az elektromos kéziszerszámok veszélyesek, ha azokat 
gyakorlatlan személyek használják.
A készüléket gondosan ápolja. Ellenőrizze, hogy a mozgó 
alkatrészek kifogástalanul működnek-e, nincsenek-e beszorulva, 
és nincsenek-e eltörve vagy megrongálódva olyan alkatrészek, 
amelyek hatással lehetnek az elektromos kéziszerszám működé-
sére. A berendezés megrongálódott részeit a készülék használata 
előtt javíttassa meg. Sok olyan baleset történik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszám nem kielégítő karbantartására lehet visszavezetni.
Tartsa tisztán és éles állapotban a vágószerszámokat. Az éles 
vágóélekkel rendelkező és gondosan ápolt vágószerszámok ritkábban 
ékelődnek be és azokat könnyebben lehet vezetni és irányítani.
Az elektromos kéziszerszámokat, tartozékokat, 
betétszerszámokat stb. csak ezen előírásoknak és az adott 
készüléktípusra vonatkozó kezelési utasításoknak megfelelően 
használja. Vegye figyelembe a munkafeltételeket és 
a kivitelezendő munka sajátosságait. Az elektromos kéziszerszám 
eredeti rendeltetésétől eltérő célokra való alkalmazása veszélyes 
helyzetekhez vezethet.

Az akkumulátoros elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és 
használata

Az akkumulátort csak a gyártó által ajánlott töltőkészülékekben 
töltse fel. Ha egy bizonyos akkumulátortípus feltöltésére szolgáló 
töltőkészülékben egy másik akkumulátort próbál feltölteni, tűz 
keletkezhet.
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Az elektromos kéziszerszámban csak az ahhoz tartozó 
akkumulátort használja. Más akkumulátorok használata személyi 
sérüléseket és tüzet okozhat.
Tartsa távol a használaton kívüli akkumulátort bármely 
fémtárgytól, mint például irodai kapcsoktól, pénzérméktől, 
kulcsoktól, szögektől, csavaroktól és más kisméretű fémtárgyaktól, 
amelyek áthidalhatják az érintkezőket. Az akkumulátor érintkezői 
közötti rövidzárlat égési sérüléseket vagy tüzet okozhat.
Hibás alkalmazás esetén az akkumulátorból folyadék léphet ki. 
Kerülje el az érintkezést a folyadékkal. Ha véletlenül mégis 
érintkezésbe került az akkumulátorfolyadékkal, azonnal öblítse le 
vízzel az érintett felületet. Ha a folyadék a szemébe jutott, 
keressen fel ezen kívül egy orvost. A kilépő akkumulátorfolyadék 
irritációkat vagy égéses bőrsérüléseket okozhat.

Szervíz-ellenőrzés
Az elektromos kéziszerszámot csak szakképzett személyzet csak 
eredeti pótalkatrészek felhasználásával javíthatja. Ez biztosítja, 
hogy az elektromos kéziszerszám biztonságos maradjon.

Biztonsági előírások fúrógépekhez és csavarozógépekhez
Az elektromos kéziszerszámot csak a szigetelt 
fogantyúfelületeknél fogva tartsa, ha olyan munkát végez, 
amelynek során a betétszerszám vagy a csavar feszültség alatt 
álló, kívülről nem látható vezetékekhez érhet. Ha a berendezés egy 
feszültség alatt álló vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszám 
fémrészei szintén feszültség alá kerülhetnek és áramütéshez 
vezethetnek.
A rejtett vezetékek felkutatásához használjon alkalmas 
fémkereső készüléket, vagy kérje ki a helyi energiaellátó vállalat 
tanácsát. Ha egy elektromos vezetéket a berendezéssel megérint, az 
tűzhöz és áramütéshez vezethet. Egy gázvezeték megrongálása rob-
banást eredményezhet. Ha egy vízvezetéket szakít meg, anyagi károk 
keletkeznek.
Ha a betétszerszám leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az elektromos 
kéziszerszámot. Mindig számítson nagy reakciós nyomatékokra, 
amelyek egy visszarugás esetében felléphetnek. A betétszerszám 
leblokkol, ha:
– az elektromos kéziszerszámot túlterhelik vagy
– beékelődik a megmunkálásra kerülő munkadarabba.
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Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszámot. A csavarok 
meghúzásakor vagy kioldásakor rövid időre igen magas reakciós 
nyomaték léphet fel.
A megmunkálásra kerülő munkadarabot megfelelően rögzítse. Egy 
befogó szerkezettel vagy satuval rögzített munkadarab bizton-
ságosabban van rögzítve, mintha csak a kezével tartaná.
Várja meg, amíg az elektromos kéziszerszám teljesen leáll, mielőtt 
letenné. A betétszerszám beékelődhet, és a kezelő elvesztheti az 
uralmát az elektromos kéziszerszám felett.
Az elektromos kéziszerszámon végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsolja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a be-/kikapcsoló véletlen 
megérintésekor bekapcsolódó készülék sérüléseket okozhat.
Ne nyissa fel az akkumulátort. Ekkor fennáll egy rövidzárlat veszélye.

Óvja meg az elektromos kéziszerszámot a forróságtól, 
például a tartós napsugárzástól, a tűztől, a víztől és a 
nedvességtől. Ellenkező esetben robbanásveszély áll fenn.

Az akkumulátor megrongálódása vagy szakszerűtlen kezelése 
esetén abból gőzök léphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegőt a 
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A 
gőzök ingerelhetik a légutakat.

Biztonsági előírások a töltőkészülékek számára
Tartsa távol a töltőkészüléket az esőtől vagy nedvességtől. 
Ha víz hatol be egy töltőkészülékbe, ez megnöveli az áramütés 
veszélyét.

Csak Bosch Li-ion-akkumulátorokat vagy a Bosch-termékekbe 
beépített akkumulátorokat töltsön, és csak a műszaki adatoknál 
megadott feszültséget használja. Ellenkező esetben tűz- és 
robbanásveszély áll fenn.
Tartsa tisztán a töltőkészüléket. Elszennyeződés esetén 
megnövekedik az áramütés veszélye.
Minden használat előtt ellenőrizze a töltőkészüléket, a kábelt és a 
csatlakozó dugót. Ha valamilyen megrongálódást észlel, ne 
használja a töltőkészüléket. Sohase nyissa fel saját maga a 
töltőkészüléket, és csak megfelelően kiképzett szakembereket 
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bízzon meg a töltőkészülék javításával. A javításhoz csak eredeti 
alkatrészeket szabad használni. Egy megrongálódott töltőkészülék, 
kábel, vagy csatlakozó dugó megnöveli az áramütés veszélyét.
Ne üzemeltesse a töltőkészüléket könnyen gyulladó alátéten 
(például papíron, textilanyagokon, stb.) illetve gyúlékony környe-
zetben. A töltőkészülék a töltési folyamat során felmelegszik, ennek 
következtében tűzveszély áll fenn.
Ügyeljen a gyerekekre. Ez biztosítja, hogy a gyerekek ne 
játszhassanak a töltőkészülékkel.
Ezt a töltőkészüléket gyerekek és olyan személyek nem 
használhatják, akik a fizikai, érzékelési, vagy értelmi képességeik 
miatt, vagy a tapaszatalatok vagy megfelelő ismeretek hiányában 
nem képesek a töltőkészüléket biztonságosan használni, kivéve 
ha az ilyen személyekre a biztonságukért felelős más személy 
felügyel, vagy utasításokat ad arra, hogyan kell használni a 
töltőkészüléket. Ellenkező esetben hibás kezelés és sérülések 
veszélye áll fenn.

A termék és alkalmazási lehetőségei leírása
Olvassa el az összes biztonsági 
figyelmeztetést és előírást. 
A következőkben leírt előírások 
betartásának elmulasztása 
áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos 
testi sérülésekhez vezethet.

Rendeltetésszerű használat
Az elektromos kéziszerszám csavarok becsavarására és kihajtására, 
valamint fában, fémekben, keramikus anyagokban és műanyagokban 
végzett fúrásra szolgál.

Az ábrázolásra kerülő komponensek
A készülék ábrázolásra kerülő komponenseinek sorszámozása az 
elektromos kéziszerszámnak az ábra-oldalon található képére vonatkozik.

1 Csavarozó betét (bit)*
2 Gyorsbefogó fúrótokmány
3 Forgató nyomaték előválasztó beállító gyűrű
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4 Forgásirányjelző, jobbraforgás
5 Akkumulátor feltöltési kijelző
6 Forgasirányjelző, balraforgás
7 Forgásirány-átkapcsoló
8 Be-/kikapcsoló
9 „Power Light” lámpa

10 Fogantyú (szigetelt fogantyú-felület)
11 Hüvely a töltőkészülék csatlakozódugójához
12 Töltőcsatlakozó
13 Töltőkészülék
14 Univerzális bittartó*

* A képeken látható vagy a szövegben leírt tartozékok részben nem tartoznak a 
standard szállítmányhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék 
megtalálható.

Műszaki adatok

Akkumulátoros fúró- és csavarozógép PSR 10,8 LI
Cikkszám 3 603 J54 2..
Névleges feszültség V= 10,8
Üresjárati fordulatszám perc-1 0–340
Maximális forgatónyomaték kemény/ 
puha csavarozásnál az ISO 5393 szerint Nm 25/10
Legnagyobb csavar-Ø mm 6
Legnagyobb fúró-Ø
– Acélban
– Fában

mm
mm

6
20

Tokmányba befogható méretek mm 1,5–10
Súly az „EPTA-Procedure 01/2003” 
(2003/01 EPTA-eljárás) szerint kg 0,9
Kérjük vegye figyelembe az elektromos kéziszerszáma típustábláján található 
cikkszámot. Egyes elektromos kéziszerszámoknak több különböző kereskedelmi 
megnevezése is lehet.
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Zaj és vibráció értékek
A zajmérési eredmények az EN 60745 szabványnak megfelelően kerültek 
meghatározásra.
A készülék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus értéke alacsonyabb, mint 
70 dB(A). Szórás K =3 dB.
A zajszint munka közben meghaladhatja a 80 dB(A) értéket.
Viseljen fülvédőt!
ah rezgési összértékek (a három irány vektorösszege) és K szórás az 
EN 60745 szabvány szerint:
Fúrás fémekben: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Csavarozás: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Az ezen előírásokban megadott rezgésszint az EN 60745 szabványban 
rögzített mérési módszerrel került meghatározásra és az elektromos 
kéziszerszámok összehasonlítására ez az érték felhasználható. Ez az érték 
a rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.
A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszám fő alkalmazási 
területein való használat során fellépő érték. Ha az elektromos kéziszer-
számot más alkalmazásokra, eltérő betétszerszámokkal vagy nem 
kielégítő karbantartás mellett használják, a rezgésszint a fenti értéktől 
eltérhet. Ez az egész munkaidőre vonatkozó rezgési terhelést lényegesen 
megnövelheti.

Akkumulátor Li-ionok
Kapacitás Aó 1,3
Akkucellák száma 3
Töltőkészülék
Cikkszám 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Töltési idő óra 3,0
Érintésvédelmi osztály /II

Akkumulátoros fúró- és csavarozógép PSR 10,8 LI

Kérjük vegye figyelembe az elektromos kéziszerszáma típustábláján található 
cikkszámot. Egyes elektromos kéziszerszámoknak több különböző kereskedelmi 
megnevezése is lehet.
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A rezgési terhelés pontos megbecsüléséhez figyelembe kell venni azokat 
az időszakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt állapotban van, vagy 
amikor be van ugyan kapcsolva, de nem kerül ténylegesen használatra. Ez 
az egész munkaidőre vonatkozó rezgési terhelést lényegesen 
csökkentheti.
Hozzon kiegészítő biztonsági intézkedéseket a kezelőnek a rezgések 
hatása elleni védelmére, például: Az elektromos kéziszerszám és a betét-
szerszámok karbantartása, a kezek melegen tartása, a munkamenetek 
megszervezése.

Megfelelőségi nyilatkozat
Egyedüli felelőséggel kijelentjük, hogy a „Műszaki adatok” alatt leírt 
termék megfelel a következő szabványoknak, illetve irányadó dokumen-
tumoknak: EN 60745 (akkumulátoros készülékek) illetve EN 60335 
(akkumulátor-töltőberendezések) a 2006/95/EK, 2004/108/EK, 
2006/42/EK irányelveknek megfelelően.
A műszaki dokumentáció a következő helyen található:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Összeszerelés
Az akkumulátor feltöltése (lásd az „A” ábrát)

Ne használjon más töltőkészüléket. A készülékkel szállított 
töltőkészülék pontosan az Ön elektromos kéziszerszámába beszerelt 
Li-ion-akkumulátorra van méretezve.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Ügyeljen a helyes hálózati feszültségre! Az áramforrás 
feszültségének meg kell egyeznie a töltőkészülék típustábláján 
található adatokkal. A 230 V-os töltőkészülékeket 220 V hálózati 
feszültségről is szabad üzemeltetni.

Megjegyzés: Az akkumulátor félig feltöltve kerül kiszállításra. Az 
akkumulátor teljes teljesítményének biztosítására az első alkalmazás előtt 
töltse fel teljesen az akkumulátort a töltőkészülékben.
A Li-ion-akkumulátort bármikor fel lehet tölteni, anélkül, hogy ez 
megrövidítené az élettartamát. A töltési folyamat megszakítása nem árt az 
akkumulátornak.
A Li-ion-akkumulátort az „elektronikus cellavédelem (Electronic Cell 
Protection = ECP)” védi a mély kisüléstől. Ha az akkumulátor kimerült, az 
elektromos kéziszerszámot egy védőkapcsoló kikapcsolja: Ekkor a 
betétszerszám nem mozog tovább.

Az elektromos kéziszerszám automatikus 
kikapcsolása után ne nyomja tovább a be-/ 

kikapcsolót. Ez megrongálhatja az akkumulátort.
Az akkumulátor egy NTC típusú hőmérsékletellenőrző berendezéssel van 
felszerelve, amely az akkumulátor töltését csak 0 °C és 45 °C közötti 
hőmérséklet esetén teszi lehetővé. Ez igen magas akkumulátor-
élettartamot biztosít.
A töltési folyamat azonnal megkezdődik, mihelyt bedugja a töltőkészülék 
hálózati csatlakozó dugóját a dugaszoló aljzatba és a 12 töltő csatlakozót 
a fogantyú alsó oldalán elhelyezett 11 hüvelybe.
Az 5 akkumulátor töltési szint kijelző mutatja a töltési folyamat 
előrehaladását. A kijelző a töltési folyamat során zöld színben villog. Ha 
az 5 akkumulátor töltési szint kijelző folyamatosan zöld színben világít, 
az akkumulátor teljesen fel van töltve.
A töltési folyamat közben az elektromos kéziszerszám fogantyúja 
felmelegszik. Ez egy normális jelenség.
Ha a töltőkészüléket hosszabb ideig nem használja, válassza azt le a 
villamos hálózatról.
Az elektromos kéziszerszámot a töltés közben nem lehet használni; tehát 
nincs elromolva, ha a töltési folyamat közben nem működik.
Vegye figyelembe a hulladékba való eltávolítással kapcsolatos 
előírásokat.

FIGYELEM
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Szerszámcsere (lásd a „B” ábrát)
Az elektromos kéziszerszámon végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsolja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a be-/kikapcsoló véletlen 
megérintésekor bekapcsolódó készülék sérüléseket okozhat.

Ha a 8 be-/kikapcsoló nincs benyomva, a fúróorsó automatikusan 
reteszelve van. Így a fúrótokmányba helyezett betétszerszámot gyorsan, 
kényelmesen és egyszerűen ki lehet cserélni.
Az  irányba való forgatással nyissa szét a 2 gyorsváltó fúrótokmányt, 
amíg a szerszámot be nem lehet helyezni. Tegye be a szerszámot a 
tokmányba.
Forgassa el erőteljesen a 2 gyorsbefogó fúrótokmány hüvelyét kézzel az 

 irányba, amíg egy kattanás hallatszik. Ezzel a fúrótokmány 
automatikusan reteszelésre kerül.
A reteszelés automatikusan feloldódik, ha a szerszám eltávolításához a 
hüvelyt ellenkező irányban elforgatja.

Por- és forgácselszívás
Az ólomtartalmú festékrétegek, egyes fafajták, ásványok és fémek 
pora egészségkárosító hatású lehet. A poroknak a kezelő vagy a közel-
ben tartózkodó személyek által történő megérintése vagy belégzése 
allergikus reakciókhoz és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja 
maga után.
Egyes faporok, például tölgy- és bükkfaporok rákkeltő hatásúak, főleg 
ha a faanyag kezeléséhez más anyagok is vannak bennük (kromát, 
favédő vegyszerek). A készülékkel azbesztet tartalmazó anyagokat 
csak szakembereknek szabad megmunkálniuk.
– Gondoskodjon a munkahely jó szellőztetéséről.
– Ehhez a munkához célszerű egy P2 szűrőosztályú porvédő álarcot 

használni.
A feldolgozásra kerülő anyagokkal kapcsolatban tartsa be az adott 
országban érvényes előírásokat.
Gondoskodjon arról, hogy a munkahelyén ne gyűlhessen össze 
por. A porok könnyen meggyulladhatnak.
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Üzemeltetés
Üzembe helyezés
Forgásirány beállítása (lásd a „C” ábrát)
A 7 forgásirány-átkapcsoló az elektromos kéziszerszám forgásirányának 
megváltoztatására szolgál. Ha a 8 be-/kikapcsoló be van nyomva, akkor a 
forgásirányt nem lehet átkapcsolni.
Jobbra forgás: Fúráshoz és csavarok behajtásához tolja el ütközésig 
balra a 7 forgásirány-átkapcsolót.

A 4 forgásirányjelző Jobbraforgás a 8 be-/kikapcsoló 
benyomásakor forgó motor esetén kigyullad.

Balra forgás: A csavarok kioldásához, illetve kicsavarásához tolja el 
ütközésig jobbra a 7 forgásirány-átapcsolót.

A 6 forgásirányjelző Balraforgás a 8 be-/kikapcsoló 
benyomásakor forgó motor esetén kigyullad.

A forgató nyomaték előválasztása
A 3  forgatónyomaték előválasztó beállító gyűrűvel a szükséges forgató 
nyomaték 20 fokozatban előre kiválasztható. Helyes beállítás esetén a 
betétszerszám leáll, amikor a csavar feje egy síkban áll az anyaggal, illetve 
ha a készülék elérte a beállított forgató nyomatékot.
A csavarok kihajtásához állítson be szükség esetén egy magasabb 
fokozatot, illetve állítsa át a „Fúrás”.

Be- és kikapcsolás
Az elektromos kéziszerszám üzembe helyezéséhez nyomja be és tartsa 
benyomva a 8 be-/kikapcsolót.
A 9 lámpa kissé vagy egészen benyomott 8 be-/kikapcsoló esetén 
kigyullad és hátrányos megvilágítás esetén megvilágítja a munkaterületet.
Az elektromos kéziszerszám kikapcsolásához engedje el a 8 be-/ 
kikapcsolót.

A fordulatszám beállítása
A bekapcsolt elektromos kéziszerszám fordulatszámát a 8 be-/kikapcsoló 
különböző mértékű benyomásával fokozatmentesen lehet szabályozni.
A 8 be-/kikapcsolóra gyakorolt enyhe nyomás alacsony fordulatszámot 
eredményez. A nyomás növelésekor a fordulatszám is megnövekszik.
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Teljesen automatikus orsóreteszelés (Auto-Lock)
Ha a 8 be-/kikapcsoló nincs benyomva, a fúróorsó és ezzel a 
szerszámbefogó egység is automatikusan reteszelve van.
Így a csavarokat kimerült akkumulátor mellett, illetve az elektromos 
csavarozógép csavarhúzóként való használatával is be lehet csavarni.

Kifutó fék
A 8 be-/kikapcsoló elengedésekor a fúrótokmány lefékeződik és ez 
meggátolja a betétszerszám utánfutását.
A csavarok behajtásakor a 8 be-/kikapcsolót csak akkor engedje el, ha a 
csavar már egy síkban be van hajtva a munkadarab felületébe. A csavarfej 
ekkor nem hatol be a munkadarabba.

Akkumulátor feltöltési kijelző
Az 5 akkumulátor töltési szint jelző félig vagy teljesen benyomott 8 be-/ 
kikapcsoló esetén néhány másodpercre kijelzi az akkumulátor töltési 
szintjét és egy három színben világító LED-ből áll.

Hőmérsékletfüggő túlterhelésvédelem
A rendeltetésnek megfelelő alkalmazással az elektromos kéziszerszámot 
nem lehet túlterhelni. Túl erős terhelés esetén, valamint ha az 
akkumulátor hőmérséklete meghaladja a 70 °C hőmérsékletet, az 
elektronika kikapcsolja az elektromos kéziszerszámot, amíg az ismét el 
nem éri az optimális üzemi hőmérsékletét.
Ezen felül túlterhelés esetén az 5 akkumulátor töltési szint kijelző 
háromszor piros színben és a 9 lámpa háromszor fehér színben világít.

Mély kisülés elleni védelem
A Li-ion-akkumulátort az „elektronikus cellavédelem (Electronic Cell 
Protection = ECP)” védi a mély kisüléstől. Ha az akkumulátor kimerült, az 
elektromos kéziszerszámot egy védőkapcsoló kikapcsolja: Ekkor a 
betétszerszám nem mozog tovább.

LED Kapacitás
Tartós zöld fény ≥ 66%
Tartós narancsszínű fény 33—66%
Tartós piros fény 11—33%
Piros villogó fény ≤ 11%
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Munkavégzési tanácsok
Az elektromos kéziszerszámot csak kikapcsolt készülék mellett 
tegye fel a csavarra. A forgó betétszerszámok lecsúszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszámmal dolgozott, akkor az 
elektromos kéziszerszámot a lehűtéshez kb. 3 percig maximális 
fordulatszámmal üresjáratban járassa.
Fémben való fúráshoz csak kifogástalan, kiélesített HSS-fúrót (HSS = 
nagyteljesítményű gyorsvágó acél) használjon. A Bosch-cég tartozék-
programja garantálja a megfelelő minőséget.
Ha nagyobb, hosszabb csavarokat akar kemény anyagba becsavarozni, 
akkor célszerű a menet magátmérőjének megfelelő, a csavar 
hosszúságának 2/3-át kitevő megfelelő hosszúságú furatot előfúrni.

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás

Az elektromos kéziszerszámon végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsolja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a be-/kikapcsoló véletlen 
megérintésekor bekapcsolódó készülék sérüléseket okozhat.
Tartsa mindig tisztán az elektromos kéziszerszámot és annak 
szellőzőnyílásait, hogy jól és biztonságosan dolgozhasson.

Ha az akkumulátor már nem működik, forduljon egy Bosch elektromos 
kéziszerszám Vevőszolgálathoz.
Ha a csatlakozó vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével csak a magát a 
Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kéziszerszám-műhely 
ügyfélszolgálatát szabad megbízni, nehogy a biztonságra veszélyes 
szituáció lépjen fel.
Ha az elektromos kéziszerszám a gondos gyártási és ellenőrzési eljárás 
ellenére egyszer mégis meghibásodna, akkor a javítással csak Bosch 
elektromos kéziszerszám-műhely ügyfélszolgálatát szabad megbízni.
Ha kérdései vannak, vagy pótalkatrészeket akar megrendelni, okvetlenül 
adja meg az elektromos kéziszerszám típustábláján található 10-jegyű 
cikkszámot.
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Vevőszolgálat és tanácsadás
A vevőszolgálat a terméke javításával és karbantartásával, valamint a 
pótalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szívesen válaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott ábrák és egyéb információ a 
következő címen találhatók:
www.bosch-pt.com
A Bosch Vevőszolgálat szívesen segít Önnek, ha a termékek és tartozékok 
vásárlásával, alkalmazásával és beállításával kapcsolatos kérdései 
vannak.

Magyarország
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyömrői út. 120.
Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltávolítás
Az elektromos kéziszerszámokat, az akkumulátorokat, a 
tartozékokat és a csomagolást a környezetvédelmi 
szempontoknak megfelelően kell újrafelhasználásra előkészíteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszámokat és az akkumulátorokat/ 
elemeket a háztartási szemétbe!
Csak az EU-tagországok számára:

Az elhasznált villamos és elektronikus berendezésekre 
vonatkozó 2002/96/EK európai irányelvnek és az 
elromlott vagy elhasznált akkumulátorokra/elemekre 
vonatkozó 2006/66/EK európai irányelvnek 
megfelelően a már nem használható 
akkumulátorokat/elemeket külön össze kell gyűjteni és 

a környezetvédelmi szempontoknak megfelelően kell újrafelhasználásra 
leadni.
Akkumulátorok/elemek:

A beépített akkumulátorokat csak a hulladékba való 
eltávolításhoz szabad kivenni. A ház felnyitásakor az elektromos 
kéziszerszám tönkremehet.

Az akkumulátornak az elektromos kéziszerszámból való kivételéhez addig 
nyomja be a 8 be-/kikapcsolót, amíg az akkumulátor teljesen kiürül. 
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Csavarja ki a ház csavarjait és vegye le a ház-héjat. Kösse le az 
akkumulátor csatlakozásait és vegye ki az akkumulátort.

Sohase dobja ki az akkumulátorokat/elemeket a 
háztartási szemétbe, tűzbe, vagy vízbe. Az 
akkumulátorokat/elemeket, ha lehet, ki kell sütni, 
össze kell gyűjteni, újra fel kell használni, vagy a 
környezetvédelmi előírásoknak megfelelően kell 
azokat a hulladékba eltávolítani.

A változtatások joga fenntartva.

Ðóññêèé

Óêàçàíèÿ ïî áåçîïàñíîñòè

Îáùèå óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè äëÿ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ

Ïðî÷òèòå âñå óêàçàíèÿ è èíñòðóêöèè 
ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè. 

Íåñîáëþäåíèå óêàçàíèé è èíñòðóêöèé ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ìîæåò 
ñòàòü ïðè÷èíîé ïîðàæåíèÿ ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì, ïîæàðà è òÿæåëûõ 
òðàâì.

Ñîõðàíÿéòå ýòè èíñòðóêöèè è óêàçàíèÿ äëÿ áóäóùåãî 
èñïîëüçîâàíèÿ.

Èñïîëüçîâàííîå â íàñòîÿùèõ èíñòðóêöèÿõ è óêàçàíèÿõ ïîíÿòèå 
«ýëåêòðîèíñòðóìåíò» ðàñïðîñòðàíÿåòñÿ íà ýëåêòðîèíñòðóìåíò ñ ïèòà-
íèåì îò ñåòè (ñ ñåòåâûì øíóðîì) è íà àêêóìóëÿòîðíûé 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò (áåç ñåòåâîãî øíóðà).

Сертификаты соответствия
хранятся по адресу:
ООО «Роберт Бош»
ул. Акад. Королёва, 13, стр. 5
Россия, 129515, Москва
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Áåçîïàñíîñòü ðàáî÷åãî ìåñòà
Ñîäåðæèòå ðàáî÷åå ìåñòî â ÷èñòîòå è õîðîøî îñâåùåííûì. 
Áåñïîðÿäîê èëè íåîñâåùåííûå ó÷àñòêè ðàáî÷åãî ìåñòà ìîãóò 
ïðèâåñòè ê íåñ÷àñòíûì ñëó÷àÿì.

Íå ðàáîòàéòå ñ ýòèì ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì âî âçðûâîîïàñíîì 
ïîìåùåíèè, â êîòîðîì íàõîäÿòñÿ ãîðþ÷èå æèäêîñòè, âîñ-
ïëàìåíÿþùèåñÿ ãàçû èëè ïûëü. Ýëåêòðîèíñòðóìåíòû èñêðÿò, ÷òî 
ìîæåò ïðèâåñòè ê âîñïëàìåíåíèþ ïûëè èëè ïàðîâ.

Âî âðåìÿ ðàáîòû ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì íå äîïóñêàéòå áëèçêî 
ê Âàøåìó ðàáî÷åìó ìåñòó äåòåé è ïîñòîðîííèõ ëèö. 
Îòâëåêøèñü, Âû ìîæåòå ïîòåðÿòü êîíòðîëü íàä 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì.

Ýëåêòðîáåçîïàñíîñòü
Øòåïñåëüíàÿ âèëêà ýëåêòðîèíñòðóìåíòà äîëæíà ïîäõîäèòü ê 
øòåïñåëüíîé ðîçåòêå. Íè â êîåì ñëó÷àå íå èçìåíÿéòå 
øòåïñåëüíóþ âèëêó. Íå ïðèìåíÿéòå ïåðåõîäíûå øòåêåðû äëÿ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ ñ çàùèòíûì çàçåìëåíèåì. Íåèçìåíåííûå 
øòåïñåëüíûå âèëêè è ïîäõîäÿùèå øòåïñåëüíûå ðîçåòêè ñíèæàþò 
ðèñê ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Ïðåäîòâðàùàéòå òåëåñíûé êîíòàêò ñ çàçåìëåííûìè 
ïîâåðõíîñòÿìè, êàê òî: ñ òðóáàìè, ýëåìåíòàìè îòîïëåíèÿ, êó-
õîííûìè ïëèòàìè è õîëîäèëüíèêàìè. Ïðè çàçåìëåíèè Âàøåãî 
òåëà ïîâûøàåòñÿ ðèñê ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Çàùèùàéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò îò äîæäÿ è ñûðîñòè. 
Ïðîíèêíîâåíèå âîäû â ýëåêòðîèíñòðóìåíò ïîâûøàåò ðèñê ïîðà-
æåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Íå ðàçðåøàåòñÿ èñïîëüçîâàòü øíóð íå ïî íàçíà÷åíèþ, 
íàïðèìåð, äëÿ òðàíñïîðòèðîâêè èëè ïîäâåñêè ýëåêòðîèí-
ñòðóìåíòà, èëè äëÿ âûòÿãèâàíèÿ âèëêè èç øòåïñåëüíîé ðîçåòêè. 
Çàùèùàéòå øíóð îò âîçäåéñòâèÿ âûñîêèõ òåìïåðàòóð, ìàñëà, 
îñòðûõ êðîìîê èëè ïîäâèæíûõ ÷àñòåé ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. 
Ïîâðåæäåííûé èëè ñïóòàííûé øíóð ïîâûøàåò ðèñê ïîðàæåíèÿ 
ýëåêòðîòîêîì.

Ïðè ðàáîòå ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì ïîä îòêðûòûì íåáîì 
ïðèìåíÿéòå ïðèãîäíûå äëÿ ýòîãî êàáåëè-óäëèíèòåëè. Ïðè-
ìåíåíèå ïðèãîäíîãî äëÿ ðàáîòû ïîä îòêðûòûì íåáîì êàáåëÿ-
óäëèíèòåëÿ ñíèæàåò ðèñê ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.
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Åñëè íåâîçìîæíî èçáåæàòü ïðèìåíåíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà â 
ñûðîì ïîìåùåíèè, ïîäêëþ÷àéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò ÷åðåç 
óñòðîéñòâî çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ. Ïðèìåíåíèå óñòðîéñòâà 
çàùèòíîãî îòêëþ÷åíèÿ ñíèæàåò ðèñê ýëåêòðè÷åñêîãî ïîðàæåíèÿ.

Áåçîïàñíîñòü ëþäåé
Áóäüòå âíèìàòåëüíûìè, ñëåäèòå çà òåì, ÷òî Âû äåëàåòå, è 
ïðîäóìàííî íà÷èíàéòå ðàáîòó ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì. Íå 
ïîëüçóéòåñü ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì â óñòàëîì ñîñòîÿíèè èëè 
åñëè Âû íàõîäèòåñü â ñîñòîÿíèè íàðêîòè÷åñêîãî èëè 
àëêîãîëüíîãî îïüÿíåíèÿ èëè ïîä âîçäåéñòâèåì ëåêàðñòâ. Îäèí 
ìîìåíò íåâíèìàòåëüíîñòè ïðè ðàáîòå ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì 
ìîæåò ïðèâåñòè ê ñåðüåçíûì òðàâìàì.

Ïðèìåíÿéòå ñðåäñòâà èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû è âñåãäà 
çàùèòíûå î÷êè. Èñïîëüçîâàíèå ñðåäñòâ èíäèâèäóàëüíîé çàùèòû, 
êàê òî: çàùèòíîé ìàñêè, îáóâè íà íåñêîëüçÿùåé ïîäîøâå, 
çàùèòíîãî øëåìà èëè ñðåäñòâ çàùèòû îðãàíîâ ñëóõà, –  â çàâèñè-
ìîñòè îò âèäà ðàáîòû ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì ñíèæàåò ðèñê ïîëó-
÷åíèÿ òðàâì.

Ïðåäîòâðàùàéòå íåïðåäíàìåðåííîå âêëþ÷åíèå 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Ïåðåä ïîäêëþ÷åíèåì ýëåêòðîèíñòðó-
ìåíòà ê ýëåêòðîïèòàíèþ è/èëè ê àêêóìóëÿòîðó óáåäèòåñü â 
âûêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Óäåðæàíèå 
ïàëüöà íà âûêëþ÷àòåëå ïðè òðàíñïîðòèðîâêå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è 
ïîäêëþ÷åíèå ê ñåòè ïèòàíèÿ âêëþ÷åííîãî ýëåêòðîèíñòðóìåíòà 
÷ðåâàòî íåñ÷àñòíûìè ñëó÷àÿìè.

Óáèðàéòå óñòàíîâî÷íûé èíñòðóìåíò èëè ãàå÷íûå êëþ÷è äî 
âêëþ÷åíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Èíñòðóìåíò èëè êëþ÷, íàõî-
äÿùèéñÿ âî âðàùàþùåéñÿ ÷àñòè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, ìîæåò ïðè-
âåñòè ê òðàâìàì.

Íå ïðèíèìàéòå íååñòåñòâåííîå ïîëîæåíèå êîðïóñà òåëà. 
Âñåãäà çàíèìàéòå óñòîé÷èâîå ïîëîæåíèå è ñîõðàíÿéòå 
ðàâíîâåñèå. Áëàãîäàðÿ ýòîìó Âû ìîæåòå ëó÷øå êîíòðîëèðîâàòü 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò â íåîæèäàííûõ ñèòóàöèÿõ.

Íîñèòå ïîäõîäÿùóþ ðàáî÷óþ îäåæäó. Íå íîñèòå øèðîêóþ 
îäåæäó è óêðàøåíèÿ. Äåðæèòå âîëîñû, îäåæäó è ðóêàâèöû 
âäàëè îò äâèæóùèõñÿ ÷àñòåé. Øèðîêàÿ îäåæäà, óêðàøåíèÿ èëè 
äëèííûå âîëîñû ìîãóò áûòü çàòÿíóòû âðàùàþùèìèñÿ ÷àñòÿìè.
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Ïðè íàëè÷èè âîçìîæíîñòè óñòàíîâêè ïûëåîòñàñûâàþùèõ è 
ïûëåñáîðíûõ óñòðîéñòâ ïðîâåðÿéòå èõ ïðèñîåäèíåíèå è 
ïðàâèëüíîå èñïîëüçîâàíèå. Ïðèìåíåíèå ïûëåîòñîñà ìîæåò 
ñíèçèòü îïàñíîñòü, ñîçäàâàåìóþ ïûëüþ.

Ïðèìåíåíèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è îáðàùåíèå ñ íèì
Íå ïåðåãðóæàéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò. Èñïîëüçóéòå äëÿ Âàøåé 
ðàáîòû ïðåäíàçíà÷åííûé äëÿ ýòîãî ýëåêòðîèíñòðóìåíò. Ñ 
ïîäõîäÿùèì ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì Âû ðàáîòàåòå ëó÷øå è íàäåæíåå 
â óêàçàííîì äèàïàçîíå ìîùíîñòè.
Íå ðàáîòàéòå ñ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì ïðè íåèñïðàâíîì 
âûêëþ÷àòåëå. Ýëåêòðîèíñòðóìåíò, êîòîðûé íå ïîääàåòñÿ âêëþ-
÷åíèþ èëè âûêëþ÷åíèþ, îïàñåí è äîëæåí áûòü îòðåìîíòèðîâàí.
Äî íà÷àëà íàëàäêè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, ïåðåä çàìåíîé 
ïðèíàäëåæíîñòåé è ïðåêðàùåíèåì ðàáîòû îòêëþ÷àéòå øòåï-
ñåëüíóþ âèëêó îò ðîçåòêè ñåòè è/èëè âûíüòå àêêóìóëÿòîð. Ýòà 
ìåðà ïðåäîñòîðîæíîñòè ïðåäîòâðàùàåò íåïðåäíàìåðåííîå 
âêëþ÷åíèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà.
Õðàíèòå ýëåêòðîèíñòðóìåíòû â íåäîñòóïíîì äëÿ äåòåé ìåñòå. 
Íå ðàçðåøàéòå ïîëüçîâàòüñÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì ëèöàì, 
êîòîðûå íå çíàêîìû ñ íèì èëè íå ÷èòàëè íàñòîÿùèõ èíñòðóê-
öèé. Ýëåêòðîèíñòðóìåíòû îïàñíû â ðóêàõ íåîïûòíûõ ëèö.
Òùàòåëüíî óõàæèâàéòå çà ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì. Ïðîâåðÿéòå 
áåçóïðå÷íóþ ôóíêöèþ è õîä äâèæóùèõñÿ ÷àñòåé 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, îòñóòñòâèå ïîëîìîê èëè ïîâðåæäåíèé, 
îòðèöàòåëüíî âëèÿþùèõ íà ôóíêöèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. 
Ïîâðåæäåííûå ÷àñòè äîëæíû áûòü îòðåìîíòèðîâàíû äî 
èñïîëüçîâàíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Ïëîõîå îáñëóæèâàíèå 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ ÿâëÿåòñÿ ïðè÷èíîé áîëüøîãî ÷èñëà 
íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ.
Äåðæèòå ðåæóùèé èíñòðóìåíò â çàòî÷åííîì è ÷èñòîì 
ñîñòîÿíèè. Çàáîòëèâî óõîæåííûå ðåæóùèå èíñòðóìåíòû ñ 
îñòðûìè ðåæóùèìè êðîìêàìè ðåæå çàêëèíèâàþòñÿ è èõ ëåã÷å 
âåñòè.
Ïðèìåíÿéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò, ïðèíàäëåæíîñòè, ðàáî÷èå 
èíñòðóìåíòû è ò.ï. â ñîîòâåòñòâèè ñ íàñòîÿùèìè èí-
ñòðóêöèÿìè. Ó÷èòûâàéòå ïðè ýòîì ðàáî÷èå óñëîâèÿ è 
âûïîëíÿåìóþ ðàáîòó. Èñïîëüçîâàíèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ äëÿ 
íåïðåäóñìîòðåííûõ ðàáîò ìîæåò ïðèâåñòè ê îïàñíûì ñèòóàöèÿì.
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Ïðèìåíåíèå è îáñëóæèâàíèå àêêóìóëÿòîðíîãî èíñòðóìåíòà
Çàðÿæàéòå àêêóìóëÿòîðû òîëüêî â çàðÿäíûõ óñòðîéñòâàõ, 
ðåêîìåíäóåìûõ èçãîòîâèòåëåì. Çàðÿäíîå óñòðîéñòâî, 
ïðåäóñìîòðåííîå äëÿ îïðåäåëåííîãî âèäà àêêóìóëÿòîðîâ, ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïîæàðíîé îïàñíîñòè ïðè èñïîëüçîâàíèè åãî ñ äðóãèìè 
àêêóìóëÿòîðàìè.

Ïðèìåíÿéòå â ýëåêòðîèíñòðóìåíòàõ òîëüêî ïðåäóñìîòðåííûå 
äëÿ ýòîãî àêêóìóëÿòîðû. Èñïîëüçîâàíèå äðóãèõ àêêóìóëÿòîðîâ 
ìîæåò ïðèâåñòè ê òðàâìàì è ïîæàðíîé îïàñíîñòè.

Çàùèùàéòå íåèñïîëüçóåìûé àêêóìóëÿòîð îò êàíöåëÿðñêèõ 
ñêðåïîê, ìîíåò, êëþ÷åé, ãâîçäåé, âèíòîâ è äðóãèõ ìàëåíüêèõ 
ìåòàëëè÷åñêèõ ïðåäìåòîâ, êîòîðûå ìîãóò çàêîðîòèòü ïîëþñà. 
Êîðîòêîå çàìûêàíèå ïîëþñîâ àêêóìóëÿòîðà ìîæåò ïðèâåñòè ê 
îæîãàì èëè ïîæàðó.

Ïðè íåïðàâèëüíîì èñïîëüçîâàíèè èç àêêóìóëÿòîðà ìîæåò 
ïîòå÷ü æèäêîñòü. Èçáåãàéòå ñîïðèêîñíîâåíèÿ ñ íåé. Ïðè 
ñëó÷àéíîì êîíòàêòå ïðîìîéòå ñîîòâåòñòâóþùåå ìåñòî âîäîé. 
Åñëè ýòà æèäêîñòü ïîïàäåò â ãëàçà, òî äîïîëíèòåëüíî 
îáðàòèòåñü çà ïîìîùüþ ê âðà÷ó. Âûòåêàþùàÿ àêêóìóëÿòîðíàÿ 
æèäêîñòü ìîæåò ïðèâåñòè ê ðàçäðàæåíèþ êîæè èëè ê îæîãàì.

Ñåðâèñ
Ðåìîíò Âàøåãî ýëåêòðîèíñòðóìåíòà ïîðó÷àéòå òîëüêî 
êâàëèôèöèðîâàííîìó ïåðñîíàëó è òîëüêî ñ ïðèìåíåíèåì 
îðèãèíàëüíûõ çàïàñíûõ ÷àñòåé. Ýòèì îáåñïå÷èâàåòñÿ áåçî-
ïàñíîñòü ýëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè äëÿ ýëåêòðîäðåëåé è 
øóðóïîâåðòîâ

Ïðè âûïîëíåíèè ðàáîò, ïðè êîòîðûõ ðàáî÷èé èíñòðóìåíò èëè 
øóðóï ìîæåò çàäåòü ñêðûòóþ ýëåêòðîïðîâîäêó, äåðæèòå 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò çà èçîëèðîâàííûå ðó÷êè. Êîíòàêò ñ 
íàõîäÿùåéñÿ ïîä íàïðÿæåíèåì ïðîâîäêîé ìîæåò çàðÿæàòü 
ìåòàëëè÷åñêèå ÷àñòè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è ïðèâîäèòü ê óäàðó 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì.
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Ïðèìåíÿéòå ñîîòâåòñòâóþùèå ìåòàëëîèñêàòåëè äëÿ 
íàõîæäåíèÿ ñêðûòûõ ñèñòåì ýëåêòðî-, ãàçî- è âîäîñíàáæåíèÿ 
èëè îáðàùàéòåñü çà ñïðàâêîé â ìåñòíîå ïðåäïðèÿòèå 
êîììóíàëüíîãî ñíàáæåíèÿ. Êîíòàêò ñ ýëåêòðîïðîâîäêîé ìîæåò 
ïðèâåñòè ê ïîæàðó è ïîðàæåíèþ ýëåêòðîòîêîì. Ïîâðåæäåíèå 
ãàçîïðîâîäà ìîæåò ïðèâåñòè ê âçðûâó. Ïîâðåæäåíèå âîäîïðîâîäà 
âåäåò ê íàíåñåíèþ ìàòåðèàëüíîãî óùåðáà.

Ïðè çàêëèíèâàíèè ðàáî÷åãî èíñòðóìåíòà íåìåäëåííî 
âûêëþ÷àéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò. Áóäüòå ãîòîâû ê âûñîêèì 
ðåàêöèîííûì ìîìåíòàì, êîòîðûå âåäóò ê îáðàòíîìó óäàðó. 
Ðàáî÷èé èíñòðóìåíò çàåäàåò:
– ïðè ïåðåãðóçêå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà èëè
– ïðè ïåðåêàøèâàíèè îáðàáàòûâàåìîé äåòàëè.

Äåðæèòå êðåïêî ýëåêòðîèíñòðóìåíò â ðóêàõ. Ïðè çàâèí÷èâàíèè 
è îòâèí÷èâàíèè âèíòîâ/øóðóïîâ ìîãóò êðàòêîâðåìåííî âîçíèêàòü 
âûñîêèå îáðàòíûå ìîìåíòû.

Çàêðåïëÿéòå çàãîòîâêó. Çàãîòîâêà, óñòàíîâëåííàÿ â çàæèìíîå 
ïðèñïîñîáëåíèå èëè â òèñêè, óäåðæèâàåòñÿ áîëåå íàäåæíî, ÷åì â 
Âàøåé ðóêå.

Âûæäèòå ïîëíîé îñòàíîâêè ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è òîëüêî ïîñëå 
ýòîãî âûïóñêàéòå åãî èç ðóê. Ðàáî÷èé èíñòðóìåíò ìîæåò çàåñòü, è 
ýòî ìîæåò ïðèâåñòè ê ïîòåðå êîíòðîëÿ íàä ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì.

Äî íà÷àëà ðàáîò ïî òåõîáñëóæèâàíèþ, ñìåíå èíñòðóìåíòà è 
ò.ä., à òàêæå ïðè òðàíñïîðòèðîâêå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà 
óñòàíîâèòå ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ â ñðåäíåå 
ïîëîæåíèå. Ïðè íåïðåäíàìåðåííîì âêëþ÷åíèè âûêëþ÷àòåëÿ 
âîçíèêàåò îïàñíîñòü òðàâìèðîâàíèÿ.

Íå âñêðûâàéòå àêêóìóëÿòîð. Ïðè ýòîì âîçíèêàåò îïàñíîñòü 
êîðîòêîãî çàìûêàíèÿ.

Çàùèùàéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò îò âûñîêèõ òåìïåðàòóð, 
íàïð., îò äëèòåëüíîãî íàãðåâàíèÿ íà ñîëíöå, îò îãíÿ, 
âîäû è âëàãè. Ñóùåñòâóåò îïàñíîñòü âçðûâà.

Ïðè ïîâðåæäåíèè è íåíàäëåæàùåì èñïîëüçîâàíèè 
àêêóìóëÿòîðà ìîæåò âûäåëèòüñÿ ãàç. Îáåñïå÷üòå ïðèòîê 
ñâåæåãî âîçäóõà è ïðè âîçíèêíîâåíèè æàëîá îáðàòèòåñü ê 
âðà÷ó. Ãàçû ìîãóò âûçâàòü ðàçäðàæåíèå äûõàòåëüíûõ ïóòåé.
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Óêàçàíèÿ ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè äëÿ çàðÿäíûõ 
óñòðîéñòâ

Çàùèùàéòå çàðÿäíîå óñòðîéñòâî îò äîæäÿ è ñûðîñòè. 
Ïðîíèêíîâåíèå âîäû â çàðÿäíîå óñòðîéñòâî ïîâûøàåò ðèñê 
ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Çàðÿæàéòå òîëüêî îðèãèíàëüíûå ëèòèåâî-èîííûå 
àêêóìóëÿòîðû Bosch èëè ïîäîáíûå àêêóìóëÿòîðû, 
èñïîëüçóåìûå â èíñòðóìåíòàõ Bosch, ñ óêàçàííûì â 
òåõíè÷åñêèõ äàííûõ íàïðÿæåíèåì. Â ïðîòèâíîì ñëó÷àå 
âîçíèêàåò îïàñíîñòü âîçãîðàíèÿ è âçðûâà.

Ñîäåðæèòå çàðÿäíîå óñòðîéñòâî â ÷èñòîòå. Çàãðÿçíåíèÿ 
âûçûâàþò îïàñíîñòü ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Ïåðåä êàæäûì èñïîëüçîâàíèåì ïðîâåðÿéòå çàðÿäíîå 
óñòðîéñòâî, êàáåëü è øòåïñåëüíóþ âèëêó. Íå ïîëüçóéòåñü 
çàðÿäíûì óñòðîéñòâîì ñ îáíàðóæåííûìè ïîâðåæäåíèÿìè. Íå 
âñêðûâàéòå ñàìîñòîÿòåëüíî çàðÿäíîå óñòðîéñòâî, à ïîðó÷àéòå 
ðåìîíò êâàëèôèöèðîâàííîìó ñïåöèàëèñòó è îáÿçàòåëüíî ñ 
èñïîëüçîâàíèåì îðèãèíàëüíûõ çàï÷àñòåé. Ïîâðåæäåííûå 
çàðÿäíûå óñòðîéñòâà, êàáåëü è øòåïñåëüíàÿ âèëêà ïîâûøàþò ðèñê 
ïîðàæåíèÿ ýëåêòðîòîêîì.

Íå ñòàâüòå çàðÿäíîå óñòðîéñòâî âî âêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè íà 
ëåãêî âîñïëàìåíÿþùèåñÿ ìàòåðèàëû (íàïðèìåð, áóìàãó, 
òåêñòèëü è ò.ï.) èëè ðÿäîì ñ ãîðþ÷èìè âåùåñòâàìè. Íàãðåâ 
çàðÿäíîãî óñòðîéñòâà ïðè çàðÿäêå ñîçäàåò îïàñíîñòü âîçíèêíî-
âåíèÿ ïîæàðà.

Ñìîòðèòå çà äåòüìè. Äåòè íå äîëæíû èãðàòüñÿ ñ çàðÿäíûì 
óñòðîéñòâîì.

Äåòÿì èëè ëèöàì, êîòîðûå âñëåäñòâèå ïîâðåæäåíèÿ 
ôèçè÷åñêèõ, ñåíñîðíûõ èëè óìñòâåííûõ ñïîñîáíîñòåé èëè 
îòñóòñòâèÿ îïûòà èëè çíàíèé íå â ñîñòîÿíèè áåçîïàñíî 
ðàáîòàòü ñ çàðÿäíûì óñòðîéñòâîì, çàïðåùàåòñÿ ïîëüçîâàòüñÿ 
çàðÿäíûì óñòðîéñòâîì áåç ïðèñìîòðà èëè èíñòðóêòàæà 
îòâåòñòâåííîãî ëèöà. Èíà÷å ìîæåò âîçíèêíóòü îïàñíîñòü 
íåïðàâèëüíîãî èñïîëüçîâàíèÿ èëè ïîëó÷åíèÿ òðàâì.
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Îïèñàíèå ïðîäóêòà è óñëóã
Ïðî÷òèòå âñå óêàçàíèÿ è èíñòðóêöèè 
ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè. Óïóùåíèÿ â 
îòíîøåíèè óêàçàíèé è èíñòðóêöèé ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè ìîãóò ñòàòü 
ïðè÷èíîé ïîðàæåíèÿ ýëåêòðè÷åñêèì 
òîêîì, ïîæàðà è òÿæåëûõ òðàâì.

Ïðèìåíåíèå ïî íàçíà÷åíèþ
Íàñòîÿùèé ýëåêòðîèíñòðóìåíò ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ââèí÷èâàíèÿ è 
âûâèí÷èâàíèÿ âèíòîâ/øóðóïîâ, à òàêæå äëÿ ñâåðëåíèÿ îòâåðñòèé â 
äðåâåñèíå, ìåòàëëå, êåðàìèêå è ñèíòåòè÷åñêèõ ìàòåðèàëàõ.

Èçîáðàæåííûå ñîñòàâíûå ÷àñòè
Íóìåðàöèÿ ïðåäñòàâëåííûõ êîìïîíåíòîâ âûïîëíåíà ïî èçîáðàæåíèþ 
íà ñòðàíèöå ñ èëëþñòðàöèÿìè.

1 Áèò-íàñàäêà*
2 Áûñòðîçàæèìíîé ñâåðëèëüíûé ïàòðîí
3 Óñòàíîâî÷íîå êîëüöî êðóòÿùåãî ìîìåíòà
4 Èíäèêàòîð íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ –  ïðàâîå âðàùåíèå
5 Èíäèêàòîð çàðÿæåííîñòè àêêóìóëÿòîðà
6 Èíäèêàòîð íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ –  ëåâîå âðàùåíèå
7 Ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ
8 Âûêëþ÷àòåëü
9 Ñâåòîäèîä «Power Light»

10 Ðóêîÿòêà (ñ èçîëèðîâàííîé ïîâåðõíîñòüþ)
11 Ãíåçäî äëÿ øòåêåðà çàðÿäíîãî óñòðîéñòâà
12 Çàðÿäíûé øòåêåð
13 Çàðÿäíîå óñòðîéñòâî
14 Óíèâåðñàëüíûé äåðæàòåëü áèò-íàñàäîê*

* Èçîáðàæåííûå èëè îïèñàííûå ïðèíàäëåæíîñòè íå âõîäÿò â ñòàíäàðòíûé 
îáúåì ïîñòàâêè. Ïîëíûé àññîðòèìåíò ïðèíàäëåæíîñòåé Âû íàéäåòå â 
íàøåé ïðîãðàììå ïðèíàäëåæíîñòåé.
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Òåõíè÷åñêèå äàííûå

Äàííûå ïî øóìó è âèáðàöèè
Óðîâåíü øóìà îïðåäåëåí â ñîîòâåòñòâèè ñ åâðîïåéñêîé íîðìîé 
EN 60745.
À-âçâåøåííûé óðîâåíü çâóêîâîãî äàâëåíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà 
îáû÷íî íèæå 70 äÁ(A). Íåäîñòîâåðíîñòü èçìåðåíèÿ Ê =3 äÁ.
Âî âðåìÿ ðàáîòû óðîâåíü øóìà ìîæåò ïðåâûñèòü 80 äÁ(A).
Ïðèìåíÿéòå ñðåäñòâà çàùèòû îðãàíîâ ñëóõà!

Äðåëü-øóðóïîâåðò PSR 10,8 LI
Òîâàðíûé ¹ 3 603 J54 2..
Íîìèíàëüíîå íàïðÿæåíèå Â= 10,8
×èñëî îáîðîòîâ õîëîñòîãî õîäà ìèí-1 0–340
Màêñ. êðóòÿùèé ìîìåíò ïðè ðàáîòå â 
æåñòêèõ/ìÿãêèõ ìàòåðèàëàõ ïî 
ISO 5393 Íì 25/10
Äèàìåòð âèíòîâ, ìàêñ. ìì 6
Äèàìåòð îòâåðñòèÿ, ìàêñ.
– Ñòàëü
– Äðåâåñèíà

ìì
ìì

6
20

Äèàïàçîí çàæèìà ñâåðëèëüíîãî 
ïàòðîíà ìì 1,5–10
Âåñ ñîãëàñíî EPTA-Procedure 
01/2003 êã 0,9

Àêêóìóëÿòîð ëèòèé-èîííûé
Åìêîñòü À-÷ 1,3
×èñëî ýëåìåíòîâ àêêóìóëÿòîðà 3
Çàðÿäíîå óñòðîéñòâî
Òîâàðíûé ¹ 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Âðåìÿ çàðÿäêè ÷àñ. 3,0
Êëàññ çàùèòû /II
Ïîæàëóéñòà, ó÷èòûâàéòå òîâàðíûé íîìåð íà çàâîäñêîé òàáëè÷êå Âàøåãî 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Òîðãîâûå íàçâàíèÿ îòäåëüíûõ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ ìîãóò 
ðàçëè÷àòüñÿ.
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Ñóììàðíàÿ âèáðàöèÿ ah (âåêòîðíàÿ ñóììà òðåõ íàïðàâëåíèé) è 
ïîãðåøíîñòü K îïðåäåëåíû â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 60745:
ñâåðëåíèå â ìåòàëëå: ah <2,5 ì/ñ2, K =1,5 ì/ñ2,
çàâèí÷èâàíèå: ah <2,5 ì/ñ2, K =1,5 ì/ñ2.

Óêàçàííûé â íàñòîÿùèõ èíñòðóêöèÿõ óðîâåíü âèáðàöèè èçìåðåí ïî 
ìåòîäèêå èçìåðåíèÿ, ïðîïèñàííîé â ñòàíäàðòå EN 60745, è ìîæåò 
áûòü èñïîëüçîâàí äëÿ ñðàâíåíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ. Îí ïðèãîäåí 
òàêæå äëÿ ïðåäâàðèòåëüíîé îöåíêè âèáðàöèîííîé íàãðóçêè.
Óðîâåíü âèáðàöèè óêàçàí äëÿ îñíîâíûõ âèäîâ ðàáîòû ñ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì. Îäíàêî åñëè ýëåêòðîèíñòðóìåíò áóäåò èñïîëü-
çîâàí äëÿ âûïîëíåíèÿ äðóãèõ ðàáîò ñ ïðèìåíåíèåì ðàáî÷èõ 
èíñòðóìåíòîâ, íå ïðåäóñìîòðåííûõ èçãîòîâèòåëåì, èëè òåõíè÷åñêîå 
îáñëóæèâàíèå íå áóäåò îòâå÷àòü ïðåäïèñàíèÿì, òî óðîâåíü âèáðàöèè 
ìîæåò áûòü èíûì. Ýòî ìîæåò çíà÷èòåëüíî ïîâûñèòü âèáðàöèîííóþ 
íàãðóçêó â òå÷åíèå âñåé ïðîäîëæèòåëüíîñòè ðàáîòû.
Äëÿ òî÷íîé îöåíêè âèáðàöèîííîé íàãðóçêè â òå÷åíèå îïðåäåëåííîãî 
âðåìåííîãî èíòåðâàëà íóæíî ó÷èòûâàòü òàêæå è âðåìÿ, êîãäà 
èíñòðóìåíò âûêëþ÷åí èëè, õîòÿ è âêëþ÷åí, íî íå íàõîäèòñÿ â ðàáîòå. 
Ýòî ìîæåò çíà÷èòåëüíî ñîêðàòèòü íàãðóçêó îò âèáðàöèè â ðàñ÷åòå íà 
ïîëíîå ðàáî÷åå âðåìÿ.
Ïðåäóñìîòðèòå äîïîëíèòåëüíûå ìåðû áåçîïàñíîñòè äëÿ çàùèòû 
îïåðàòîðà îò âîçäåéñòâèÿ âèáðàöèè, íàïðèìåð: òåõíè÷åñêîå îáñëóæè-
âàíèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è ðàáî÷èõ èíñòðóìåíòîâ, ìåðû ïî 
ïîääåðæàíèþ ðóê â òåïëå, îðãàíèçàöèÿ òåõíîëîãè÷åñêèõ ïðîöåññîâ.

Çàÿâëåíèå î ñîîòâåòñòâèè
Ñ ïîëíîé îòâåòñòâåííîñòüþ ìû çàÿâëÿåì, ÷òî îïèñàííûé â ðàçäåëå 
«Òåõíè÷åñêèå äàííûå» ïðîäóêò ñîîòâåòñòâóåò íèæåñëåäóþùèì 
ñòàíäàðòàì èëè íîðìàòèâíûì äîêóìåíòàì: EN 60745 
(àêêóìóëÿòîðíûå èíñòðóìåíòû) èëè EN 60335 (çàðÿäíûå óñòðîéñòâà 
äëÿ àêêóìóëÿòîðîâ) ñîãëàñíî ïîëîæåíèÿì Äèðåêòèâ 2006/95/EC, 
2004/108/EC, 2006/42/EC.

Òåõíè÷åñêàÿ äîêóìåíòàöèÿ:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Ñáîðêà

Çàðÿäêà àêêóìóëÿòîðà (ñì. ðèñ. À)
Íå äîïóñêàåòñÿ èñïîëüçîâàòü íèêàêèå äðóãèå çàðÿäíûå 
óñòðîéñòâà. Âõîäÿùåå â êîìïëåêò ïîñòàâêè çàðÿäíîå óñòðîéñòâî 
ðàññ÷èòàíî íà ëèòèé-èîííûé àêêóìóëÿòîð Âàøåãî 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Ó÷èòûâàéòå íàïðÿæåíèå ñåòè! Íàïðÿæåíèå èñòî÷íèêà òîêà 
äîëæíî ñîîòâåòñòâîâàòü äàííûì íà çàâîäñêîé òàáëè÷êå çàðÿäíîãî 
óñòðîéñòâà. Çàðÿäíûå óñòðîéñòâà íà 230 Â ìîãóò ðàáîòàòü òàêæå è 
ïðè íàïðÿæåíèè 220 Â.

Óêàçàíèå: Àêêóìóëÿòîð ïîñòàâëÿåòñÿ íå ïîëíîñòüþ çàðÿæåííûì. Äëÿ 
îáåñïå÷åíèÿ ïîëíîé ìîùíîñòè àêêóìóëÿòîðà çàðÿäèòå åãî ïîëíîñòüþ 
ïåðåä ïåðâûì ïðèìåíåíèåì.

Ëèòèé-èîííûé àêêóìóëÿòîð ìîæåò áûòü çàðÿæåí â ëþáîå âðåìÿ áåç 
ñîêðàùåíèÿ ñðîêà ñëóæáû. Ïðåêðàùåíèå ïðîöåññà çàðÿäêè íå 
íàíîñèò âðåäà àêêóìóëÿòîðó.

Ýëåêòðîííàÿ ñèñòåìà «Electronic Cell Protection (ECP)» çàùèùàåò 
ëèòèåâî-èîííûé àêêóìóëÿòîð îò ãëóáîêîé ðàçðÿäêè. Çàùèòíàÿ ñõåìà 
âûêëþ÷àåò ýëåêòðîèíñòðóìåíò ïðè ðàçðÿæåííîì àêêóìóëÿòîðå –  
ðàáî÷èé èíñòðóìåíò îñòàíàâëèâàåòñÿ.

Ïîñëå àâòîìàòè÷åñêîãî âûêëþ÷åíèÿ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà íå íàæèìàéòå áîëüøå íà 

âûêëþ÷àòåëü. Àêêóìóëÿòîð ìîæåò áûòü ïîâðåæäåí.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Äëÿ êîíòðîëÿ òåìïåðàòóðû àêêóìóëÿòîð îñíàùåí òåðìîðåçèñòîðîì, 
êîòîðûé ïîçâîëÿåò ïðîèçâîäèòü çàðÿäêó òîëüêî â ïðåäåëàõ òåì-
ïåðàòóðû îò 0 °C äî 45 °C. Áëàãîäàðÿ ýòîìó äîñòèãàåòñÿ 
ïðîäîëæèòåëüíûé ñðîê ñëóæáû àêêóìóëÿòîðà.

Ïðîöåññ çàðÿäêè íà÷èíàåòñÿ ñðàçó, êàê òîëüêî Âû âñòàâèòå âèëêó 
çàðÿäíîãî óñòðîéñòâà â øòåïñåëüíóþ ðîçåòêó è øòåêåð çàðÿäêè 12 â 
ãíåçäî 11 íà íèæíåé ñòîðîíå ðóêîÿòêè.

Èíäèêàòîð ñîñòîÿíèÿ çàðÿäà àêêóìóëÿòîðà 5 îòîáðàæàåò ïðîäâèæåíèå 
ïðîöåäóðû çàðÿäêè. Ïðè çàðÿäêå ìèãàåò èíäèêàòîð çåëåíûì ñâåòîì. 
Åñëè èíäèêàòîð çàðÿäà àêêóìóëÿòîðà ñâåòèòñÿ 5 ïîñòîÿííî çåëåíûì 
ñâåòîì, òî àêêóìóëÿòîð çàðÿæåí ïîëíîñòüþ.

Ïðè çàðÿäêå íàãðåâàåòñÿ ðóêîÿòêà ýëåêòðîèíñòðóìåíòà. Ýòî 
íîðìàëüíî.

Ïðè ïðîäîëæèòåëüíîì ïðîñòîå îòñîåäèíèòå, ïîæàëóéñòà, çàðÿäíîå 
óñòðîéñòâî îò ñåòè.

Ýëåêòðîèíñòðóìåíòîì íåëüçÿ ïîëüçîâàòüñÿ âî âðåìÿ åãî çàðÿäêè; 
åñëè ýëåêòðîèíñòðóìåíò íå ðàáîòàåò âî âðåìÿ çàðÿäêè, ýòî íå 
ÿâëÿåòñÿ ñâèäåòåëüñòâîì åãî íåèñïðàâíîñòè.

Ó÷èòûâàéòå óêàçàíèÿ ïî óòèëèçàöèè.

Çàìåíà ðàáî÷åãî èíñòðóìåíòà (ñì. ðèñ. Â)
Äî íà÷àëà ðàáîò ïî òåõîáñëóæèâàíèþ, ñìåíå èíñòðóìåíòà è 
ò.ä., à òàêæå ïðè òðàíñïîðòèðîâêå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà 
óñòàíîâèòå ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ â ñðåäíåå 
ïîëîæåíèå. Ïðè íåïðåäíàìåðåííîì âêëþ÷åíèè âûêëþ÷àòåëÿ 
âîçíèêàåò îïàñíîñòü òðàâìèðîâàíèÿ.

Ïðè îòïóùåííîì âûêëþ÷àòåëå 8 øïèíäåëü àâòîìàòè÷åñêè 
ôèêñèðóåòñÿ. Ýòî ïîçâîëÿåò áûñòðî, óäîáíî è ïðîñòî âûïîëíÿòü ñìåíó 
ðàáî÷åãî èíñòðóìåíòà â ñâåðëèëüíîì ïàòðîíå.

Ðàñêðîéòå áûñòðîçàæèìíîé ïàòðîí 2 âðàùåíèåì â íàïðàâëåíèè  
íàñòîëüêî, ÷òîáû ìîæíî áûëî âñòàâèòü èíñòðóìåíò.

Ïîâåðíèòå ðóêîé ñ óñèëèåì ãèëüçó áûñòðîçàæèìíîãî ñâåðëèëüíîãî 
ïàòðîíà 2 â íàïðàâëåíèè  äî âîçíèêíîâåíèÿ ùåë÷êîâ. Ñâåðëèëüíûé 
ïàòðîí àâòîìàòè÷åñêè áëîêèðóåòñÿ.

Ôèêñàöèÿ ñíèìàåòñÿ ïðè âðàùåíèè ãèëüçû â ïðîòèâîïîëîæíîì 
íàïðàâëåíèè äëÿ èçúÿòèÿ èíñòðóìåíòà.
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Îòñîñ ïûëè è ñòðóæêè
Ïûëü íåêîòîðûõ ìàòåðèàëîâ, êàê íàïð., êðàñîê ñ ñîäåðæàíèåì 
ñâèíöà, íåêîòîðûõ ñîðòîâ äðåâåñèíû, ìèíåðàëîâ è ìåòàëëîâ, 
ìîæåò áûòü âðåäíîé äëÿ çäîðîâüÿ. Ïðèêîñíîâåíèå ê ïûëè è 
ïîïàäàíèå ïûëè â äûõàòåëüíûå ïóòè ìîæåò âûçâàòü àëëåðãè÷åñêèå 
ðåàêöèè è/èëè çàáîëåâàíèÿ äûõàòåëüíûõ ïóòåé îïåðàòîðà èëè 
íàõîäÿùåãîñÿ âáëèçè ïåðñîíàëà.
Îïðåäåëåííûå âèäû ïûëè, íàïð., äóáà è áóêà, ñ÷èòàþòñÿ 
êàíöåðîãåííûìè, îñîáåííî ñîâìåñòíî ñ ïðèñàäêàìè äëÿ îáðàáîòêè 
äðåâåñèíû (õðîìàò, ñðåäñòâî äëÿ çàùèòû äðåâåñèíû). Ìàòåðèàë ñ 
ñîäåðæàíèåì àñáåñòà ðàçðåøàåòñÿ îáðàáàòûâàòü òîëüêî 
ñïåöèàëèñòàì.

– Õîðîøî ïðîâåòðèâàéòå ðàáî÷åå ìåñòî.
– Ðåêîìåíäóåòñÿ ïîëüçîâàòüñÿ ðåñïèðàòîðíîé ìàñêîé ñ 

ôèëüòðîì êëàññà Ð2.
Ñîáëþäàéòå äåéñòâóþùèå â Âàøåé ñòðàíå ïðåäïèñàíèÿ äëÿ 
îáðàáàòûâàåìûõ ìàòåðèàëîâ.
Èçáåãàéòå ñêîïëåíèÿ ïûëè íà ðàáî÷åì ìåñòå. Ïûëü ìîæåò ëåãêî 
âîñïëàìåíÿòüñÿ.

Ðàáîòà ñ èíñòðóìåíòîì
Âêëþ÷åíèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà

Óñòàíîâêà íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ (ñì. ðèñ. Ñ)
Âûêëþ÷àòåëåì íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ 7 ìîæíî èçìåíÿòü 
íàïðàâëåíèå âðàùåíèÿ ïàòðîíà. Ïðè âæàòîì âûêëþ÷àòåëå 8 ýòî, 
îäíàêî, íåâîçìîæíî.

Ïðàâîå íàïðàâëåíèå âðàùåíèÿ: Äëÿ ñâåðëåíèÿ è çàêðó÷èâàíèÿ 
âèíòîâ/øóðóïîâ ïðèæìèòå ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ 7 
âëåâî äî óïîðà.

Èíäèêàòîð íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ íàïðàâî 4 çàãîðàåòñÿ ïðè 
çàäåéñòâîâàííîì âûêëþ÷àòåëå 8.

Ëåâîå íàïðàâëåíèå âðàùåíèÿ: Äëÿ îñëàáëåíèÿ èëè âûâîðà÷èâàíèÿ 
âèíòîâ/øóðóïîâ ïðèæìèòå ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ 7 
âïðàâî äî óïîðà.

Èíäèêàòîð íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ íàëåâî 6 çàãîðàåòñÿ ïðè 
çàäåéñòâîâàííîì âûêëþ÷àòåëå 8 è âðàùàþùåìñÿ äâèãàòåëå.
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Óñòàíîâêà êðóòÿùåãî ìîìåíòà
Ñ ïîìîùüþ óñòàíîâî÷íîãî êîëüöà 3 Âû ìîæåòå â 20 ñòóïåíåé 
óñòàíîâèòü íåîáõîäèìûé êðóòÿùèé ìîìåíò. Ïðè ïðàâèëüíîé 
óñòàíîâêå ðàáî÷èé èíñòðóìåíò îñòàíàâëèâàåòñÿ, êàê òîëüêî øóðóï 
áóäåò ââèí÷åí çàïîäëèöî â ìàòåðèàë èëè áóäåò äîñòèãíóò 
óñòàíîâëåííûé êðóòÿùèé ìîìåíò.
Ïðè âûâåðòûâàíèè øóðóïîâ, âîçìîæíî, ïîíàäîáèòñÿ áîëåå âûñîêàÿ 
íàñòðîéêà, èëè óñòàíîâèòå êîëüöî íà ñèìâîë «ñâåðëåíèå».

Âêëþ÷åíèå/âûêëþ÷åíèå
Äëÿ âêëþ÷åíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà íàæìèòå íà âûêëþ÷àòåëü 8 è 
äåðæèòå åãî íàæàòûì.

Ëàìïà 9 çàãîðàåòñÿ ïðè ñëåãêà èëè ïîëíîñòüþ âæàòîì âûêëþ÷àòåëå 8 è 
îñâåùàåò ìåñòî ðàñïîëîæåíèÿ øóðóïà ïðè íåäîñòàòî÷íîì îáùåì 
îñâåùåíèè.

Äëÿ âûêëþ÷åíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà îòïóñòèòå âûêëþ÷àòåëü 8.

Óñòàíîâêà ÷èñëà îáîðîòîâ
Âû ìîæåòå ïëàâíî ðåãóëèðîâàòü ÷èñëî îáîðîòîâ âêëþ÷åííîãî 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, èçìåíÿÿ äëÿ ýòîãî óñèëèå íàæàòèÿ íà 
âûêëþ÷àòåëü 8.

Ïðè ñëàáîì íàæàòèè íà âûêëþ÷àòåëü 8 ýëåêòðîèíñòðóìåíò ðàáîòàåò ñ 
íèçêèì ÷èñëîì îáîðîòîâ. Ñ óâåëè÷åíèåì ñèëû íàæàòèÿ ÷èñëî 
îáîðîòîâ óâåëè÷èâàåòñÿ.

Àâòîìàòè÷åñêîå ôèêñèðîâàíèå øïèíäåëÿ (Auto-Lock)
Ïðè íåçàäåéñòâîâàííîì âûêëþ÷àòåëå 8 øïèíäåëü 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà è, òåì ñàìûì, ïàòðîí çàáëîêèðîâàíû.

Ýòî ïîçâîëÿåò ââîðà÷èâàòü øóðóïû òàêæå è ñ ðàçðÿæåííûì 
àêêóìóëÿòîðîì èëè èñïîëüçîâàòü ýëåêòðîèíñòðóìåíò â êà÷åñòâå 
îòâåðòêè.

Òîðìîç âûáåãà
Ïðè îòïóñêå âûêëþ÷àòåëÿ 8 ñâåðëèëüíûé ïàòðîí çàòîðìàæèâàåòñÿ è 
ýòèì ïðåäîòâðàùàåòñÿ âûáåã ðàáî÷åãî èíñòðóìåíòà.

Ïðè çàâèí÷èâàíèè øóðóïîâ îòïóñêàéòå âûêëþ÷àòåëü 8 òîëüêî ïîñëå 
òîãî, êàê øóðóï áóäåò ââåðíóò çàïîäëèöî â çàãîòîâêó. Â òàêîì ñëó÷àå 
ãîëîâêà øóðóïà íå âòÿãèâàåòñÿ â çàãîòîâêó.
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Èíäèêàòîð çàðÿæåííîñòè àêêóìóëÿòîðà
Èíäèêàòîð ñîñòîÿíèÿ çàðÿæåííîñòè 5 ïîêàçûâàåò ïðè íàïîëîâèíó èëè 
ïîëíîñòüþ âæàòîì âûêëþ÷àòåëå 8 òîëüêî íà íåñêîëüêî ñåêóíä 
ñîñòîÿíèå çàðÿæåííîñòè àêêóìóëÿòîðà è âûïîëíåí èç 3-öâåòíîãî 
ñâåòîäèîäà.

Òåïëîâàÿ çàùèòà îò ïåðåãðóçêè
Ïðè èñïîëüçîâàíèè ïî íàçíà÷åíèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíò íå ìîæåò áûòü 
ïåðåãðóæåí. Ïðè âûñîêîé íàãðóçêå èëè ïðåâûøåíèè äîïóñòèìîé 
òåìïåðàòóðû àêêóìóëÿòîðà â 70 °C ýëåêòðîíèêà âûêëþ÷àåò 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò, ïîêà îí íå îñòûíåò äî îïòèìàëüíîãî äèàïàçîíà 
ðàáî÷åé òåìïåðàòóðû.

Äîïîëíèòåëüíî ïðè ïåðåãðóçêå èíäèêàòîð çàðÿæåííîñòè 
àêêóìóëÿòîðà 5 ìèãàåò 3 ðàçà êðàñíûì öâåòîì è ëàìïà 9 3 ðàçà áåëûì 
öâåòîì.

Çàùèòà îò ãëóáîêîé ðàçðÿäêè
Ýëåêòðîííàÿ ñèñòåìà «Electronic Cell Protection (ECP)» çàùèùàåò 
ëèòèåâî-èîííûé àêêóìóëÿòîð îò ãëóáîêîé ðàçðÿäêè. Çàùèòíàÿ ñõåìà 
âûêëþ÷àåò ýëåêòðîèíñòðóìåíò ïðè ðàçðÿæåííîì àêêóìóëÿòîðå –  
ðàáî÷èé èíñòðóìåíò îñòàíàâëèâàåòñÿ.

Óêàçàíèÿ ïî ïðèìåíåíèþ
Óñòàíàâëèâàéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíò íà øóðóï òîëüêî â 
âûêëþ÷åííîì ñîñòîÿíèè. Âðàùàþùèåñÿ ðàáî÷èå èíñòðóìåíòû 
ìîãóò ñîñêîëüçíóòü.

Ïîñëå ïðîäîëæèòåëüíîé ðàáîòû ñ íèçêèì ÷èñëîì îáîðîòîâ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíò ñëåäóåò âêëþ÷èòü ïðèáëèçèòåëüíî íà 3 ìèíóòû íà 
ìàêñèìàëüíîå ÷èñëî îáîðîòîâ íà õîëîñòîì õîäó äëÿ îõëàæäåíèÿ.

Äëÿ âûïîëíåíèÿ îòâåðñòèé â ìåòàëëå ïðèìåíÿéòå áåçóïðå÷íûå, 
çàòî÷åííûå ñâåðëà èç áûñòðîðåæóùåé ñòàëè ïîâûøåííîé ïðî÷íîñòè. 
Ñîîòâåòñòâóþùåå êà÷åñòâî ãàðàíòèðóåò ïðîãðàììà ïðèíàäëåæíîñòåé 
ôèðìû Bosch.

ÑÈÄ Åìêîñòü

Ïîñòîÿííûé çåëåíûé ñâåò ≥ 66%

Ïîñòîÿííûé îðàíæåâûé ñâåò 33—66%

Ïîñòîÿííûé êðàñíûé ñâåò 11—33%

Ìèãàþùèé êðàñíûé ñâåòîâîé ñèãíàë ≤ 11%
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Ïåðåä çàâåðòûâàíèåì áîëüøèõ, äëèííûõ øóðóïîâ â òâåðäûå 
ìàòåðèàëû ñëåäóåò ïðåäâàðèòåëüíî âûñâåðëèòü îòâåðñòèå ñ 
äèàìåòðîì, ñîîòâåòñòâóþùèì âíóòðåííåìó äèàìåòðó ðåçüáû, ïðèáë. 
íà 2/3 äëèíû øóðóïà.

Òåõîáñëóæèâàíèå è ñåðâèñ

Òåõîáñëóæèâàíèå è î÷èñòêà
Äî íà÷àëà ðàáîò ïî òåõîáñëóæèâàíèþ, ñìåíå èíñòðóìåíòà è 
ò.ä., à òàêæå ïðè òðàíñïîðòèðîâêå ýëåêòðîèíñòðóìåíòà 
óñòàíîâèòå ïåðåêëþ÷àòåëü íàïðàâëåíèÿ âðàùåíèÿ â ñðåäíåå 
ïîëîæåíèå. Ïðè íåïðåäíàìåðåííîì âêëþ÷åíèè âûêëþ÷àòåëÿ 
âîçíèêàåò îïàñíîñòü òðàâìèðîâàíèÿ.

Äëÿ îáåñïå÷åíèÿ êà÷åñòâåííîé è áåçîïàñíîé ðàáîòû ñëåäóåò 
ïîñòîÿííî ñîäåðæàòü ýëåêòðîèíñòðóìåíò è âåíòèëÿöèîííûå 
ùåëè â ÷èñòîòå.

Åñëè àêêóìóëÿòîð áîëüøå íå ðàáîòàåò, òî îáðàòèòåñü, ïîæàëóéñòà, â 
àâòîðèçîâàííóþ ñåðâèñíóþ ìàñòåðñêóþ äëÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ 
ôèðìû Bosch.

Åñëè òðåáóåòñÿ ïîìåíÿòü øíóð, îáðàùàéòåñü íà ôèðìó Bosch èëè â 
àâòîðèçîâàííóþ ñåðâèñíóþ ìàñòåðñêóþ äëÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ 
Bosch.

Åñëè ýëåêòðîèíñòðóìåíò, íåñìîòðÿ íà òùàòåëüíûå ìåòîäû 
èçãîòîâëåíèÿ è èñïûòàíèÿ, âûéäåò èç ñòðîÿ, òî ðåìîíò ñëåäóåò 
ïðîèçâîäèòü ñèëàìè àâòîðèçîâàííîé ñåðâèñíîé ìàñòåðñêîé äëÿ 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ ôèðìû Bosch.

Ïîæàëóéñòà, âî âñåõ çàïðîñàõ è çàêàçàõ çàï÷àñòåé îáÿçàòåëüíî 
óêàçûâàéòå 10-çíà÷íûé òîâàðíûé íîìåð ïî çàâîäñêîé òàáëè÷êå 
ýëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Ñåðâèñíoe îáñëóæèâàíèe è êîíñóëüòàöèÿ ïîêóïàòeëeé
Ñåðâèñíûé îòäåë îòâåòèò íà âñå Âàøè âîïðîñû ïî ðåìîíòó è 
îáñëóæèâàíèþ Âàøåãî ïðîäóêòà, à òàêæå ïî çàï÷àñòÿì. Ìîíòàæíûå 
÷åðòåæè è èíôîðìàöèþ ïî çàï÷àñòÿì Âû íàéäåòå òàêæå ïî àäðåñó:
www.bosch-pt.com
Êîëëåêòèâ êîíñóëüòàíòîâ Bosch îõîòíî ïîìîæåò Âàì â âîïðîñàõ 
ïîêóïêè, ïðèìåíåíèÿ è íàñòðîéêè ïðîäóêòîâ è ïðèíàäëåæíîñòåé.
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Äëÿ ðåãèîíà: Ðîññèÿ, Áåëàðóñü, Êàçàõñòàí
Ãàðàíòèéíîå îáñëóæèâàíèå è ðåìîíò ýëåêòðîèíñòðóìåíòà, ñ 
ñîáëþäåíèåì òðåáîâàíèé è íîðì èçãîòîâèòåëÿ ïðîèçâîäÿòñÿ íà 
òåððèòîðèè âñåõ ñòðàí òîëüêî â ôèðìåííûõ èëè àâòîðèçîâàííûõ 
ñåðâèñíûõ öåíòðàõ «Ðîáåðò Áîø».
ÏÐÅÄÓÏÐÅÆÄÅÍÈÅ! Èñïîëüçîâàíèå êîíòðàôàêòíîé ïðîäóêöèè îïàñíî 
â ýêñïëóàòàöèè, ìîæåò ïðèâåñòè ê óùåðáó äëÿ Âàøåãî çäîðîâüÿ. 
Èçãîòîâëåíèå è ðàñïðîñòðàíåíèå êîíòðàôàêòíîé ïðîäóêöèè 
ïðåñëåäóåòñÿ ïî Çàêîíó â àäìèíèñòðàòèâíîì è óãîëîâíîì ïîðÿäêå.

Ðîññèÿ
ÎÎÎ «Ðîáåðò Áîø»
Ñåðâèñíûé öåíòð ïî îáñëóæèâàíèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà
óë. Àêàäåìèêà Êîðîëåâà, ñòð. 13/5
129515, Ìîñêâà
Ðîññèÿ
Òåë.: +7 (800) 100 800 7
E-Mail: pt-service@ru.bosch.com
Ïîëíóþ èíôîðìàöèþ î ðàñïîëîæåíèè ñåðâèñíûõ öåíòðîâ Âû ìîæåòå 
ïîëó÷èòü íà îôèöèàëüíîì ñàéòå www.bosch-pt.ru ëèáî ïî òåëåôîíó 
ñïðàâî÷íî-ñåðâèñíîé ñëóæáû Bosch 8-800-100-8007 (çâîíîê 
áåñïëàòíûé). 

Áåëàðóñü
ÈÏ «Ðîáåðò Áîø» ÎÎÎ
Ñåðâèñíûé öåíòð ïî îáñëóæèâàíèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà
óë. Òèìèðÿçåâà, 65À-020
220035, ã. Ìèíñê
Áåëàðóñü
Òåë.: +375 (17) 254 78 71
Òåë.: +375 (17) 254 79 15/16
Ôàêñ: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: pt-service@by.bosch.com
Îôèöèàëüíûé ñàéò: www.bosch-pt.by
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Êàçàõñòàí
ÒÎÎ «Ðîáåðò Áîø»
Ñåðâèñíûé öåíòð ïî îáñëóæèâàíèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà
óë. Ñåéôóëëèíà 51
050037 ã. Àëìàòû
Êàçàõñòàí
Òåë.: +7 (727) 232 37 07
Ôàêñ: +7 (727) 251 13 36
E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
Îôèöèàëüíûé ñàéò: www.bosch-pt.kz

Óòèëèçàöèÿ
Ýëåêòðîèíñòðóìåíòû, àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè, 
ïðèíàäëåæíîñòè è óïàêîâêó íóæíî ñäàâàòü íà ýêîëîãè÷åñêè 
÷èñòóþ ðåêóïåðàöèþ.

Íå âûáðàñûâàéòå ýëåêòðîèíñòðóìåíòû è àêêóìóëÿòîðíûå áàòàðåè/ 
áàòàðåéêè â áûòîâîé ìóñîð!

Òîëüêî äëÿ ñòðàí-÷ëåíîâ ÅÑ:
Â ñîîòâåòñòâèè ñ åâðîïåéñêîé äèðåêòèâîé 
2002/96/EÑ îòñëóæèâøèå ýëåêòðîèíñòðóìåíòû è â 
ñîîòâåòñòâèè ñ åâðîïåéñêîé äèðåêòèâîé 
2006/66/ÅÑ ïîâðåæäåííûå ëèáî èñïîëüçîâàííûå 
àêêóìóëÿòîðû/áàòàðåéêè íóæíî ñîáèðàòü îòäåëüíî è 
ñäàâàòü íà ýêîëîãè÷åñêè ÷èñòóþ ðåêóïåðàöèþ.

Àêêóìóëÿòîðû, áàòàðåè:

Èíòåãðèðîâàííûå àêêóìóëÿòîðû ðàçðåøàåòñÿ èçâëåêàòü 
òîëüêî äëÿ óòèëèçàöèè. Ïðè âñêðûòèè êîðïóñà ñóùåñòâóåò 
îïàñíîñòü ðàçðóøåíèÿ ýëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Äëÿ èçúÿòèÿ àêêóìóëÿòîðà èç ýëåêòðîèíñòðóìåíòà âêëþ÷èòå 
âûêëþ÷àòåëü 8 äî ïîëíîé ðàçðÿäêè àêêóìóëÿòîðà. Âûâèíòèòå âèíòû íà 
êîðïóñå è ñíèìàòå ÷àñòü êîæóõà. Îòñîåäèíèòå ïðèñîåäèíåíèÿ 
àêêóìóëÿòîðà è âûíüòå åãî èç êîðïóñà.
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Íå âûáðàñûâàéòå àêêóìóëÿòîðíûå ýëåìåíòû/ 
áàòàðåéêè â áûòîâîé ìóñîð, íå áðîñàéòå èõ â 
îãîíü èëè âîäó. Àêêóìóëÿòîðíûå ýëåìåíòû/á 
àòàðåéêè ñëåäóåò ñîáèðàòü –  ïî âîçìîæíîñòè, â 
ðàçðÿæåííîì ñîñòîÿíèè –  äëÿ âòîðè÷íîé 
ïåðåðàáîòêè èëè ýêîëîãè÷åñêè ÷èñòîé 
óòèëèçàöèè.

Âîçìîæíû èçìåíåíèÿ.

Óêðà¿íñüêà

Âêàç³âêè ç òåõí³êè áåçïåêè

Çàãàëüí³ çàñòåðåæåííÿ äëÿ åëåêòðîïðèëàä³â
Ïðî÷èòàéòå âñ³ çàñòåðåæåííÿ ³ 
âêàç³âêè. Íåäîòðèìàííÿ çàñòåðåæåíü ³ 

âêàç³âîê ìîæå ïðèçâåñòè äî óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì, ïîæåæ³ 
òà/àáî ñåðéîçíèõ òðàâì.

Äîáðå çáåð³ãàéòå íà ìàéáóòíº ö³ ïîïåðåäæåííÿ ³ âêàç³âêè.

Ï³ä ïîíÿòòÿì «åëåêòðîïðèëàä» â öèõ çàñòåðåæåííÿõ ìàºòüñÿ íà óâàç³ 
åëåêòðîïðèëàä, ùî ïðàöþº â³ä ìåðåæ³ (ç åëåêòðîêàáåëåì) àáî â³ä 
àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ (áåç åëåêòðîêàáåëþ).

Áåçïåêà íà ðîáî÷îìó ì³ñö³
Òðèìàéòå ñâîº ðîáî÷å ì³ñöå â ÷èñòîò³ ³ çàáåçïå÷òå äîáðå 
îñâ³òëåííÿ ðîáî÷îãî ì³ñöÿ. Áåçëàä àáî ïîãàíå îñâ³òëåííÿ íà 
ðîáî÷îìó ì³ñö³ ìîæóòü ïðèçâåñòè äî íåùàñíèõ âèïàäê³â.

Íå ïðàöþéòå ç åëåêòðîïðèëàäîì ó ñåðåäîâèù³, äå ³ñíóº 
íåáåçïåêà âèáóõó âíàñë³äîê ïðèñóòíîñò³ ãîðþ÷èõ ð³äèí, ãàç³â 
àáî ïèëó. Åëåêòðîïðèëàäè ìîæóòü ïîðîäæóâàòè ³ñêðè, â³ä ÿêèõ ìîæå 
çàéìàòèñÿ ïèë àáî ïàðè.

Ï³ä ÷àñ ïðàö³ ç åëåêòðîïðèëàäîì íå ï³äïóñêàéòå äî ðîáî÷îãî 
ì³ñöÿ ä³òåé òà ³íøèõ ëþäåé. Âè ìîæåòå âòðàòèòè êîíòðîëü íàä 
ïðèëàäîì, ÿêùî Âàøà óâàãà áóäå â³äâåðíóòà.
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Åëåêòðè÷íà áåçïåêà
Øòåïñåëü åëåêòðîïðèëàäó ïîâèíåí ï³äõîäèòè äî ðîçåòêè. Íå 
äîçâîëÿºòüñÿ ì³íÿòè ùîñü â øòåïñåë³. Äëÿ ðîáîòè ç 
åëåêòðîïðèëàäàìè, ùî ìàþòü çàõèñíå çàçåìëåííÿ, íå 
âèêîðèñòîâóéòå àäàïòåðè. Âèêîðèñòàííÿ îðèã³íàëüíîãî øòåïñåëÿ 
òà íàëåæíî¿ ðîçåòêè çìåíøóº ðèçèê óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì 
ñòðóìîì.
Óíèêàéòå êîíòàêòó ÷àñòèí ò³ëà ³ç çàçåìëåíèìè ïîâåðõíÿìè, ÿê 
íàïð., òðóáàìè, áàòàðåÿìè îïàëåííÿ, ïëèòàìè òà õîëîäèëü-
íèêàìè. Êîëè Âàøå ò³ëî çàçåìëåíå, ³ñíóº çá³ëüøåíà íåáåçïåêà 
óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.
Çàõèùàéòå ïðèëàä â³ä äîùó ³ âîëîãè. Ïîïàäàííÿ âîäè â 
åëåêòðîïðèëàä çá³ëüøóº ðèçèê óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.
Íå âèêîðèñòîâóéòå êàáåëü äëÿ ïåðåíåñåííÿ åëåêòðîïðèëàäó, 
ï³äâ³øóâàííÿ àáî âèòÿãóâàííÿ øòåïñåëÿ ç ðîçåòêè. Çàõèùàéòå 
êàáåëü â³ä òåïëà, îë³¿, ãîñòðèõ êðà¿â òà äåòàëåé ïðèëàäó, ùî 
ðóõàþòüñÿ. Ïîøêîäæåíèé àáî çàêðó÷åíèé êàáåëü çá³ëüøóº ðèçèê 
óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.
Äëÿ çîâí³øí³õ ðîá³ò îáîâ’ÿçêîâî âèêîðèñòîâóéòå ëèøå òàêèé 
ïîäîâæóâà÷, ùî ïðèäàòíèé äëÿ çîâí³øí³õ ðîá³ò. Âèêîðèñòàííÿ 
ïîäîâæóâà÷à, ùî ðîçðàõîâàíèé íà çîâí³øí³ ðîáîòè, çìåíøóº ðèçèê 
óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.
ßêùî íå ìîæíà çàïîá³ãòè âèêîðèñòàííþ åëåêòðîïðèëàäó ó 
âîëîãîìó ñåðåäîâèù³, âèêîðèñòîâóéòå ïðèñòð³é çàõèñíîãî 
âèìêíåííÿ. Âèêîðèñòàííÿ ïðèñòðîþ çàõèñíîãî âèìêíåííÿ 
çìåíøóº ðèçèê óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

Áåçïåêà ëþäåé
Áóäüòå óâàæíèìè, ñë³äêóéòå çà òèì, ùî Âè ðîáèòå, òà 
ðîçñóäëèâî ïîâîäüòåñÿ ï³ä ÷àñ ðîáîòè ç åëåêòðîïðèëàäîì. Íå 
êîðèñòóéòåñÿ åëåêòðîïðèëàäîì, ÿêùî Âè ñòîìëåí³ àáî 
çíàõîäèòåñÿ ï³ä ä³ºþ íàðêîòèê³â, ñïèðòíèõ íàïî¿â àáî ë³ê³â. 
Ìèòü íåóâàæíîñò³ ïðè êîðèñòóâàíí³ åëåêòðîïðèëàäîì ìîæå 
ïðèçâåñòè äî ñåðéîçíèõ òðàâì.
Âäÿãàéòå îñîáèñòå çàõèñíå ñïîðÿäæåííÿ òà îáîâ’ÿçêîâî 
âäÿãàéòå çàõèñí³ îêóëÿðè. Âäÿãàííÿ îñîáèñòîãî çàõèñíîãî 
ñïîðÿäæåííÿ, ÿê íàïð., – â çàëåæíîñò³ â³ä âèäó ðîá³ò – çàõèñíî¿ 
ìàñêè, ñïåöâçóòòÿ, ùî íå êîâçàºòüñÿ, êàñêè òà íàâóøíèê³â, çìåíøóº 
ðèçèê òðàâì.
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Óíèêàéòå âèïàäêîâîãî âìèêàííÿ. Ïåðø í³æ ââ³ìêíóòè 
åëåêòðîïðèëàä â åëåêòðîìåðåæó àáî ï³ä’ºäíàòè àêóìóëÿòîðíó 
áàòàðåþ, áðàòè éîãî â ðóêè àáî ïåðåíîñèòè, âïåâí³òüñÿ â òîìó, 
ùî åëåêòðîïðèëàä âèìêíóòèé. Òðèìàííÿ ïàëüöÿ íà âèìèêà÷³ ï³ä 
÷àñ ïåðåíåñåííÿ åëåêòðîïðèëàäó àáî ï³äêëþ÷åííÿ â ðîçåòêó 
óâ³ìêíóòîãî ïðèëàäó ìîæå ïðèçâåñòè äî òðàâì.

Ïåðåä òèì, ÿê âìèêàòè åëåêòðîïðèëàä, ïðèáåð³òü 
íàëàãîäæóâàëüí³ ³íñòðóìåíòè òà ãàéêîâèé êëþ÷. Ïåðåáóâàííÿ 
íàëàãîäæóâàëüíîãî ³íñòðóìåíòà àáî êëþ÷à â ÷àñòèí³ ïðèëàäó, ùî 
îáåðòàºòüñÿ, ìîæå ïðèçâåñòè äî òðàâì.

Óíèêàéòå íåïðèðîäíîãî ïîëîæåííÿ ò³ëà. Çáåð³ãàéòå ñò³éêå 
ïîëîæåííÿ òà çàâæäè çáåð³ãàéòå ð³âíîâàãó. Öå äîçâîëèòü Âàì 
êðàùå çáåð³ãàòè êîíòðîëü íàä åëåêòðîïðèëàäîì ó íåñïîä³âàíèõ 
ñèòóàö³ÿõ.

Âäÿãàéòå ïðèäàòíèé îäÿã. Íå âäÿãàéòå ïðîñòîðèé îäÿã òà 
ïðèêðàñè. Íå ï³äñòàâëÿéòå âîëîññÿ, îäÿã òà ðóêàâèö³ äî äåòàëåé 
ïðèëàäó, ùî ðóõàþòüñÿ. Ïðîñòîðèé îäÿã, äîâãå âîëîññÿ òà 
ïðèêðàñè ìîæóòü ïîòðàïèòè â äåòàë³, ùî ðóõàþòüñÿ.

ßêùî ³ñíóº ìîæëèâ³ñòü ìîíòóâàòè ïèëîâ³äñìîêòóâàëüí³ àáî 
ïèëîóëîâëþþ÷³ ïðèñòðî¿, ïåðåêîíàéòåñÿ, ùîá âîíè áóëè äîáðå 
ï³ä’ºäíàí³ òà ïðàâèëüíî âèêîðèñòîâóâàëèñÿ. Âèêîðèñòàííÿ ïèëî-
â³äñìîêòóâàëüíîãî ïðèñòðîþ ìîæå çìåíøèòè íåáåçïåêè, çóìîâëåí³ 
ïèëîì.

Ïðàâèëüíå ïîâîäæåííÿ òà êîðèñòóâàííÿ åëåêòðîïðèëàäàìè
Íå ïåðåâàíòàæóéòå ïðèëàä. Âèêîðèñòîâóéòå òàêèé ïðèëàä, ùî 
ñïåö³àëüíî ïðèçíà÷åíèé äëÿ â³äïîâ³äíî¿ ðîáîòè. Ç ïðèäàòíèì 
ïðèëàäîì Âè ç ìåíøèì ðèçèêîì îòðèìàºòå êðàù³ ðåçóëüòàòè 
ðîáîòè, ÿêùî áóäåòå ïðàöþâàòè â çàçíà÷åíîìó ä³àïàçîí³ 
ïîòóæíîñò³.

Íå êîðèñòóéòåñÿ åëåêòðîïðèëàäîì ç ïîøêîäæåíèì âèìèêà÷åì. 
Åëåêòðîïðèëàä, ÿêèé íå ìîæíà óâ³ìêíóòè àáî âèìêíóòè, º 
íåáåçïå÷íèì ³ éîãî òðåáà â³äðåìîíòóâàòè.

Ïåðåä òèì, ÿê ðåãóëþâàòè ùî-íåáóäü íà ïðèëàä³, ì³íÿòè 
ïðèëàääÿ àáî õîâàòè ïðèëàä, âèòÿãí³òü øòåïñåëü ³ç ðîçåòêè 
òà/àáî âèòÿãí³òü àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ. Ö³ ïîïåðåäæóâàëüí³ 
çàõîäè ç òåõí³êè áåçïåêè çìåíøóþòü ðèçèê âèïàäêîâîãî çàïóñêó 
ïðèëàäó.
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Õîâàéòå åëåêòðîïðèëàäè, ÿêèìè Âè ñàìå íå êîðèñòóºòåñü, â³ä 
ä³òåé. Íå äîçâîëÿéòå êîðèñòóâàòèñÿ åëåêòðîïðèëàäîì îñîáàì, 
ùî íå çíàéîì³ ç éîãî ðîáîòîþ àáî íå ÷èòàëè ö³ âêàç³âêè. Ó ðàç³ 
çàñòîñóâàííÿ íåäîñâ³ä÷åíèìè îñîáàìè ïðèëàäè íåñóòü â ñîá³ 
íåáåçïåêó.

Ñòàðàííî äîãëÿäàéòå çà åëåêòðîïðèëàäîì. Ïåðåâ³ðÿéòå, ùîá 
ðóõîì³ äåòàë³ ïðèëàäó áåçäîãàííî ïðàöþâàëè òà íå çà¿äàëè, íå 
áóëè ïîøêîäæåíèìè àáî íàñò³ëüêè ïîøêîäæåíèìè, ùîá öå 
ìîãëî âïëèíóòè íà ôóíêö³îíóâàííÿ åëåêòðîïðèëàäó. 
Ïîøêîäæåí³ äåòàë³ òðåáà â³äðåìîíòóâàòè, ïåðø í³æ 
êîðèñòóâàòèñÿ íèìè çíîâ. Âåëèêà ê³ëüê³ñòü íåùàñíèõ âèïàäê³â 
ñïðè÷èíÿºòüñÿ ïîãàíèì äîãëÿäîì çà åëåêòðîïðèëàäàìè.

Òðèìàéòå ð³çàëüí³ ³íñòðóìåíòè íàãîñòðåíèìè òà â ÷èñòîò³. 
Ñòàðàííî äîãëÿíóò³ ð³çàëüí³ ³íñòðóìåíòè ç ãîñòðèì ð³çàëüíèì êðàºì 
ìåíøå çàñòðÿþòü òà ëåãø³ â åêñïëóàòàö³¿.

Âèêîðèñòîâóéòå åëåêòðîïðèëàä, ïðèëàääÿ äî íüîãî, ðîáî÷³ 
³íñòðóìåíòè ò. ³. â³äïîâ³äíî äî öèõ âêàç³âîê. Áåð³òü äî óâàãè ïðè 
öüîìó óìîâè ðîáîòè òà ñïåöèô³êó âèêîíóâàíî¿ ðîáîòè. Âèêîðèñ-
òàííÿ åëåêòðîïðèëàä³â äëÿ ðîá³ò, äëÿ ÿêèõ âîíè íå ïåðåäáà÷åí³, 
ìîæå ïðèçâåñòè äî íåáåçïå÷íèõ ñèòóàö³é.

Ïðàâèëüíå ïîâîäæåííÿ òà êîðèñòóâàííÿ ïðèëàäàìè, ùî ïðàöþþòü 
íà àêóìóëÿòîðíèõ áàòàðåÿõ

Çàðÿäæàéòå àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿ ëèøå â çàðÿäæóâàëüíèõ 
ïðèñòðîÿõ, ðåêîìåíäîâàíèõ âèãîòîâëþâà÷åì. Âèêîðèñòàííÿ 
çàðÿäæóâàëüíîãî ïðèñòðîþ äëÿ àêóìóëÿòîðíèõ áàòàðåé, äëÿ ÿêèõ 
â³í íå ïåðåäáà÷åíèé, ìîæå ïðèçâîäèòè äî ïîæåæ³.

Âèêîðèñòîâóéòå â åëåêòðîïðèëàäàõ ëèøå ðåêîìåíäîâàí³ 
àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿. Âèêîðèñòàííÿ ³íøèõ àêóìóëÿòîðíèõ 
áàòàðåé ìîæå ïðèçâîäèòè äî òðàâì òà ïîæåæ³.

Íå çáåð³ãàéòå àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ, ÿêîþ Âè ñàìå íå 
êîðèñòóºòåñü, ïîðÿä ³ç êàíöåëÿðñüêèìè ñêð³ïêàìè, êëþ÷àìè, 
ãâ³çäêàìè, ãâèíòàìè òà ³íøèìè íåâåëèêèìè ìåòàëåâèìè 
ïðåäìåòàìè, ÿê³ ìîæóòü ñïðè÷èíèòè ïåðåìèêàííÿ êîíòàêò³â. 
Êîðîòêå çàìèêàííÿ ì³æ êîíòàêòàìè àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ ìîæå 
ñïðè÷èíÿòè îï³êè àáî ïîæåæó.
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Ïðè íåïðàâèëüíîìó âèêîðèñòàíí³ ç àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ 
ìîæå ïîòåêòè ð³äèíà. Óíèêàéòå êîíòàêòó ç íåþ. Ïðè 
âèïàäêîâîìó êîíòàêò³ ïðîìèéòå â³äïîâ³äíå ì³ñöå âîäîþ. ßêùî 
ð³äèíà ïîòðàïèëà â î÷³, äîäàòêîâî çâåðí³òüñÿ äî ë³êàðÿ. 
Àêóìóëÿòîðíà ð³äèíà ìîæå ñïðè÷èíÿòè ïîäðàçíåííÿ øê³ðè àáî 
îï³êè.

Ñåðâ³ñ
Â³ääàâàéòå ñâ³é ïðèëàä íà ðåìîíò ëèøå êâàë³ô³êîâàíèì 
ôàõ³âöÿì òà ëèøå ç âèêîðèñòàííÿì îðèã³íàëüíèõ çàï÷àñòèí. Öå 
çàáåçïå÷èòü áåçïå÷í³ñòü ïðèëàäó íà äîâãèé ÷àñ.

Âêàç³âêè ç òåõí³êè áåçïåêè äëÿ åëåêòðîäðèë³â ³ 
øóðóïîâåðò³â

Ïðè ðîáîòàõ, êîëè ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò àáî ãâèíò ìîæå çà÷åïèòè 
çàõîâàíó åëåêòðîïðîâîäêó, òðèìàéòå åëåêòðî³íñòðóìåíò çà 
³çîëüîâàí³ ðóêîÿòêè. Çà÷åïëåííÿ ïðîâîäêè, ùî çíàõîäèòüñÿ ï³ä 
íàïðóãîþ, ìîæå çàðÿäæóâàòè òàêîæ ³ ìåòàëåâ³ ÷àñòèíè 
åëåêòðî³íñòðóìåíòà òà ïðèçâîäèòè äî óäàðó åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

Äëÿ çíàõîäæåííÿ òðóá ³ ïðîâîäêè âèêîðèñòîâóéòå ïðèäàòí³ 
ïðèëàäè àáî çâåðí³òüñÿ â ì³ñöåâå ï³äïðèºìñòâî åëåêòðî-, ãàçî- 
òà âîäîïîñòà÷àííÿ. Çà÷åïëåííÿ åëåêòðîïðîâîäêè ìîæå 
ïðèçâîäèòè äî ïîæåæ³ òà óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì. Çà÷å-
ïëåííÿ ãàçîâî¿ òðóáè ìîæå ïðèçâîäèòè äî âèáóõó. Çà÷åïëåííÿ 
âîäîïðîâ³äíî¿ òðóáè ìîæå çàâäàòè øêîäó ìàòåð³àëüíèì ö³ííîñòÿì.

Íåãàéíî âèìêí³òü åëåêòðîïðèëàä, ÿêùî ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò 
çàñòðÿíå. Áóäüòå ãîòîâ³ äî âèñîêèõ ðåàêòèâíèõ ìîìåíò³â, ùî 
ïðèçâîäÿòü äî ñ³ïàííÿ. Ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò çàñòðÿº ïðè:
– ïåðåâàíòàæåíí³ åëåêòðîïðèëàäó àáî 
– ïåðåêîøåíí³ ó îáðîáëþâàí³é çàãîòîâö³.

Äîáðå òðèìàéòå åëåêòðîïðèëàä. Ïðè çàêðó÷óâàíí³ ³ 
ðîçêðó÷óâàíí³ ãâèíò³â ìîæóòü êîðîòêî âèíèêàòè âèñîê³ ðåàêö³éí³ 
ìîìåíòè.

Çàêð³ïëþéòå îáðîáëþâàíèé ìàòåð³àë. Çà äîïîìîãîþ çàòèñêíîãî 
ïðèñòðîþ àáî ëåùàò îáðîáëþâàíèé ìàòåð³àë ô³êñóºòüñÿ íàä³éí³øå 
í³æ ïðè òðèìàíí³ éîãî â ðóö³.
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Ïåðåä òèì, ÿê ïîêëàñòè åëåêòðîïðèëàä, çà÷åêàéòå, ïîêè â³í íå 
çóïèíèòüñÿ. Àäæå ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò ìîæå çà÷åïèòèñÿ çà 
ùî-íåáóäü, ùî ïðèçâåäå äî âòðàòè êîíòðîëþ íàä åëåêòðîïðèëàäîì.

Ïåðåä áóäü-ÿêèìè ðîáîòàìè ç îáñëóãîâóâàííÿ åëåêòðîïðèëàäó 
(íàïð., òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ, çàì³íà ðîáî÷îãî ³íñòðóìåíòà 
òîùî), à òàêîæ ïåðåä éîãî òðàíñïîðòóâàííÿì àáî çáåð³ãàííÿì 
âñòàíîâëþéòå ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿì â ñåðåäíº 
ïîëîæåííÿ. Ïðè íåíàâìèñíîìó ïðèâåäåíí³ â ä³þ âèìèêà÷à ³ñíóº 
íåáåçïåêà ïîðàíåííÿ.

Íå â³äêðèâàéòå àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ. ²ñíóº íåáåçïåêà 
êîðîòêîãî çàìèêàííÿ.

Çàõèùàéòå åëåêòðî³íñòðóìåíò â³ä òåïëà, çîêðåìà, íàïð., 
â³ä ñîíÿ÷íèõ ïðîìåí³â, âîãíþ, âîäè òà âîëîãè. ²ñíóº 
íåáåçïåêà âèáóõó.

Ïðè ïîøêîäæåíí³ àáî íåïðàâèëüí³é åêñïëóàòàö³¿ 
àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ ìîæå âèõîäèòè ïàð. Âïóñò³òü ñâ³æå 
ïîâ³òðÿ ³ – ó ðàç³ ñêàðã – çâåðí³òüñÿ äî ë³êàðÿ. Ïàð ìîæå 
ïîäðàçíþâàòè äèõàëüí³ øëÿõè.

Âêàç³âêè ç òåõí³êè áåçïåêè äëÿ çàðÿäíèõ ïðèñòðî¿â
Çàõèùàéòå çàðÿäíèé ïðèñòð³é â³ä äîùó ³ âîëîãè. 
Ïîòðàïëÿííÿ âîäè â çàðÿäíèé ïðèñòð³é çá³ëüøóº ðèçèê 
óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

Çàðÿäæàéòå ëèøå ë³ò³ºâî-³îíí³ àêóìóëÿòîðè Bosch àáî ïîä³áí³ 
àêóìóëÿòîðè, ÿêèìè îñíàùåí³ ïðèëàäè Bosch, ç íàïðóãîþ, 
çàçíà÷åíîþ â òåõí³÷íèõ äàíèõ. Â ïðîòèâíîìó âèïàäêó ³ñíóº 
íåáåçïåêà ïîæåæ³ ³ âèáóõó.

Òðèìàéòå çàðÿäíèé ïðèñòð³é â ÷èñòîò³. Çàáðóäíåííÿ ìîæóòü 
ïðèçâîäèòè äî óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

Êîæíèé ðàç ïåðåä âèêîðèñòàííÿì ïåðåâ³ðÿéòå çàðÿäíèé 
ïðèñòð³é, êàáåëü ³ øòåïñåëü. Íå êîðèñòóéòåñÿ çàðÿäíèì 
ïðèñòðîºì, ÿêùî ïîì³òèòå ïîøêîäæåííÿ. Íå ðîçêðèâàéòå 
çàðÿäíèé ïðèñòð³é ñàìîñò³éíî; ðåìîíòóâàòè éîãî äîçâîëÿºòüñÿ 
ëèøå êâàë³ô³êîâàíèì ôàõ³âöÿì ç âèêîðèñòàííÿì îðèã³íàëüíèõ 
çàï÷àñòèí. Ïîøêîäæåíèé çàðÿäíèé ïðèñòð³é, øíóð àáî øòåïñåëü 
çá³ëüøóº ðèçèê óðàæåííÿ åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 90  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



 Óêðà¿íñüêà | 91

Bosch Power Tools 2 609 005 104 | (18.4.11)

Íå êîðèñòóéòåñÿ çàðÿäíèì ïðèñòðîºì íà îñíîâ³, ùî ìîæå ëåãêî 
çàéìàòèñÿ, (íàïð., íà ïàïåð³, òåêñòèëüíèõ ìàòåð³àëàõ òîùî) àáî 
â ãîðþ÷îìó ñåðåäîâèù³. Íàãð³âàííÿ çàðÿäíîãî ïðèñòðîþ ï³ä ÷àñ 
çàðÿäæàííÿ ìîæå ïðèçâîäèòè äî ïîæåæ³.

Äèâ³òüñÿ çà ä³òüìè. Ä³òè íå ïîâèíí³ ãðàòèñÿ ç çàðÿäíèì ïðèñòðîºì.

Ä³òÿì òà îñîáàì, ÿê³ âíàñë³äîê óðàæåííÿ ô³çè÷íèõ, ñåíñîðíèõ 
àáî ðîçóìîâèõ çä³áíîñòåé ÷è â³äñóòí³ñòü äîñâ³äó àáî çíàíü íå â 
ñòàí³ áåçïå÷íî ïðàöþâàòè ç çàðÿäíèì ïðèñòðîºì, 
çàáîðîíÿºòüñÿ êîðèñòóâàòèñÿ çàðÿäíèì ïðèñòðîºì áåç íàãëÿäó 
àáî ³íñòðóêòàæó â³äïîâ³äàëüíî¿ îñîáè. ²íàêøå ìîæå âèíèêíóòè 
íåáåçïåêà íåïðàâèëüíîãî êîðèñòóâàííÿ òà îäåðæàííÿ òðàâì.

Îïèñ ïðîäóêòó ³ ïîñëóã
Ïðî÷èòàéòå âñ³ çàñòåðåæåííÿ ³ 
âêàç³âêè. Íåäîòðèìàííÿ çàñòåðåæåíü ³ 
âêàç³âîê ìîæå ïðèçâåñòè äî óðàæåííÿ 
åëåêòðè÷íèì ñòðóìîì, ïîæåæ³ òà/àáî 
ñåðéîçíèõ òðàâì.

Ïðèçíà÷åííÿ ïðèëàäó
Åëåêòðîïðèëàä ïðèçíà÷åíèé äëÿ çàêðó÷óâàííÿ ³ âèêðó÷óâàííÿ ãâèíò³â, 
à òàêîæ äëÿ ñâåðäëåííÿ â äåðåâèí³, ìåòàë³, êåðàì³ö³ òà ïëàñòèêàõ.

Çîáðàæåí³ êîìïîíåíòè
Íóìåðàö³ÿ çîáðàæåíèõ êîìïîíåíò³â ïîñèëàºòüñÿ íà çîáðàæåííÿ 
åëåêòðîïðèëàäó íà ñòîð³íö³ ç ìàëþíêîì.

1 Á³òà*
2 Øâèäêîçàòèñêíèé ïàòðîí
3 Ê³ëüöå äëÿ âñòàíîâëåííÿ îáåðòàëüíîãî ìîìåíòó
4 ²íäèêàòîð îáåðòàííÿ ïðàâîðó÷
5 ²íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿
6 ²íäèêàòîð îáåðòàííÿ ë³âîðó÷
7 Ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿ
8 Âèìèêà÷
9 Ñâ³òëîä³îä «Power Light»

10 Ðóêîÿòêà (ç ³çîëüîâàíîþ ïîâåðõíåþ)
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11 Ãí³çäî äëÿ çàðÿäæàííÿ
12 Çàðÿäíèé øòåêåð
13 Çàðÿäíèé ïðèñòð³é
14 Óí³âåðñàëüíèé çàòèñêà÷ á³ò*

* Çîáðàæåíå àáî îïèñàíå ïðèëàääÿ íå âõîäèòü â ñòàíäàðòíèé îáñÿã ïîñòàâêè. 
Ïîâíèé àñîðòèìåíò ïðèëàääÿ Âè çíàéäåòå â íàø³é ïðîãðàì³ ïðèëàääÿ.

Òåõí³÷í³ äàí³

Àêóìóëÿòîðíèé äðèëü-øóðóïîâåðò PSR 10,8 LI

Òîâàðíèé íîìåð 3 603 J54 2..

Íîì. íàïðóãà Â= 10,8

Ê³ëüê³ñòü îáåðò³â íà õîëîñòîìó õîäó õâèë.-1 0–340

Ìàêñ.îáåðòàëüíèé ìîìåíò ïðè 
çàêðó÷óâàíí³ â æîðñòê³/ì’ÿê³ 
ìàòåð³àëè â³äï. äî ISO 5393 Íì 25/10

Ìàêñ. Ø ãâèíò³â ìì 6

Ìàêñ. îòâîðó Ø
– Còàëü
– Äåðåâèíà

ìì
ìì

6
20

Ä³àïàçîí çàòèñêàííÿ ïàòðîíà ìì 1,5–10

Âàãà â³äïîâ³äíî äî EPTA-Procedure 
01/2003 êã 0,9

Àêóìóëÿòîðíà áàòàðåÿ ³îííî-ë³ò³ºâà

ªìí³ñòü Àãîä. 1,3

Ê³ëüê³ñòü àêóìóëÿòîðíèõ åëåìåíò³â 3

Çàðÿäíèé ïðèñòð³é

Òîâàðíèé íîìåð 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)

Òðèâàë³ñòü çàðÿäæàííÿ ãîä 3,0

Êëàñ çàõèñòó /II
Áóäü ëàñêà, çâàæàéòå íà òîâàðíèé íîìåð, çàçíà÷åíèé íà çàâîäñüê³é òàáëè÷ö³ 
Âàøîãî åëåêòðîïðèëàäó. Òîðãîâåëüíà íàçâà äåÿêèõ ïðèëàä³â ìîæå ðîçð³çíÿòèñÿ.
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²íôîðìàö³ÿ ùîäî øóìó ³ â³áðàö³¿
Ð³âåíü øóì³â âèçíà÷åíèé â³äïîâ³äíî äî ºâðîïåéñüêî¿ íîðìè 
EN 60745.

Ð³âåíü çâóêîâîãî òèñêó â³ä ïðèëàäó çà êëàñîì À, ÿê ïðàâèëî, íèæ÷èé çà 
70 äÁ(A). Ïîõèáêà K =3 äÁ.
Ð³âåíü øóìó ïðè ðîáîò³ ìîæå ïåðåâèùóâàòè 80 äÁ(A).
Âäÿãàéòå íàâóøíèêè!

Ñóìàðíà â³áðàö³ÿ ah (âåêòîðíà ñóìà òðüîõ íàïðÿìê³â) òà ïîõèáêà K 
âèçíà÷åí³ â³äïîâ³äíî äî EN 60745:
ñâåðäëåííÿ â ìåòàë³: ah <2,5 ì/ñ2, K =1,5 ì/ñ2,
çàêðó÷óâàííÿ/ðîçêðó÷óâàííÿ ãâèíò³â/øóðóï³â: 
ah <2,5 ì/ñ2,K =1,5 ì/ñ2.

Çàçíà÷åíèé â öèõ âêàç³âêàõ ð³âåíü â³áðàö³¿ âèì³ðþâàâñÿ çà 
ïðîöåäóðîþ, âèçíà÷åíîþ â EN 60745; íåþ ìîæíà êîðèñòóâàòèñÿ äëÿ 
ïîð³âíÿííÿ ïðèëàä³â. Â³í ïðèäàòíèé òàêîæ ³ äëÿ ïîïåðåäíüî¿ îö³íêè 
â³áðàö³éíîãî íàâàíòàæåííÿ.
Çàçíà÷åíèé ð³âåíü â³áðàö³¿ ñòîñóºòüñÿ ãîëîâíèõ ðîá³ò, äëÿ ÿêèõ 
çàñòîñîâóºòüñÿ åëåêòðîïðèëàä. Îäíàê ïðè çàñòîñóâàíí³ åëåêòðîïðèëà-
äó äëÿ ³íøèõ ðîá³ò, ðîáîò³ ç ³íøèìè ðîáî÷èìè ³íñòðóìåíòàìè àáî ïðè 
íåäîñòàòíüîìó òåõí³÷íîìó îáñëóãîâóâàíí³ ð³âåíü â³áðàö³¿ ìîæå áóòè 
³íøèì. Â ðåçóëüòàò³ â³áðàö³éíå íàâàíòàæåííÿ ïðîòÿãîì âñüîãî 
³íòåðâàëó âèêîðèñòàííÿ ïðèëàäó ìîæå çíà÷íî çðîñòàòè.
Äëÿ òî÷íî¿ îö³íêè â³áðàö³éíîãî íàâàíòàæåííÿ òðåáà âðàõîâóâàòè òàêîæ 
³ ³íòåðâàëè ÷àñó, êîëè ïðèëàä âèìêíóòèé àáî, õî÷ ³ óâ³ìêíóòèé, àëå ñàìå 
íå â ðîáîò³. Öå ìîæå çíà÷íî çìåíøèòè â³áðàö³éíå íàâàíòàæåííÿ 
ïðîòÿãîì âñüîãî ³íòåðâàëó âèêîðèñòàííÿ ïðèëàäó.
Âèçíà÷òå äîäàòêîâ³ çàõîäè áåçïåêè äëÿ çàõèñòó â³ä â³áðàö³¿ 
ïðàöþþ÷îãî ç ïðèëàäîì, ÿê íàïð.: òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ 
åëåêòðîïðèëàäó ³ ðîáî÷èõ ³íñòðóìåíò³â, íàãð³âàííÿ ðóê, îðãàí³çàö³ÿ 
ðîáî÷èõ ïðîöåñ³â. 

Çàÿâà ïðî â³äïîâ³äí³ñòü
Ìè çàÿâëÿºìî ï³ä íàøó âèêëþ÷íó â³äïîâ³äàëüí³ñòü, ùî îïèñàíèé â 
«Òåõí³÷í³ äàí³» ïðîäóêò â³äïîâ³äàº òàêèì íîðìàì àáî íîðìàòèâíèì 
äîêóìåíòàì: EN 60745 (àêóìóëÿòîðí³ ïðèëàäè) àáî EN 60335 
(çàðÿäí³ ïðèñòðî¿) â³äïîâ³äíîñò³ äî ïîëîæåíü äèðåêòèâ 2006/95/EC, 
2004/108/EC, 2006/42/EC.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 93  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



2 609 005 104 | (18.4.11) Bosch Power Tools

94 | Óêðà¿íñüêà 

Òåõí³÷í³ äîêóìåíòè â:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Ìîíòàæ

Çàðÿäæàííÿ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ (äèâ. ìàë. A)
Íå êîðèñòóéòåñÿ ³íøèìè çàðÿäíèìè ïðèñòðîÿìè. Äîäàíèé 
çàðÿäíèé ïðèñòð³é ðîçðàõîâàíèé íà ³îííî-ë³ò³ºâó àêóìóëÿòîðíó 
áàòàðåþ, ùî çíàõîäèòüñÿ ó Âàøîìó ïðèëàä³.

Çâàæàéòå íà íàïðóãó â ìåðåæ³! Íàïðóãà äæåðåëà æèâëåííÿ ìàº 
â³äïîâ³äàòè äàíèì íà çàâîäñüê³é òàáëè÷ö³ çàðÿäíîãî ïðèñòðîþ. 
Çàðÿäí³ ïðèñòðî¿, ðîçðàõîâàí³ íà 230 Â, ìîæóòü ïðàöþâàòè òàêîæ ³ 
â³ä 220 Â.

Âêàç³âêà: Àêóìóëÿòîð ïîñòà÷àºòüñÿ ÷àñòêîâî çàðÿäæåíèì. Ùîá 
àêóìóëÿòîð ì³ã ðåàë³çóâàòè ñâîþ ïîâíó ºìí³ñòü, ïåðåä òèì, ÿê ïåðøèé 
ðàç ïðàöþâàòè ç ïðèëàäîì, àêóìóëÿòîð òðåáà ïîâí³ñòþ çàðÿäèòè ó 
çàðÿäíîìó ïðèñòðî¿.

Ë³ò³ºâî-³îííèé àêóìóëÿòîð ìîæíà çàðÿäæàòè êîëè çàâãîäíî, öå íå 
ñêîðî÷óº éîãî åêñïëóàòàö³éíèé ðåñóðñ. Ïåðåðèâàííÿ ïðîöåñó 
çàðÿäæàííÿ íå ïîøêîäæóº àêóìóëÿòîð.

Ë³ò³ºâî-³îííèé àêóìóëÿòîð çàõèùåíèé â³ä ãëèáîêîãî ðîçðÿäæàííÿ çà 
äîïîìîãîþ «ñèñòåìè Electronic Cell Protection (ECP)». Ïðè ðîçðÿä-
æåíîìó àêóìóëÿòîð³ ïðèëàä çàâäÿêè ñõåì³ çàõèñòó âèìèêàºòüñÿ. 
Ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò á³ëüøå íå ðóõàºòüñÿ.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Ï³ñëÿ àâòîìàòè÷íîãî âèìèêàííÿ åëåêòðîïðèëàäó 
á³ëüøå íå íàòèñêóéòå íà âèìèêà÷. Öå ìîæå 

ïîøêîäèòè àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ.

Àêóìóëÿòîð îáëàäíàíèé äàò÷èêîì òåìïåðàòóðè NTC, ÿêèé äîçâîëÿº 
çàðÿäæàííÿ ëèøå â ìåæàõ â³ä 0 °C ³ 45 °C. Öå çàáåçïå÷óº äîâãèé òåðì³í 
ñëóæáè àêóìóëÿòîðà.

Çàðÿäæàííÿ ðîçïî÷èíàºòüñÿ, ò³ëüêè-íî Âè âñòðîìèòå øòåïñåëü 
çàðÿäíîãî ïðèñòðîþ â ðîçåòêó ³ çàðÿäíèé øòåêåð 12 ó ãí³çäî 11 ç 
íèæíüîãî áîêó ðóêîÿòêè.

²íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ 5 ïîêàçóº, ÿê 
ïðîñóâàºòüñÿ çàðÿäæàííÿ. Ï³ä ÷àñ çàðÿäæàííÿ ³íäèêàòîð 
ìèãàºçåëåíèì êîëüîðîì. ßêùî ³íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ 
àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ 5 áåçïåðåðâíî ñâ³òèòüñÿ çåëåíèì êîëüîðîì, 
àêóìóëÿòîðíà áàòàðåÿ ïîâí³ñòþ çàðÿäèëàñÿ.

Ï³ä ÷àñ çàðÿäæàííÿ ðó÷êà åëåêòðîïðèëàäó íàãð³âàºòüñÿ. Öå íîðìàëüíî.

ßêùî çàðÿäíèé ïðèñòð³é íå áóäå ïîòð³áíèé ïðîòÿãîì òðèâàëîãî ÷àñó, 
áóäü ëàñêà, âèòÿãí³òü øòåïñåëü ç ðîçåòêè.

Íå ìîæíà êîðèñòóâàòèñÿ åëåêòðîïðèëàäîì ï³ä ÷àñ çàðÿäæàííÿ; ÿêùî 
â³í íå ïðàöþº ï³ä ÷àñ çàðÿäæàííÿ, öå íå îçíà÷àº, ùî â³í âèéøîâ ç ëàäó.

Çâàæàéòå íà âêàç³âêè ùîäî âèäàëåííÿ.

Çàì³íà ðîáî÷îãî ³íñòðóìåíòà (äèâ. ìàë. B)
Ïåðåä áóäü-ÿêèìè ðîáîòàìè ç îáñëóãîâóâàííÿ åëåêòðîïðèëàäó 
(íàïð., òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ, çàì³íà ðîáî÷îãî ³íñòðóìåíòà 
òîùî), à òàêîæ ïåðåä éîãî òðàíñïîðòóâàííÿì àáî çáåð³ãàííÿì 
âñòàíîâëþéòå ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿì â ñåðåäíº 
ïîëîæåííÿ. Ïðè íåíàâìèñíîìó ïðèâåäåíí³ â ä³þ âèìèêà÷à ³ñíóº 
íåáåçïåêà ïîðàíåííÿ.

Ïðè íåíàòèñíóòîìó âèìèêà÷³ 8 ñâåðäëèëüíèé øïèíäåëü áëîêóºòüñÿ. 
Öå äîçâîëÿº øâèäêî, çðó÷íî ³ ïðîñòî ì³íÿòè ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò ó 
ñâåðäëèëüíîìó ïàòðîí³.

Ïîâåðòàþ÷è â íàïðÿìêó îáåðòàííÿ , â³äêðèéòå øâèäêîçàòèñêíèé 
ñâåðäëèëüíèé ïàòðîí 2, ùîá â íüîãî ìîæíà áóëî âñòðîìèòè ðîáî÷èé 
³íñòðóìåíò. Âñòðîì³òü ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò.

Ðóêîþ ç ñèëîþ çàêðóò³òü âòóëêó øâèäêîçàòèñêíîãî ñâåðäëèëüíîãî 
ïàòðîíà 2 â íàïðÿìêó , ùî âîíà êëàöíóëà. Ñâåðäëèëüíèé ïàòðîí 
àâòîìàòè÷íî ô³êñóºòüñÿ.
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Ùîá çíÿòè ô³êñàö³þ, ïîâåðòàéòå âòóëêó ïðîòè ñòð³ëêè ãîäèííèêà, ùîá 
âèéíÿòè ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò.

Â³äñìîêòóâàííÿ ïèëó/òèðñè/ñòðóæêè
Ïèë òàêèõ ìàòåð³àë³â, ÿê íàïð., ëàêîôàðáîâèõ ïîêðèòü, ùî ì³ñòÿòü 
ñâèíåöü, äåÿêèõ âèä³â äåðåâèíè, ì³íåðàë³â ³ ìåòàëó, ìîæå áóòè 
íåáåçïå÷íèì äëÿ çäîðîâ’ÿ. Òîðêàííÿ àáî âäèõàííÿ ïèëó ìîæå 
âèêëèêàòè ó Âàñ àáî ó îñ³á, ùî çíàõîäÿòüñÿ ïîáëèçó, àëåðã³÷í³ 
ðåàêö³¿ òà/àáî çàõâîðþâàííÿ äèõàëüíèõ øëÿõ³â.
Ïåâí³ âèäè ïèëó, ÿê íàïð., äóáîâèé àáî áóêîâèé ïèë, ââàæàþòüñÿ 
êàíöåðîãåííèìè, îñîáëèâî â ñïîëó÷åíí³ ç äîáàâêàìè äëÿ îáðîáêè 
äåðåâèíè (õðîìàò, çàñîáè äëÿ çàõèñòó äåðåâèíè). Ìàòåð³àëè, ùî 
ì³ñòÿòü àçáåñò, äîçâîëÿºòüñÿ îáðîáëÿòè ëèøå ñïåö³àë³ñòàì.

– Ñë³äêóéòå çà äîáðîþ âåíòèëÿö³ºþ íà ðîáî÷îìó ì³ñö³.
– Ðåêîìåíäóºòüñÿ âäÿãàòè ðåñï³ðàòîðíó ìàñêó ç ô³ëüòðîì êëàñó 

P2.
Äîäåðæóéòåñÿ ïðèïèñ³â ùîäî îáðîáëþâàíèõ ìàòåð³àë³â, ùî ä³þòü ó 
Âàø³é êðà¿í³.
Óíèêàéòå íàêîïè÷åííÿ ïèëó íà ðîáî÷îìó ì³ñö³. Ïèë ìîæå ëåãêî 
çàéìàòèñÿ.

Ðîáîòà

Ïî÷àòîê ðîáîòè

Âñòàíîâëåííÿ íàïðÿìêó îáåðòàííÿ (äèâ. ìàë. C)
Çà äîïîìîãîþ ïåðåìèêà÷à íàïðÿìêó îáåðòàííÿ 7 ìîæíà ì³íÿòè 
íàïðÿìîê îáåðòàííÿ ³íñòðóìåíòà. Îäíàê öå íå ìîæëèâî, ÿêùî 
íàòèñíóòèé âèìèêà÷ 8.

Îáåðòàííÿ ïðàâîðó÷: Äëÿ ñâåðäëåííÿ ³ çàêðó÷óâàííÿ ãâèíò³â 
ïîñóíüòå ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿ 7 äî óïîðó ë³âîðó÷.

²íäèêàòîð îáåðòàííÿ ïðàâîðó÷ 4 çàãîðÿºòüñÿ ïðè íàòèñíóòîìó 
âèìèêà÷³ 8, êîëè ìîòîð ïðàöþº.

Îáåðòàííÿ ë³âîðó÷: Äëÿ ïîñëàáëåííÿ àáî âèêðó÷óâàííÿ ãâèíò³â 
ïîñóíüòå ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿ 7 äî óïîðó ïðàâîðó÷.

²íäèêàòîð îáåðòàííÿ ë³âîðó÷ 6 çàãîðÿºòüñÿ ïðè íàòèñíóòîìó 
âèìèêà÷³ 8, êîëè ìîòîð ïðàöþº.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 96  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



 Óêðà¿íñüêà | 97

Bosch Power Tools 2 609 005 104 | (18.4.11)

Âñòàíîâëåííÿ îáåðòàëüíîãî ìîìåíòó
Çà äîïîìîãîþ ê³ëüöÿ äëÿ âñòàíîâëåííÿ îáåðòàëüíîãî ìîìåíòó 3 
íåîáõ³äíèé îáåðòàëüíèé ìîìåíò ìîæíà âñòàíîâëþâàòè â 20 åòàï³â. 
Ïðè ïðàâèëüí³é íàñòðîéö³ ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò çóïèíÿºòüñÿ, ò³ëüêè-íî 
ãâèíò áóäå çàêðó÷åíèé óð³âåíü ç ìàòåð³àëîì àáî áóäå äîñÿãíóòèé 
âñòàíîâëåíèé îáåðòàëüíèé ìîìåíò.
Ïðè âèêðó÷óâàíí³ ãâèíò³â, ìîæëèâî, òðåáà âñòàíîâèòè äåê³ëüêà 
á³ëüøèé îáåðòàëüíèé ìîìåíò àáî âñòàíîâèòè ïåðåìèêà÷ íà ñèìâîë 
«ñâåðäëåííÿ».

Âìèêàííÿ/âèìèêàííÿ
Ùîá óâ³ìêíóòè åëåêòðîïðèëàä, íàòèñí³òü íà âèìèêà÷ 8 ³ òðèìàéòå éîãî 
íàòèñíóòèì.

Ëàìïà 9 çàãîðÿºòüñÿ ïðè çëåãêà àáî ïîâí³ñòþ íàòèñíóòîìó âèìèêà÷³ 8 ³ 
ï³äñâ³÷óº ðîáî÷å ì³ñöå ïðè ïîãàíîìó îñâ³òëåíí³.

Ùîá âèìêíóòè åëåêòðîïðèëàä, â³äïóñò³òü âèìèêà÷ 8.

Ðåãóëþâàííÿ ê³ëüêîñò³ îáåðò³â
Ê³ëüê³ñòü îáåðò³â óâ³ìêíóòîãî åëåêòðîïðèëàäó ìîæíà ïëàâíî 
ðåãóëþâàòè á³ëüøèì ÷è ìåíøèì íàòèñêàííÿì íà âèìèêà÷ 8.

Ïðè ëåãêîìó íàòèñêàíí³ íà âèìèêà÷ 8 ïðèëàä ïðàöþº ç ìàëîþ ê³ëüê³ñòþ 
îáåðò³â. ²ç çá³ëüøåííÿì ñèëè íàòèñêóâàííÿ ê³ëüê³ñòü îáåðò³â 
çá³ëüøóºòüñÿ.

Àâòîìàòè÷íà ô³êñàö³ÿ øïèíäåëÿ (Auto-Lock)
Ïðè íåíàòèñíóòîìó âèìèêà÷³ 8 ñâåðäëèëüíèé øïèíäåëü, à òîáòî ³ 
ïàòðîí, ñòîïîðÿòüñÿ.

Öå äîçâîëÿº çàêðó÷óâàòè ãâèíòè, íàâ³òü êîëè àêóìóëÿòîðíà áàòàðåÿ 
ðîçðÿäèëàñÿ, òà âèêîðèñòîâóâàòè åëåêòðîïðèëàä â ÿêîñò³ âèêðóòêè.

Ãàëüìî ³íåðö³éíîãî âèá³ãó
Ïðè â³äïóñêàíí³ âèìèêà÷à 8 ñâåðäëèëüíèé ïàòðîí ãàëüìóºòüñÿ ³ öèì 
çàïîá³ãàºòüñÿ ³íåðö³éíèé âèá³ã ðîáî÷îãî ³íñòðóìåíòà.

Ïðè çàêðó÷óâàíí³ ãâèíò³â â³äïóñêàéòå âèìèêà÷ 8 ëèøå ï³ñëÿ òîãî, ÿê 
ãâèíò áóäå çàêðó÷åíèé âð³âåíü ç ìàòåð³àëîì. Çàâäÿêè öüîìó ãîëîâêà 
ãâèíòà íå áóäå ïîòîïàòè â ìàòåð³àë³.
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²íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿
²íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ 5 ïîêàçóº ïðè 
íàïîëîâèíó àáî ïîâí³ñòþ íàòèñíóòîìó âèìèêà÷³ 8 ïðîòÿãîì äåê³ëüêîõ 
ñåêóíä ñòàí çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ áàòàðå¿ ³ âêëþ÷àº ñâ³òëîä³îä, 
ùî ñâ³òèòüñÿ òðüîìà êîëüîðàìè.

Òåðìîçàïîá³æíèê
Ïðè åêñïëóàòàö³¿ åëåêòðîïðèëàäó â³äïîâ³äíî äî éîãî ïðèçíà÷åííÿ éîãî 
ïåðåâàíòàæåííÿ íå ìîæëèâå. Ïðè çàíàäòî ñèëüíîìó íàâàíòàæåíí³ àáî 
ïåðåâèùåíí³ äîïóñòèìî¿ òåìïåðàòóðè àêóìóëÿòîðà â 70 °C 
åëåêòðîí³êà åëåêòðîïðèëàäó âèìèêàºòüñÿ äî òèõ ï³ð, ïîêè òåìïåðàòóðà 
íå âñòàíîâèòüñÿ â ìåæàõ îïòèìàëüíîãî ä³àïàçîíó.

Äîäàòêîâî ïðè ïåðåâàíòàæåíí³ ³íäèêàòîð çàðÿäæåíîñò³ àêóìóëÿòîðíî¿ 
áàòàðå¿ 5 òðè ðàçè ìèãàº ÷åðâîíèì êîëüîðîì, à ëàìïà 9 –  òðè ðàçè 
á³ëèì êîëüîðîì.

Çàõèñò â³ä ãëèáîêîãî ðîçðÿäæàííÿ
Ë³ò³ºâî-³îííèé àêóìóëÿòîð çàõèùåíèé â³ä ãëèáîêîãî ðîçðÿäæàííÿ çà 
äîïîìîãîþ «ñèñòåìè Electronic Cell Protection (ECP)». Ïðè ðîçðÿä-
æåíîìó àêóìóëÿòîð³ ïðèëàä çàâäÿêè ñõåì³ çàõèñòó âèìèêàºòüñÿ. 
Ðîáî÷èé ³íñòðóìåíò á³ëüøå íå ðóõàºòüñÿ.

Âêàç³âêè ùîäî ðîáîòè
Ïðèñòàâëÿéòå åëåêòðîïðèëàä äî ãâèíòà ëèøå ó âèìêíóòîìó 
ñòàí³. Ðîáî÷³ ³íñòðóìåíòè, ùî îáåðòàþòüñÿ, ìîæóòü ç³ñêîâçóâàòè.

Ï³ñëÿ òðèâàëî¿ ðîáîòè ç íåâåëèêîþ ê³ëüê³ñòþ îáåðò³â òðåáà äàòè 
ïðèëàäó îõîëîíóòè (ðîáîòà íà õîëîñòîìó õîäó ïðîòÿãîì ïðèáë. 3 
õâèëèí ç ìàêñèìàëüíîþ ê³ëüê³ñòþ îáåðò³â).

Âèêîðèñòîâóéòå ïðè ñâåðäëåíí³ â ìåòàë³ ëèøå áåçäîãàíí³, çàòî÷åí³ 
ñâåðäëà ç âèñîêîëåãîâàíî¿ øâèäêîð³çàëüíî¿ ñòàë³. Â³äïîâ³äíó ÿê³ñòü 
ãàðàíòóº îðèã³íàëüíå ïðèëàääÿ Bosch.

Ñâ³òëîä³îäè ªìí³ñòü

Áåçïåðåðâíå ñâ³ò³ííÿ çåëåíîãî ñâ³òëîä³îäà ≥ 66%

Áåçïåðåðâíå ñâ³ò³ííÿ îðàíæåâîãî ñâ³òëîä³îäà 33—66%

Áåçïåðåðâíå ñâ³ò³ííÿ ÷åðâîíîãî ñâ³òëîä³îäà 11—33%

Ìèãàííÿ ÷åðâîíîãî ñâ³òëîä³îäà ≤ 11%
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Ïðè çàêðó÷óâàíí³ òîâñòèõ ³ äîâãèõ ãâèíò³â ó òâåðäèé ìàòåð³àë 
ðåêîìåíäóºòüñÿ ñïî÷àòêó ïðîñâåðäëèòè îòâ³ð ç ä³àìåòðîì, ùî 
â³äïîâ³äàº âíóòð³øíüîìó ä³àìåòðó ð³çüáè, ïðèáë. íà 2/3 äîâæèíè 
ãâèíòà.

Òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ ³ ñåðâ³ñ

Òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ ³ î÷èùåííÿ
Ïåðåä áóäü-ÿêèìè ðîáîòàìè ç îáñëóãîâóâàííÿ åëåêòðîïðèëàäó 
(íàïð., òåõí³÷íå îáñëóãîâóâàííÿ, çàì³íà ðîáî÷îãî ³íñòðóìåíòà 
òîùî), à òàêîæ ïåðåä éîãî òðàíñïîðòóâàííÿì àáî çáåð³ãàííÿì 
âñòàíîâëþéòå ïåðåìèêà÷ íàïðÿìêó îáåðòàííÿì â ñåðåäíº 
ïîëîæåííÿ. Ïðè íåíàâìèñíîìó ïðèâåäåíí³ â ä³þ âèìèêà÷à ³ñíóº 
íåáåçïåêà ïîðàíåííÿ.

Ùîá åëåêòðîïðèëàä ïðàöþâàâ ÿê³ñíî ³ íàä³éíî, òðèìàéòå 
ïðèëàä ³ âåíòèëÿö³éí³ îòâîðè â ÷èñòîò³.

ßêùî àêóìóëÿòîðíà áàòàðåÿ á³ëüøå íå ïðàöþº, áóäü ëàñêà, çâåðí³òüñÿ 
â àâòîðèçîâàíó ñåðâ³ñíó ìàéñòåðíþ åëåêòðîïðèëàä³â Bosch.

ßêùî òðåáà ïîì³íÿòè ï³ä’ºäíóâàëüíèé êàáåëü, öå òðåáà ðîáèòè íà ô³ðì³ 
Bosch àáî â ñåðâ³ñí³é ìàéñòåðí³ äëÿ åëåêòðî³íñòðóìåíò³â Bosch, ùîá 
óíèêíóòè íåáåçïåê.

ßêùî íåçâàæàþ÷è íà ðåòåëüíó òåõíîëîã³þ âèãîòîâëåííÿ ³ ïåðåâ³ðêè 
ïðèëàä âñå-òàêè âèéäå ç ëàäó, éîãî ðåìîíò äîçâîëÿºòüñÿ âèêîíóâàòè 
ëèøå â àâòîðèçîâàí³é ñåðâ³ñí³é ìàéñòåðí³ äëÿ åëåêòðîïðèëàä³â Bosch.

Ïðè âñ³õ çàïèòàííÿõ ³ ïðè çàìîâëåíí³ çàï÷àñòèí, áóäü ëàñêà, 
îáîâ’ÿçêîâî çàçíà÷àéòå 10-çíà÷íèé òîâàðíèé íîìåð, ùî çíàõîäèòüñÿ 
íà çàâîäñüê³é òàáëè÷ö³ åëåêòðîïðèëàäó.

Cåðâ³ñía ìaécòepíÿ i îáñëóãîâóâàííÿ êëiºíòiâ
Â ñåðâ³ñí³é ìàéñòåðí³ Âè îòðèìàºòå â³äïîâ³äü íà Âàø³ çàïèòàííÿ 
ñòîñîâíî ðåìîíòó ³ òåõí³÷íîãî îáñëóãîâóâàííÿ Âàøîãî ïðîäóêòó. 
Ìàëþíêè â äåòàëÿõ ³ ³íôîðìàö³þ ùîäî çàï÷àñòèí ìîæíà çíàéòè çà 
àäðåñîþ:
www.bosch-pt.com
Êîíñóëüòàíòè Bosch ç ðàä³ñòþ äîïîìîæóòü Âàì ïðè çàïèòàííÿõ 
ñòîñîâíî êóï³âë³, çàñòîñóâàííÿ ³ íàëàãîäæåííÿ ïðîäóêò³â ³ ïðèëàääÿ äî 
íèõ.
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Ãàðàíò³éíå îáñëóãîâóâàííÿ ³ ðåìîíò åëåêòðî³íñòðóìåíòó 
çä³éñíþþòüñÿ â³äïîâ³äíî äî âèìîã ³ íîðì âèãîòîâëþâà÷à íà òåðèòîð³¿ 
âñ³õ êðà¿í ëèøå ó ô³ðìîâèõ àáî àâòîðèçîâàíèõ ñåðâ³ñíèõ öåíòðàõ 
ô³ðìè «Ðîáåðò Áîø».
ÏÎÏÅÐÅÄÆÅÍÍß! Âèêîðèñòàííÿ êîíòðàôàêòíî¿ ïðîäóêö³¿ íåáåçïå÷íå 
â åêñïëóàòàö³¿ ³ ìîæå ìàòè íåãàòèâí³ íàñë³äêè äëÿ çäîðîâ’ÿ. 
Âèãîòîâëåííÿ ³ ðîçïîâñþäæåííÿ êîíòðàôàêòíî¿ ïðîäóêö³¿ 
ïåðåñë³äóºòüñÿ çà Çàêîíîì â àäì³í³ñòðàòèâíîìó ³ êðèì³íàëüíîìó 
ïîðÿäêó.

Óêðà¿íà
ÒÎÂ «Ðîáåðò Áîø»
Cåðâ³ñíèé öåíòð åëåêòðî³íñòðóìåíò³â
âóë. Êðàéíÿ, 1, 02660, Êè¿â-60
Óêðà¿íà
Òåë.: +38 (044) 4 90 24 07 (áàãàòîêàíàëüíèé)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
Îô³ö³éíèé ñàéò: www.bosch-powertools.com.ua

Àäðåñà Ðåã³îíàëüíèõ ãàðàíò³éíèõ ñåðâ³ñíèõ ìàéñòåðåíü çàçíà÷åíà â 
Íàö³îíàëüíîìó ãàðàíò³éíîìó òàëîí³.

Óòèë³çàö³ÿ
Åëåêòðîïðèëàäè, àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿, ïðèëàääÿ ³ óïàêîâêó 
òðåáà çäàâàòè íà åêîëîã³÷íî ÷èñòó ïîâòîðíó ïåðåðîáêó.

Íå âèêèäàéòå åëåêòðîïðèëàäè òà àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿/áàòàðåéêè â 
ïîáóòîâå ñì³òòÿ!

Ëèøå äëÿ êðà¿í ªÑ:

Â³äïîâ³äíî äî ºâðîïåéñüêî¿ äèðåêòèâè 2002/96/EÑ 
òà ºâðîïåéñüêî¿ äèðåêòèâè 2006/66/EÑ 
â³äïðàöüîâàí³ åëåêòðî³íñòðóìåíòè, ïîøêîäæåí³ 
àêóìóëÿòîðí³ áàòàðå¿/áàòàðåéêè àáî àêóìóëÿòîðí³ 
áàòàðå¿/áàòàðåéêè, ùî â³äïðàöþâàëè ñåáå, ïîâèíí³ 
çäàâàòèñÿ îêðåìî ³ óòèë³çóâàòèñÿ åêîëîã³÷íî ÷èñòèì 
ñïîñîáîì.
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Àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè:
²íòåãðîâàí³ àêóìóëÿòîðí³é áàòàðå¿ äîçâîëÿºòüñÿ âèéìàòè ëèøå 
äëÿ óòèë³çàö³¿. Ïðè â³äêðèâàíí³ êîðïóñà åëåêòðî³íñòðóìåíò ìîæå 
ïîøêîäèòèñÿ.

Ùîá âèéíÿòè àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ ç åëåêòðîïðèëàäó, òðèìàéòå 
âèìèêà÷ 8 íàòèñíóòèì äî òèõ ï³ð, ïîêè àêóìóëÿòîðíà áàòàðåÿ ïîâí³ñòþ 
íå ðîçðÿäèòüñÿ. Â³äêðóò³òü ãâèíòè íà êîðïóñ³ ³ çí³ì³òü îáîëîíêó 
êîðïóñó. Ðîç’ºäíàéòå ç’ºäíàííÿ íà àêóìóëÿòîðí³é áàòàðå¿ ³ âèòÿãí³òü 
àêóìóëÿòîðíó áàòàðåþ.

Íå âèêèäàéòå àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè â 
ïîáóòîâå ñì³òòÿ, íå êèäàéòå ¿õ ó âîãîíü àáî âîäó. 
Àêóìóëÿòîðè/áàòàðåéêè ïîâèíí³ çäàâàòèñÿ –  çà 
ìîæëèâ³ñòþ â ðîçðÿäæåíîìó ñòàí³ –  íà ïîâòîðíó 
ïåðåðîáêó àáî âèäàëÿòèñÿ ³íøèì åêîëîã³÷íî 
÷èñòèì ñïîñîáîì.

Ìîæëèâ³ çì³íè.

Română

Instrucţiuni privind siguranţa şi protecţia 
muncii
Indicaţii generale de avertizare pentru scule electrice

Citiţi toate indicaţiile de avertizare şi 
instrucţiunile. Nerespectarea indicaţiilor de 

avertizare şi a instrucţiunilor poate provoca electrocutare, incendii şi/sau 
răniri grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertizare şi instrucţiunile în vederea 
utilizărilor viitoare.
Termenul de „sculă electrică“ folosit în indicaţiile de avertizare se referă la 
sculele electrice alimentate de la reţea (cu cablu de alimentare) şi la 
sculele electrice cu acumulator (fără cablu de alimentare).

AVERTISMENT
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Siguranţa la locul de muncă
Menţineţi-vă sectorul de lucru curat şi bine iluminat. Dezordinea 
sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la accidente.
Nu lucraţi cu scula electrică în mediu cu pericol de explozie, în care 
există lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice 
generează scântei care pot aprinde praful sau vaporii.
Nu permiteţi accesul copiilor şi al altor persoane în timpul utilizării 
sculei electrice. Dacă vă este distrasă atenţia puteţi pierde controlul 
asupra maşinii.

Siguranţă electrică
Ştecherul sculei electrice trebuie să fie potrivit prizei electrice. Nu 
este în nici un caz permisă modificarea ştecherului. Nu folosiţi fişe 
adaptoare la sculele electrice legate la pământ de protecţie. 
Ştecherele nemodificate şi prizele corespunzătoare diminuează riscul 
de electrocutare.
Evitaţi contactul corporal cu suprafeţe legate la pământ ca ţevi, 
instalaţii de încălzire, sobe şi frigidere. Există un risc crescut de 
electrocutare atunci când corpul vă este legat la pământ.
Feriţi maşina de ploaie sau umezeală. Pătrunderea apei într-o sculă 
electrică măreşte riscul de electrocutare.
Nu schimbaţi destinaţia cablului folosindu-l pentru transportarea 
sau suspendarea sculei electrice ori pentru a trage ştecherul afară 
din priză. Feriţi cablul de căldură, ulei, muchii ascuţite sau compo-
nente aflate în mişcare. Cablurile deteriorate sau încurcate măresc 
riscul de electrocutare.
Atunci când lucraţi cu o sculă electrică în aer liber, folosiţi numai 
cabluri prelungitoare adecvate şi pentru mediul exterior. Folosirea 
unui cablu prelungitor adecvat pentru mediul exterior diminuează 
riscul de electrocutare.
Atunci când nu poate fi evitată utilizarea sculei electrice în mediu 
umed, folosiţi un întrerupător automat de protecţie împotriva 
tensiunilor periculoase. Întrebuinţarea unui întrerupător automat de 
protecţie împotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de 
electrocutare.
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Siguranţa persoanelor
Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce faceţi şi procedaţi raţional atunci 
când lucraţi cu o sculă electrică. Nu folosiţi scula electrică atunci 
când sunteţi obosiţi sau vă aflaţi sub influenţa drogurilor, a 
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatenţie în timpul 
utilizării maşinii poate duce la răniri grave.
Purtaţi echipament personal de protecţie şi întotdeauna ochelari 
de protecţie. Purtarea echipamentului personal de protecţie, ca 
masca pentru praf, încălţăminte de siguranţă antiderapantă, casca de 
protecţie sau protecţia auditivă, în funcţie de tipul şi utilizarea sculei 
electrice, diminuează riscul rănirilor.
Evitaţi o punere în funcţiune involuntară. Înainte de a introduce 
ştecherul în priză şi/sau de a introduce acumulatorul în scula 
electrică, de a o ridica sau de a o transporta, asiguraţi-vă că 
aceasta este oprită. Dacă atunci când transportaţi scula electrică 
ţineţi degetul pe întrerupător sau dacă porniţi scula electrică înainte de 
a o racorda la reţeaua de curent, puteţi provoca accidente.
Înainte de pornirea sculei electrice îndepărtaţi dispozitivele de 
reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie lăsată 
într-o componentă de maşină care se roteşte poate duce la răniri.
Evitaţi o ţinută corporală nefirească. Adoptaţi o poziţie stabilă şi 
menţineţi-vă întotdeauna echilibrul. Astfel veţi putea controla mai 
bine maşina în situaţii neaşteptate.
Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. Nu purtaţi îmbrăcăminte largă sau 
podoabe. Feriţi părul, îmbrăcămintea şi mănuşile de piesele aflate 
în mişcare. Îmbrăcămintea largă, părul lung sau podoabele pot fi 
prinse în piesele aflate în mişcare.
Dacă pot fi montate echipamente de aspirare şi colectare a 
prafului, asiguraţi-vă că acestea sunt racordate şi folosite în mod 
corect. Folosirea unei instalaţii de aspirare a prafului poate duce la 
reducerea poluării cu praf.

Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
Nu suprasolicitaţi maşina. Folosiţi pentru executarea lucrării dv. 
scula electrică destinată acelui scop. Cu scula electrică potrivită 
lucraţi mai bine şi mai sigur în domeniul de putere indicat.
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Nu folosiţi scula elecrică dacă aceasta are întrerupătorul defect. O 
sculă electrică, care nu mai poate fi pornită sau oprită, este periculoasă 
şi trebuie reparată.
Scoateţi ştecherul afară din priză şi/sau îndepărtaţi acumulatorul, 
înainte de a executa reglaje, a schimba accesorii sau de a pune 
maşina la o parte. Această măsură de prevedere împiedică pornirea 
involuntară a sculei electrice.
Păstraţi sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. Nu 
lăsaţi să lucreze cu maşina persoane care nu sunt familiarizate cu 
aceasta sau care nu au citit aceste instrucţiuni. Sculele electrice 
devin periculoase atunci când sunt folosite de persoane lipsite de 
experienţă.
Întreţineţi-vă scula electrică cu grijă. Controlaţi dacă 
componentele mobile ale sculei electrice funcţionează impecabil 
şi dacă nu se blochează, sau dacă există piese rupte sau 
deteriorate astfel încât să afecteze funcţionarea sculei electrice. 
Înainte de utilizare daţi la reparat piesele deteriorate. Cauza multor 
accidente a fost întreţinerea necorespunzătoare a sculelor electrice.
Menţineţi bine ascuţite şi curate dispozitivele de tăiere. 
Dispozitivele de tăiere întreţinute cu grijă, cu tăişuri ascuţite se 
înţepenesc în mai mică măsură şi pot fi conduse mai uşor.
Folosiţi scula electrică, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. 
conform prezentelor instrucţiuni. Ţineţi cont de condiţiile de lucru 
şi de activitatea care trebuie desfăşurată. Folosirea sculelor elec-
trice în alt scop decât pentru utilizările prevăzute, poate duce la situaţii 
periculoase.

Manevrarea şi utilizarea atentă a sculelor electrice cu acumulator
Încărcaţi acumulatorii numai în încărcătoarele recomandate de 
producător. Dacă un încărcător destinat unui anumit tip de 
acumulator este folosit la încărcarea altor tipuri de acumulator decât 
cele prevăzute pentru el, există pericol de incendiu.
Folosiţi numai acumulatori special destinaţi sculelor electrice 
respective. Utilizarea altor acumulatori poate duce la răniri şi pericol 
de incendiu.
Feriţi acumulatorii nefolosiţi de agrafele de birou, monede, chei, 
cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea 
provoca şuntarea contactelor. Un scurtcircuit între contactele 
acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.
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În caz de utilizare greşită, din acumulator se poate scurge lichid. 
Evitaţi contactul cu acesta. În caz de contact accidental clătiţi bine 
cu apă. Dacă lichidul vă intră în ochi, consultaţi şi un medic. 
Lichidul scurs din acumulator poate duce la iritaţii ale pielii sau la 
arsuri.

Service
Încredinţaţi scula electrică pentru reparare numai personalului de 
specialitate, calificat în acest scop, repararea făcându-se numai 
cu piese de schimb originale. Astfel veţi fi siguri că este menţinută 
siguranţa maşinii.

Instrucţiuni privind siguranţa pentru maşini de găurit şi 
maşini de găurit/înşurubat

Apucaţi scula electrică de suprafeţele dde prindere izolate atunci 
când executaţi lucrări la care capul de şurubelniţă sau şurubul 
poate atinge fire electrice ascunse. Contactul cu un cablu aflat sub 
tensiune poate pune sub tensiune şi componentele metalice ale sculei 
electrice şi duce la electrocutare.
Folosiţi detectoare adecvate pentru a depista conductori şi 
conducte de alimentare ascunse sau adresaţi-vă în acest scop 
regiei locale furnizoare de utilităţi. Atingerea conductorilor electrici 
poate duce la incendiu şi electrocutare. Deteriorarea unei conducte de 
gaz poate duce la explozie. Străpungerea unei conducte de apă 
provoacă pagube materiale.
Opriţi imediat scula electrică dacă dispozitivul de lucru se 
blochează. Fiţi pregătiţi la reculul generat de acest blocaj. 
Dispozitivul de lucru se blochează dacă:
– scula electrică este suprasolicitată sau 
– este răsucită în piesa de lucru.
Apucaţi strâns scula electrică. În timpul înşurubării şi deşurubării de 
şuruburi pentru scurt timp pot apărea reacţii puternice.
Asiguraţi piesa de lucru. O piesă de lucru fixată cu dispozitive de 
prindere sau într-o menghină este ţinută mai sigur decât cu mâna 
dumneavoastră.
Înainte de a pune jos scula electrică aşteptaţi ca aceasta să se 
oprească complet. Dispozitivul de lucru se poate agăţa şi duce la 
pierderea controlului asupra sculei electrice.
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Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice (de ex. 
întreţinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cât şi în timpul 
transportului şi depozitării acesteia aduceţi comutatorul de 
schimbare a direcţiei de rotaţie în poziţia de mijloc. În cazul 
acţionării involuntare a întrerupătorului pornit/oprit există pericol de 
rănire.
Nu deschideţi acumulatorul. Există pericol de scurtcircuit.

Protejaţi scula electrică împotriva căldurii, de exemplu şi 
împotriva expunerii îndelungate la radiaţii solare, 
împotriva focului, apei şi umezelii. Există pericol de 
explozie.

În cazul deteriorării sau utilizării necorespunzătoare a 
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiţi cu aer proaspăt iar 
dacă vi se face rău consultaţi un medic. Vaporii pot irita căile 
respiratorii.

Instrucţiuni privind siguranţa pentru încărcătoare
Feriţi încărcătorul de ploaie sau umerzeală. Pătrunderea 
apei în încărcător măreşte riscul de electrocutare.

Încărcaţi numai acumulatori Li-Ion Bosch sau acumulatori 
integraţi în scule electrice Bosch care au tensiunile specificate la 
paragraful date tehnice. În caz contrar există pericol de incendiu şi 
explozie.
Păstraţi încărcătorul curat. Prin murdărire creşte pericolul de 
electrocutare.
Înainte de utilizare controlaţi întotdeauna încărcătorul, cablul şi 
ştecherul. Nu folosiţi încărcătorul, în cazul în care constataţi 
deteriorarea acestuia. Nu deschideţi singuri încărcătorul şi nu 
permiteţi repararea acestuia decât de către personal de specia-
litate şi numai cu piese de schimb originale. Încărcătoarele, 
cablurile şi ştecherele deteriorate măresc riscul de electrocutare.
Nu folosiţi încărcătorul pe un substrat inflamabil (de ex. hârtie, 
textile etc.) resp. în mediu cu pericol de explozie. Din cauza 
încălzirii care se produce în timpul încărcării există pericol de incendiu.
Supravegheaţi copiii. Astfel veţi fi siguri că aceştia nu se joacă cu 
încărcătorul.
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Copiii şi persoanele care din cauza deficienţelor lor fizice, 
senzoriale, intelectuale sau a lipsei lor de experienţă sau 
cunoştinţe nu sunt capabile să folosească în condiţii de siguranţă 
încărcătorul, nu au voie să utilizeze acest încărcător fără 
supraveghere sau instruire din partea unei persoane 
responsabile. În caz contrar exsită pericol de utilizare greşită şi răniri.

Descrierea produsului şi a performanţelor
Citiţi toate indicaţiile de avertizare şi 
instrucţiunile. Nerespectarea indicaţiilor 
de avertizare şi a instrucţiunilor poate 
provoca electrocutare, incendii şi/sau 
răniri grave.

Utilizare conform destinaţiei
Scula electrică este destinată înşurubării şi deşurubării de şuruburi cât şi 
găuririi în lemn, metal, ceramică şi material plastic.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se referă la schiţa sculei electrice 
de pe pagina grafică.

1 Cap de şurubelniţă*
2 Mandrină rapidă
3 Inel de reglare pentru preselecţia momentului de torsiune
4 Indicator direcţie de rotaţie, funcţionare dreapta
5 Indicator al nivelului de încărcare al acumulatorului
6 Indicator direcţie de rotaţie, funcţionare stânga
7 Comutator de schimbare a direcţiei de rotaţie
8 Întrerupător pornit/oprit
9 Lampă „Power Light“

10 Mâner (suprafaţă de prindere izolată)
11 Priză pentru conectorul de încărcare
12 Conector de încărcare
13 Încărcător
14 Adaptor universal de prindere*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse în setul de livrare standard. 
Puteţi găsi accesoriile complete în programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Informaţie privind zgomotul/vibraţiile
Valorile măsurate pentru zgomot au fost determinate conform EN 60745.
Nivelul presiunii acustice evaluat A al maşinii este în mod normal inferior 
valorii de 70 dB(A). Incertitudine K =3 dB.
Nivelul de zgomot poate depăşi 80 dB(A) în timpul lucrului.
Purtaţi aparat de protecţie auditivă!

Maşină de găurit şi înşurubat cu acumulator PSR 10,8 LI
Număr de identificare 3 603 J54 2..
Tensiune nominală V= 10,8
Turaţie la mersul în gol rot./min 0–340
Moment de torsiune maxim, 
înşurubare dură/moale conform 
ISO 5393 Nm 25/10
Diam. max. şuruburi mm 6
Diam. max. găurire
– Oţel
– Lemn

mm
mm

6
20

Domeniu prindere mandrină mm 1,5–10
Greutate conform EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Acumulator Tehnologie lithiu-ion
Capacitate Ah 1,3
Număr celule de acumulator 3
Încărcător
Număr de identificare 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Timp de încărcare h 3,0
Clasa de protecţie /II
Vă rugăm să reţineţi numărul de identificare de pe plăcuţa indicatoare a tipului sculei 
dumneavoastră electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.
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Valorile totale ale vibraţiilor ah (suma vectorială a trei direcţii) şi 
incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Găurire în metal: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Înşurubare: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Nivelul vibraţiilor specificat în prezentele instrucţiuni a fost măsurat 
conform unei proceduri de măsurare standardizate în EN 60745 şi poate 
fi utilizat la compararea diferitelor scule electrice. El poate fi folosit şi 
pentru evaluarea provizorie a solicitării vibratorii.
Nivelul specificat al vibraţiilor se referă la cele mai frecvente utilizări ale 
sculei electrice. În eventualitatea în care scula electrică este utilizată 
pentru alte aplicaţii, împreună cu alte accesorii decât cele indicate sau nu 
beneficiază de o întreţinere satisfăcătoare, nivelul vibraţiilor se poate 
abate de la valoarea specificată. Aceasta poate amplifica considerabil 
solicitarea vibratorie de-a lungul întregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exactă a solicitării vibratorii ar trebui luate în calcul şi 
intervalele de timp în care scula electrică este deconectată sau 
funcţionează, dar nu este utilizată efectiv. Această metodă de calcul ar 
putea duce la reducerea considerabilă a valorii solicitării vibratorii pe 
întreg intervalul de lucru.
Stabiliţi măsuri de siguranţă suplimentare pentru protejarea utilizatorului 
împotriva efectului vibraţiilor, ca de exemplu: întreţinerea sculei electrice 
şi a accesoriilor, menţinerea căldurii mâinilor, organizarea proceselor de 
muncă. 

Declaraţie de conformitate
Declarăm pe proprie răspundere că produsul descris la paragraful „Date 
tehnice“ este în conformitate cu următoarele standarde şi documente 
normative: EN 60745 (aparate electrice cu acumulatori) resp. EN 60335 
(íncărcătoare pentru acumulatori) conform prevederilor Directivelor 
2006/95/CE, 2004/108/CE, 2006/42/CE.
Documentaţie tehnică la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montare
Încărcarea acumulatorului (vezi figura A)

Nu folosiţi un alt încărcător. Încărcătorul cuprins în setul de livrare 
este adaptat la acumulatorul cu tehnologie lithiu-ion montat în scula 
dumneavoastră electrică.
Respectaţi tensiunea de alimentare! Tensiunea sursei de curent 
trebuie să coincidă cu datele de pe plăcuţa indicatoare a tipului 
încărcătorului. Încărcătoarele inscripţionate cu 230 V pot funcţiona şi 
la 220 V.

Indicaţie: Acumulatorul se livrează parţial încărcat. Pentru a asigura 
funcţionarea la capacitatea nominală a acumulatorului, înainte de prima 
utilizare încărcaţi complet acumulatorul în încărcător.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi încărcat în orice moment, 
fără ca prin aceasta să i se reducă durata de viaţă. O întrerupere a proce-
sului de încărcare nu dăunează acumulatorului.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ împotriva descărcării profunde. Când acumulatorul s-a 
descărcat, scula electrică este deconectată printr-un circuit de protecţie: 
dispozitivul de lucru nu se mai mişcă.

După deconectarea automată a sculei electrice nu 
mai apăsaţi pe întrerupătorul pornit/oprit. 
Acumulatorul s-ar putea deteriora.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Acumulatorul este prevăzut cu sistem NTC de supraveghere a 
temperaturii care permite încărcarea în domeniul de temperaturi 
cuprinse între 0 °C şi 45 °C. Astfel se obţine o durată de viaţă mai 
îndelungată a acumulatorilor.
Procesul de încărcare începe de îndată ce aţi introdus ştecherul de la 
reţea al încărcătorului în priza de curent şi conectorul de încărcare 12 în 
priza 11 de pe partea inferioară a mânerului.
Indicatorul nivelului de încărcare al acumulatorului 5 semnalizează stadiul 
de încărcare. În timpul procesului de încărcare indicatorul clipeşte 
verde. Dacă indicatorul nivelului de încărcare al acumulatorului 5 
luminează continuu verde, înseamnă că acumulatorul este complet 
încărcat.
În timpul procesului de încărcare mânerul sculei electrice se încălzeşte. 
Aceasta este normal.
În caz de neutilizare mai îndelungată vă rugăm să scoateţi încărcătorul din 
priză.
Scula electrică nu poate fi folosită pe durata procesului de încărcare; nu 
înseamnă că este defectă dacă nu funcţionează în timpul procesului de 
încărcare.
Respectaţi instrucţiunile privind eliminarea.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)
Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice (de ex. 
întreţinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cât şi în timpul 
transportului şi depozitării acesteia aduceţi comutatorul de 
schimbare a direcţiei de rotaţie în poziţia de mijloc. În cazul acţionării 
involuntare a întrerupătorului pornit/oprit există pericol de rănire.

Dacă întrerupătorul pornit/oprit 8 nu este apăsat, arborele portburghiu 
este blocat. Aceasta permite o schimbare rapidă, comodă şi simplă a 
dispozitivului din mandrină.
Deschideţi mandrina rapidă 2 învârtind-o în direcţia de rotaţie , până 
când accesoriul poate fi introdus. Introduceţi accesoriul.
Răsuciţi puternic cu mâna bucşa mandrinei rapide 2 în direcţia de rotaţie 

, până când veţi auzi un zgomot specific de înclichetare. Prin aceasta 
mandrina se blochează automat.
Mandrina se deblochează din nou dacă, pentru îndepărtarea 
dispozitivului, învârtiţi bucşa mandrinei în direcţie opusă.
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Aspirarea prafului/aşchiilor
Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt vopselele pe 
bază de plumb, anumite tipuri de lemn, minerale şi metal pot fi 
dăunătoare sănătăţii. Atingerea sau inspirarea acestor pulberi poate 
provoca reacţii alergice şi/sau îmbolnăvirile căilor respiratorii ale 
utilizatorului sau a le persoanelor aflate în apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de fag sunt 
considerate a fi cancerigene, mai ales îm combinaţie cu materiale de 
adaos utilizate la prelucrarea lemnului (cromat, substanţe de protecţie 
a lemnului). Materialele care conţin azbest nu pot fi prelucrate decât de 
către specialişti.
– Asiguraţi buna ventilaţie a locului de muncă.
– Este recomandabil să se utilizeze o mască de protecţie a respiraţiei 

având clasa de filtrare P2.
Respectaţi prescripţiile din ţara dumneavoastră referitoare la 
materialele de prelucrat.
Evitaţi acumulările şi depunerile de praf la locul de muncă. 
Pulberile se pot aprinde cu uşurinţă.

Funcţionare
Punere în funcţiune
Reglarea direcţiei de rotaţie (vezi figura C)
Cu comutatorul de schimbare a direcţiei de rotaţie 7 puteţi schimba 
direcţia de rotaţie a sculei electrice. Atunci când întrerupătorul 
pornit/oprit 8 este apăsat acest lucru nu mai este însă posibil.
Funcţionare dreapta: Pentru găurire şi înşurubare împingeţi comutatorul 
de schimbare a direcţiei de rotaţie 7 spre stânga, până la marcajul opritor.

Indicatorul direcţiei de rotaţie, funcţionare dreapta 4 se aprinde 
atunci când întrerupătorul pornit/oprit 8 este apăsat şi motorul 
este pornit.

Funcţionare stânga: Pentru slăbirea respectiv deşurubarea şuruburilor 
apăsaţi comutatorul de schimbare a direcţiei de rotaţie 7 împingându-l 
spre dreapta, până la punctul de oprire.

Indicatorul direcţiei de rotaţie, funcţionare stânga 6 se aprinde 
atunci când întrerupătorul pornit/oprit 8 este apăsat şi motorul 
este pornit.
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Preselecţia momentului de torsiune
Cu inelul de reglare pentru preselecţia momentului de torsiune 3 puteţi 
preselecta în 20 trepte, momentul de torsiune necesar. Dacă reglajul este 
corect, dispozitivul de înşurubat se opreşte imediat ce şurubul a fost 
înşurubat la nivel cu materialul, respectiv imediat ce a fost atins momentul 
de torsiune prealabil reglat.
Pentru deşurubarea de şuruburi selectaţi eventual reglajul corespunzător 
unui moment mai puternic, respectiv poziţionaţi inelul pe simbolul de 
„găurire“.

Pornire/oprire
Apăsaţi pentru punerea în funcţiune a sculei electrice întrerupătorul 
pornit/oprit 8 şi ţineţi-l apăsat.
Lampa 9 se aprinde atunci când întrerupătorul pornit/oprit 8 este apăsat 
puţin sau la maximum şi face posibilă iluminarea sectorului de lucru în 
cazul în care condiţiile de luminozitate sunt necorspunzătoare.
Pentru oprirea sculei electrice eliberaţi întrerupătorul pornit/oprit 8.

Reglarea turaţiei
Puteţi regla fără trepte turaţia sculei electrice deja pornite, exercitând o 
apăsare mai puternică sau mai uşoară asupra întrerupătorului pornit/oprit 
8.
O apăsare uşoară asupra întrerupătorului pornit/oprit 8 are drept efect o 
turaţie scăzută. Pe măsură ce apăsarea creşte, turaţie se măreşte şi ea.

Blocare automată a axului (Auto Lock)
Când întrerupătorul pornit/oprit 8 nu este apăsat, arborele portburghiu şi 
sistemul de prindere a accesoriilor sunt blocate.
Aceasta face posibilă înşurubarea şuruburilor chiar atunci când 
acumulatorul este descărcat respectiv folosirea sculei electrice drept 
şurubelniţă manuală.

Frână de întrerupere
La eliberarea întrerupătorului pornit/oprit 8 mandrina este frânată, 
împiedicându-se prin aceasta mişcarea din inerţie a dispozitivului de 
înşurubat, după oprirea sculei electrice.
La înşurubarea de şuruburi, eliberaţi întrerupătorul pornit/oprit 8 numai 
după ce şurubul a fost înşurubat la nivel în piesa de lucru. Astfel, capul 
şurubului nu va pătrunde în piesa de lucru.
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Indicatorul nivelului de încărcare al acumulatorului
Indicatorul nivelului de încărcare al acumulatorului 5 arată timp de câteva 
secunde, atunci când întrerupătorul pornit/oprit 8 este apăsat complet 
sau numai pe jumătate, nivelul de încărcare al acumulatorului şi este 
alcătuit dintr-un LED care luminează în trei culori.

Protecţie la suprasarcină dependentă de temperatură
În cazul în care este utilizată conform destinaţiei, scula electrică nu poate 
fi suprasolicitată. Atunci când solicitarea este prea mare sau dacă se 
depăşeşte temperatura maxim admisă pentru acumulator de 70 °C, 
sistemul electronic deconectează scula electrică, până când aceasta se 
răceşte, ajungând din nou în domeniul optim al temperaturilor de lucru.
În mod suplimentar, în caz de suprasolicitare, clipeşte indicatorul 
nivelului de încărcare al acumulatorului 5 de trei ori roşu iar lampa 9 
clipeşte de trei ori alb.

Protecţie la descărcare profundă
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ împotriva descărcării profunde. Când acumulatorul s-a 
descărcat, scula electrică este deconectată printr-un circuit de protecţie: 
dispozitivul de lucru nu se mai mişcă.

Instrucţiuni de lucru
Puneţi scula electrică pe şurub numai după ce în prealabil aţi 
oprit-o. Accesoriile care se rotesc pot aluneca.

După ce aţi lucrat un timp mai îndelungat cu o turaţie redusă, lăsaţi scula 
electrică să meargă în gol la turaţie maximă aprox. 3 minute pentru a se răci.
Pentru găurirea metalului folosiţi numai burghie HSS impecabile, ascuţite 
(HSS=lb. germ: oţel de înaltă performanţă). Gama de accesorii Bosch vă 
garantează calitatea corespunzătoare.
Înaintea înşurubării de şuruburi mai mari, mai lungi, în materiale dure, ar 
trebui să executaţi o gaură prealabilă de acelaşi diametru ca miezul 
filetului, cu o adâncime de aproximativ 2/3 din lungimea şurubului.

LED Capacitate
Lumină continuă verde ≥ 66%
Lumină continuă portocalie 33—66%
Lumină continuă roşie 11—33%
Lumină intermitentă roşie ≤ 11%
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Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare

Înaintea oricăror intervenţii asupra sculei electrice (de ex. 
întreţinere, schimbarea dispozitivelor, etc.) cât şi în timpul 
transportului şi depozitării acesteia aduceţi comutatorul de 
schimbare a direcţiei de rotaţie în poziţia de mijloc. În cazul 
acţionării involuntare a întrerupătorului pornit/oprit există pericol de 
rănire.
Pentru a lucra bine şi sigur păstraţi curate scula electrică şi fantele 
de aerisire.

Dacă acumulatorul nu mai funcţionează vă rugăm să vă adresaţi unui 
centru autorizat de asistenţă service post-vânzări pentru scule electrice 
Bosch.
Dacă este necesară înlocuirea cablului de racordare, pentru a evita 
punerea în pericol a siguranţei exploatării, această operaţie se va executa 
de către Bosch sau de către un centru autorizat de asistenţă tehnică post-
vânzări pentru scule electrice Bosch.
Dacă în ciuda procedeelor de fabricaţie şi control riguroase maşina are 
totuşi o pană, repararea acesteia se va face numai la un atelier de 
asistenţă service autorizat pentru scule electrice Bosch.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb vă rugăm să indicaţi 
neapărat numărul de identificare compus din 10 cifre, conform plăcuţei 
indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă 
clienţi
Serviciul nostru de asistenţă tehnică post-vânzări răspunde întrebărilor 
dumneavoastră privind întreţinerea şi repararea produsului dum-
neavoastră cât şi privitor la piesele de schimb. Desene descompuse ale 
ansamblelor cât şi informaţii privind piesele de schimb găsiţi şi la:
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă clienţi Bosch răspunde cu plăcere la întrebările 
privind cumpărarea, utilizarea şi reglarea produselor şi accesoriior lor.
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România
Robert Bosch SRL
Bosch Service Center
Str. Horia Măcelariu Nr. 30–34,
013937 Bucureşti
Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
Tel. Consultanţă tehnică: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66
E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare
Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile şi ambalajele trebuie 
direcţionate către o staţie de revalorificare ecologică.

Nu aruncaţi sculele electrice şi acumulatorii/bateriile în gunoiul menajer!
Numai pentru ţările UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE sculele 
electrice scoase din uz, iar conform Directivei Europene 
2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecte sau 
consumate trebuie colectate separat şi direcţionate 
către o staţie de reciclare ecologică.

Acumulatori/baterii:
Acumulatorii integraţi pot fi extraşi numai în scopul eliminării. Prin 
deschiderea carcasei scula electrică se poate distruge.

Pentru a extrage acumulatorul din scula electrică, acţionaţi întrerupătorul 
pornit/oprit 8 până când acumulatorul se descarcă complet. Deşurubaţi 
şuruburile de pe carcasă şi scoateţi carcasa. Desprindeţi conexiunile de la 
acumulator şi extrageţi acumulatorul.

Nu aruncaţi acumulatorii/bateriile în gunoiul 
menajer, în foc sau în apă. Acumulatorii/bateriile, 
pe cât posibil după descărcarea lor prealabilă, 
trebuie colectate, reciclate sau eliminate ecologic.

Sub rezerva modificărilor.
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Áúëãàðñêè

Óêàçàíèÿ çà áåçîïàñíà ðàáîòà

Îáùè óêàçàíèÿ çà áåçîïàñíà ðàáîòà
Ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî âñè÷êè óêàçàíèÿ. 
Íåñïàçâàíåòî íà ïðèâåäåíèòå ïî-äîëó óêàçàíèÿ 

ìîæå äà äîâåäå äî òîêîâ óäàð, ïîæàð è/èëè òåæêè òðàâìè.

Ñúõðàíÿâàéòå òåçè óêàçàíèÿ íà ñèãóðíî ìÿñòî.

Èçïîëçâàíèÿò ïî-äîëó òåðìèí «åëåêòðîèíñòðóìåíò» ñå îòíàñÿ äî 
çàõðàíâàíè îò åëåêòðè÷åñêàòà ìðåæà åëåêòðîèíñòðóìåíòè (ñúñ 
çàõðàíâàù êàáåë) è äî çàõðàíâàíè îò àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ 
åëåêòðîèíñòðóìåíòè (áåç çàõðàíâàù êàáåë).

Áåçîïàñíîñò íà ðàáîòíîòî ìÿñòî
Ïîääúðæàéòå ðàáîòíîòî ñè ìÿñòî ÷èñòî è äîáðå îñâåòåíî. 
Áåçïîðÿäúêúò è íåäîñòàòú÷íîòî îñâåòëåíèå ìîãàò äà ñïîìîãíàò çà 
âúçíèêâàíåòî íà òðóäîâà çëîïîëóêà.

Íå ðàáîòåòå ñ åëåêòðîèíñòðóìåíòà â ñðåäà ñ ïîâèøåíà îïàñíîñò 
îò âúçíèêâàíå íà åêñïëîçèÿ, â áëèçîñò äî ëåñíîçàïàëèìè 
òå÷íîñòè, ãàçîâå èëè ïðàõîîáðàçíè ìàòåðèàëè. Ïî âðåìå íà 
ðàáîòà â åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå ñå îòäåëÿò èñêðè, êîèòî ìîãàò äà 
âúçïëàìåíÿò ïðàõîîáðàçíè ìàòåðèàëè èëè ïàðè.

Äðúæòå äåöà è ñòðàíè÷íè ëèöà íà áåçîïàñíî ðàçñòîÿíèå, äîêàòî 
ðàáîòèòå ñ åëåêòðîèíñòðóìåíòà. Àêî âíèìàíèåòî Âè áúäå 
îòêëîíåíî, ìîæå äà çàãóáèòå êîíòðîëà íàä åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Áåçîïàñíîñò ïðè ðàáîòà ñ åëåêòðè÷åñêè òîê
Ùåïñåëúò íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà òðÿáâà äà å ïîäõîäÿù çà 
ïîëçâàíèÿ êîíòàêò. Â íèêàêúâ ñëó÷àé íå ñå äîïóñêà èçìåíÿíå íà 
êîíñòðóêöèÿòà íà ùåïñåëà. Êîãàòî ðàáîòèòå ñúñ çàíóëåíè 
åëåêòðîóðåäè, íå èçïîëçâàéòå àäàïòåðè çà ùåïñåëà. Ïîëçâàíåòî 
íà îðèãèíàëíè ùåïñåëè è êîíòàêòè íàìàëÿâà ðèñêà îò âúçíèêâàíå íà 
òîêîâ óäàð.

Èçáÿãâàéòå äîïèðà íà òÿëîòî Âè äî çàçåìåíè òåëà, íàïð. òðúáè, 
îòîïëèòåëíè óðåäè, ïåùè è õëàäèëíèöè. Êîãàòî òÿëîòî Âè å 
çàçåìåíî, ðèñêúò îò âúçíèêâàíå íà òîêîâ óäàð å ïî-ãîëÿì.
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Ïðåäïàçâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà ñè îò äúæä è âëàãà. 
Ïðîíèêâàíåòî íà âîäà â åëåêòðîèíñòðóìåíòà ïîâèøàâà îïàñíîñòòà 
îò òîêîâ óäàð.
Íå èçïîëçâàéòå çàõðàíâàùèÿ êàáåë çà öåëè, çà êîèòî òîé íå å 
ïðåäâèäåí, íàïð. çà äà íîñèòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà çà êàáåëà 
èëè äà èçâàäèòå ùåïñåëà îò êîíòàêòà. Ïðåäïàçâàéòå êàáåëà îò 
íàãðÿâàíå, îìàñëÿâàíå, äîïèð äî îñòðè ðúáîâå èëè äî 
ïîäâèæíè çâåíà íà ìàøèíè. Ïîâðåäåíè èëè óñóêàíè êàáåëè 
óâåëè÷àâàò ðèñêà îò âúçíèêâàíå íà òîêîâ óäàð.
Êîãàòî ðàáîòèòå ñ åëåêòðîèíñòðóìåíò íàâúí, èçïîëçâàéòå ñàìî 
óäúëæèòåëíè êàáåëè, ïîäõîäÿùè çà ðàáîòà íà îòêðèòî. 
Èçïîëçâàíåòî íà óäúëæèòåë, ïðåäíàçíà÷åí çà ðàáîòà íà îòêðèòî, 
íàìàëÿâà ðèñêà îò âúçíèêâàíå íà òîêîâ óäàð.
Àêî ñå íàëàãà èçïîëçâàíåòî íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà âúâ âëàæíà 
ñðåäà, èçïîëçâàéòå ïðåäïàçåí ïðåêúñâà÷ çà óòå÷íè òîêîâå. 
Èçïîëçâàíåòî íà ïðåäïàçåí ïðåêúñâà÷ çà óòå÷íè òîêîâå íàìàëÿâà 
îïàñíîñòòà îò âúçíèêâàíå íà òîêîâ óäàð.

Áåçîïàñåí íà÷èí íà ðàáîòà
Áúäåòå êîíöåíòðèðàíè, ñëåäåòå âíèìàòåëíî äåéñòâèÿòà ñè è 
ïîñòúïâàéòå ïðåäïàçëèâî è ðàçóìíî. Íå èçïîëçâàéòå 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà, êîãàòî ñòå óìîðåíè èëè ïîä âëèÿíèåòî íà 
íàðêîòè÷íè âåùåñòâà, àëêîõîë èëè óïîéâàùè ëåêàðñòâà. Åäèí 
ìèã ðàçñåÿíîñò ïðè ðàáîòà ñ åëåêòðîèíñòðóìåíò ìîæå äà èìà çà 
ïîñëåäñòâèå èçêëþ÷èòåëíî òåæêè íàðàíÿâàíèÿ.
Ðàáîòåòå ñ ïðåäïàçâàùî ðàáîòíî îáëåêëî è âèíàãè ñ ïðåäïàçíè 
î÷èëà. Íîñåíåòî íà ïîäõîäÿùè çà ïîëçâàíèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíò è 
èçâúðøâàíàòà äåéíîñò ëè÷íè ïðåäïàçíè ñðåäñòâà, êàòî äèõàòåëíà 
ìàñêà, çäðàâè ïëúòíîçàòâîðåíè îáóâêè ñúñ ñòàáèëåí ãðàéôåð, 
çàùèòíà êàñêà èëè øóìîçàãëóøèòåëè (àíòèôîíè), íàìàëÿâà ðèñêà 
îò âúçíèêâàíå íà òðóäîâà çëîïîëóêà.
Èçáÿãâàéòå îïàñíîñòòà îò âêëþ÷âàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà ïî 
íåâíèìàíèå. Ïðåäè äà âêëþ÷èòå ùåïñåëà â çàõðàíâàùàòà 
ìðåæà èëè äà ïîñòàâèòå àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ, ñå óâåðÿâàé-
òå, ÷å ïóñêîâèÿò ïðåêúñâà÷ å â ïîëîæåíèå «èçêëþ÷åíî». Àêî, 
êîãàòî íîñèòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, äúðæèòå ïðúñòà ñè âúðõó 
ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷, èëè àêî ïîäàâàòå çàõðàíâàùî íàïðåæåíèå íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà, êîãàòî å âêëþ÷åí, ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò 
âúçíèêâàíå íà òðóäîâà çëîïîëóêà.
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Ïðåäè äà âêëþ÷èòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, ñå óâåðÿâàéòå, ÷å ñòå 
îòñòðàíèëè îò íåãî âñè÷êè ïîìîùíè èíñòðóìåíòè è ãàå÷íè 
êëþ÷îâå. Ïîìîùåí èíñòðóìåíò, çàáðàâåí íà âúðòÿùî ñå çâåíî, 
ìîæå äà ïðè÷èíè òðàâìè.

Èçáÿãâàéòå íååñòåñòâåíèòå ïîëîæåíèÿ íà òÿëîòî. Ðàáîòåòå â 
ñòàáèëíî ïîëîæåíèå íà òÿëîòî è âúâ âñåêè ìîìåíò ïîääúðæàéòå 
ðàâíîâåñèå. Òàêà ùå ìîæåòå äà êîíòðîëèðàòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà 
ïî-äîáðå è ïî-áåçîïàñíî, àêî âúçíèêíå íåî÷àêâàíà ñèòóàöèÿ.

Ðàáîòåòå ñ ïîäõîäÿùî îáëåêëî. Íå ðàáîòåòå ñ øèðîêè äðåõè èëè 
óêðàøåíèÿ. Äðúæòå êîñàòà ñè, äðåõèòå è ðúêàâèöè íà áåçîïàñíî 
ðàçñòîÿíèå îò âúðòÿùè ñå çâåíà íà åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå. 
Øèðîêèòå äðåõè, óêðàøåíèÿòà, äúëãèòå êîñè ìîãàò äà áúäàò 
çàõâàíàòè è óâëå÷åíè îò âúðòÿùè ñå çâåíà.

Àêî å âúçìîæíî èçïîëçâàíåòî íà âúíøíà àñïèðàöèîííà 
ñèñòåìà, ñå óâåðÿâàéòå, ÷å òÿ å âêëþ÷åíà è ôóíêöèîíèðà 
èçïðàâíî. Èçïîëçâàíåòî íà àñïèðàöèîííà ñèñòåìà íàìàëÿâà 
ðèñêîâåòå, äúëæàùè ñå íà îòäåëÿùàòà ñå ïðè ðàáîòà ïðàõ.

Ãðèæëèâî îòíîøåíèå êúì åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå
Íå ïðåòîâàðâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà. Èçïîëçâàéòå 
åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå ñàìî ñúîáðàçíî òÿõíîòî ïðåäíàçíà÷å-
íèå. Ùå ðàáîòèòå ïî-äîáðå è ïî-áåçîïàñíî, êîãàòî èçïîëçâàòå 
ïîäõîäÿùèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíò â çàäàäåíèÿ îò ïðîèçâîäèòåëÿ 
äèàïàçîí íà íàòîâàðâàíå.

Íå èçïîëçâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíò, ÷èèòî ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ å 
ïîâðåäåí. Åëåêòðîèíñòðóìåíò, êîéòî íå ìîæå äà áúäå èçêëþ÷âàí è 
âêëþ÷âàí ïî ïðåäâèäåíèÿ îò ïðîèçâîäèòåëÿ íà÷èí, å îïàñåí è 
òðÿáâà äà áúäå ðåìîíòèðàí.

Ïðåäè äà ïðîìåíÿòå íàñòðîéêèòå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà, äà 
çàìåíÿòå ðàáîòíè èíñòðóìåíòè è äîïúëíèòåëíè 
ïðèñïîñîáëåíèÿ, êàêòî è êîãàòî ïðîäúëæèòåëíî âðåìå íÿìà äà 
èçïîëçâàòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, èçêëþ÷âàéòå ùåïñåëà îò 
çàõðàíâàùàòà ìðåæà è/èëè èçâàæäàéòå àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèÿ. Òàçè ìÿðêà ïðåìàõâà îïàñíîñòòà îò çàäåéñòâàíå íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà ïî íåâíèìàíèå.
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Ñúõðàíÿâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå íà ìåñòà, êúäåòî íå ìîãàò 
äà áúäàò äîñòèãíàòè îò äåöà. Íå äîïóñêàéòå òå äà áúäàò 
èçïîëçâàíè îò ëèöà, êîèòî íå ñà çàïîçíàòè ñ íà÷èíà íà ðàáîòà ñ 
òÿõ è íå ñà ïðî÷åëè òåçè èíñòðóêöèè. Êîãàòî ñà â ðúöåòå íà 
íåîïèòíè ïîòðåáèòåëè, åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå ìîãàò äà áúäàò 
èçêëþ÷èòåëíî îïàñíè.
Ïîääúðæàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå ñè ãðèæëèâî. 
Ïðîâåðÿâàéòå äàëè ïîäâèæíèòå çâåíà ôóíêöèîíèðàò áåçóêîð-
íî, äàëè íå çàêëèíâàò, äàëè èìà ñ÷óïåíè èëè ïîâðåäåíè 
äåòàéëè, êîèòî íàðóøàâàò èëè èçìåíÿò ôóíêöèèòå íà åëåêòðî-
èíñòðóìåíòà. Ïðåäè äà èçïîëçâàòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, ñå 
ïîãðèæåòå ïîâðåäåíèòå äåòàéëè äà áúäàò ðåìîíòèðàíè. Ìíîãî 
îò òðóäîâèòå çëîïîëóêè ñå äúëæàò íà íåäîáðå ïîääúðæàíè åëåêòðî-
èíñòðóìåíòè è óðåäè.
Ïîääúðæàéòå ðåæåùèòå èíñòðóìåíòè âèíàãè äîáðå çàòî÷åíè è 
÷èñòè. Äîáðå ïîääúðæàíèòå ðåæåùè èíñòðóìåíòè ñ îñòðè ðúáîâå 
îêàçâàò ïî-ìàëêî ñúïðîòèâëåíèå è ñå âîäÿò ïî-ëåêî.
Èçïîëçâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå, äîïúëíèòåëíèòå 
ïðèñïîñîáëåíèÿ, ðàáîòíèòå èíñòðóìåíòè è ò.í., ñúîáðàçíî 
èíñòðóêöèèòå íà ïðîèçâîäèòåëÿ. Ïðè òîâà ñå ñúîáðàçÿâàéòå è ñ 
êîíêðåòíèòå ðàáîòíè óñëîâèÿ è îïåðàöèè, êîèòî òðÿáâà äà 
èçïúëíèòå. Èçïîëçâàíåòî íà åëåêòðîèíñòðóìåíòè çà ðàçëè÷íè îò 
ïðåäâèäåíèòå îò ïðîèçâîäèòåëÿ ïðèëîæåíèÿ ïîâèøàâà îïàñíîñòòà 
îò âúçíèêâàíå íà òðóäîâè çëîïîëóêè.

Ãðèæëèâî îòíîøåíèå êúì àêóìóëàòîðíè åëåêòðîèíñòðóìåíòè
Çà çàðåæäàíåòî íà àêóìóëàòîðíèòå áàòåðèè èçïîëçâàéòå ñàìî 
çàðÿäíèòå óñòðîéñòâà, ïðåïîðú÷âàíè îò ïðîèçâîäèòåëÿ. Êîãàòî 
èçïîëçâàòå çàðÿäíè óñòðîéñòâà çà çàðåæäàíå íà íåïîäõîäÿùè 
àêóìóëàòîðíè áàòåðèè, ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò âúçíèêâàíå íà ïîæàð.
Çà çàõðàíâàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå èçïîëçâàéòå ñàìî 
ïðåäâèäåíèòå çà ñúîòâåòíèÿ ìîäåë àêóìóëàòîðíè áàòåðèè. 
Èçïîëçâàíåòî íà ðàçëè÷íè àêóìóëàòîðíè áàòåðèè ìîæå äà 
ïðåäèçâèêà òðóäîâà çëîïîëóêà è/èëè ïîæàð.
Ïðåäïàçâàéòå íåèçïîëçâàíèòå àêóìóëàòîðíè áàòåðèè îò 
êîíòàêò ñ ãîëåìè èëè ìàëêè ìåòàëíè ïðåäìåòè, íàïð. êëàìåðè, 
ìîíåòè, êëþ÷îâå, ïèðîíè, âèíòîâå è äð.ï., òúé êàòî òå ìîãàò äà 
ïðåäèçâèêàò êúñî ñúåäèíåíèå. Ïîñëåäñòâèÿòà îò êúñîòî 
ñúåäèíåíèå ìîãàò äà áúäàò èçãàðÿíèÿ èëè ïîæàð.
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Ïðè íåïðàâèëíî èçïîëçâàíå îò àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ îò íåÿ 
ìîæå äà èçòå÷å åëåêòðîëèò. Èçáÿãâàéòå êîíòàêòà ñ íåãî. Àêî 
âúïðåêè òîâà íà êîæàòà Âè ïîïàäíå åëåêòðîëèò, èçïëàêíåòå 
ìÿñòîòî îáèëíî ñ âîäà. Àêî åëåêòðîëèò ïîïàäíå â î÷èòå Âè, 
íåçàáàâíî ñå îáúðíåòå çà ïîìîù êúì î÷åí ëåêàð. Åëåêòðîëèòúò 
ìîæå äà ïðåäèçâèêà èçãàðÿíèÿ íà êîæàòà.

Ïîääúðæàíå
Äîïóñêàéòå ðåìîíòúò íà åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå Âè äà ñå 
èçâúðøâà ñàìî îò êâàëèôèöèðàíè ñïåöèàëèñòè è ñàìî ñ 
èçïîëçâàíåòî íà îðèãèíàëíè ðåçåðâíè ÷àñòè. Ïî òîçè íà÷èí ñå 
ãàðàíòèðà ñúõðàíÿâàíå íà áåçîïàñíîñòòà íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Óêàçàíèÿ çà áåçîïàñíà ðàáîòà çà áîðìàøèíè è 
âèíòîâåðòè

Êîãàòî èçïúëíÿâàòå äåéíîñòè, ïðè êîèòî ðàáîòíèÿò èíñòðóìåíò 
èëè âèíòà ìîæå äà ïîïàäíå íà ñêðèòè ïîä ïîâúðõíîñòòà 
ïðîâîäíèöè ïîä íàïðåæåíèå, âíèìàâàéòå äà äîïèðàòå 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà ñàìî äî èçîëèðàíèòå ðúêîõâàòêè. Ïðè 
êîíòàêò ñ ïðîâîäíèê ïîä íàïðåæåíèå òî ìîæå äà ñå ïðåäàäå íà 
ìåòàëíèòå åëåìåíòè íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà è äà ïðåäèçâèêà òîêîâ 
óäàð.

Èçïîëçâàéòå ïîäõîäÿùè óðåäè, çà äà ïðîâåðèòå çà íàëè÷èåòî íà 
ñêðèòè ïîä ïîâúðõíîñòòà åëåêòðî- è/èëè òðúáîïðîâîäè, èëè ñå 
îáúðíåòå çà èíôîðìàöèÿ êúì ñúîòâåòíèòå ìåñòíè ñíàáäèòåëíè 
ñëóæáè. Âëèçàíåòî íà ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò â ñúïðèêîñíîâåíèå ñ 
åëåêòðîïðîâîäè ìîæå äà ïðåäèçâèêà ïîæàð èëè òîêîâ óäàð. 
Óâðåæäàíåòî íà ãàçîïðîâîä ìîæå äà ïðåäèçâèêà åêñïëîçèÿ. 
Óâðåæäàíåòî íà âîäîïðîâîä ïðåäèçâèêâà çíà÷èòåëíè ìàòåðèàëíè 
ùåòè.

Àêî ðàáîòíèÿò èíñòðóìåíò ñå çàêëèíè, íåçàáàâíî èçêëþ÷åòå 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà. Áúäåòå ïîäãîòâåíè çà âúçíèêâàíåòî íà 
ãîëåìè ðåàêöèîííè ìîìåíòè, êîèòî ïðåäèçâèêâàò îòêàò. 
Åëåêòðîèíñòðóìåíòúò áëîêèðà, àêî:
– áúäå ïðåòîâàðåí èëè
– ñå çàêëèíè â îáðàáîòâàíèÿ äåòàéë.

Äðúæòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà çäðàâî. Ïðè çàâèâàíå è ðàçâèâàíå 
íà âèíòîâå ìîãàò ðÿçêî äà âúçíèêíàò ñèëíè ðåàêöèîííè ìîìåíòè.
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Îñèãóðÿâàéòå îáðàáîòâàíèÿ äåòàéë. Äåòàéë, çàõâàíàò ñ 
ïîäõîäÿùè ïðèñïîñîáëåíèÿ èëè ñêîáè, å çàñòîïîðåí ïî­çäðàâî è 
ñèãóðíî, îòêîëêîòî, àêî ãî äúðæèòå ñ ðúêà.

Ïðåäè äà îñòàâèòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, èç÷àêâàéòå âúðòåíåòî 
äà ñïðå íàïúëíî. Â ïðîòèâåí ñëó÷àé èçïîëçâàíèÿò ðàáîòåí 
èíñòðóìåíò ìîæå äà äîïðå äðóã ïðåäìåò è äà ïðåäèçâèêà 
íåêîíòðîëèðàíî ïðåìåñòâàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Ïðåäè èçâúðøâàíå íà êàêâèòî è äà å äåéíîñòè ïî 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà (íàïð. òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå, ñìÿíà íà 
ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò è ò.í.), êàêòî è ïðè ïðåíàñÿíå è 
ñúõðàíÿâàíå, ïîñòàâÿéòå ïðåâêëþ÷âàòåëÿ çà ïîñîêàòà íà 
âúðòåíå â ñðåäíà ïîçèöèÿ. Ïðè çàäåéñòâàíå íà ïóñêîâèÿ 
ïðåêúñâà÷ ïî íåâíèìàíèå ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò íàðàíÿâàíå.

Íå îòâàðÿéòå àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ. Ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò 
âúçíèêâàíå íà êúñî ñúåäèíåíèå.

Ïðåäïàçâàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà îò íàãîðåùÿâàíå, 
íàïð. ñúùî è îò ïðîäúëæèòåëíî âúçäåéñòâèå íà ïðÿêà 
ñëúí÷åâà ñâåòëèíà è îò îãúí; ïðåäïàçâàéòå ãî ñúùî îò 
îâëàæíÿâàíå è íàìîêðÿíå. Ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò 
åêñïëîçèè.

Ïðè ïîâðåæäàíå è íåïðàâèëíà åêñïëîàòàöèÿ îò àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèÿ ìîãàò äà ñå îòäåëÿò ïàðè. Ïðîâåòðåòå ïîìåùåíèåòî è, 
àêî ñå ïî÷óâñòâàòå íåðàçïîëîæåíè, ïîòúðñåòå ëåêàðñêà 
ïîìîù. Ïàðèòå ìîãàò äà ðàçäðàçíÿò äèõàòåëíèòå ïúòèùà.

Óêàçàíèÿ çà áåçîïàñíà ðàáîòà ñúñ çàðÿäíè óñòðîéñòâà
Ïðåäïàçâàéòå çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî îò äúæä è 
îâëàæíÿâàíå. Ïðîíèêâàíåòî íà âîäà â çàðÿäíîòî 
óñòðîéñòâî óâåëè÷àâà îïàñíîñòòà îò òîêîâ óäàð.

Çàðåæäàéòå ñàìî ëèòèåâî-éîííè àêóìóëàòîðíè áàòåðèè íà Áîø 
èëè ïîäîáíè âãðàäåíè â ïðîäóêòè íà Áîø ñ íîìèíàëíè 
íàïðåæåíèÿ, ïîñî÷åíè â ðàçäåëà òåõíè÷åñêè äàííè. Â ïðîòèâåí 
ñëó÷àé ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò ïîæàð è/èëè åêñïëîçèÿ.

Ïîääúðæàéòå çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî ÷èñòî. Ñúùåñòâóâà îïàñíîñò 
îò âúçíèêâàíå íà òîêîâ óäàð âñëåäñòâèå íà çàìúðñÿâàíå íà 
çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî.
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Âèíàãè ïðåäè óïîòðåáà ïðîâåðÿâàéòå çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî, 
çàõðàíâàùèÿ êàáåë è ùåïñåëà. Íå èçïîëçâàéòå çàðÿäíîòî 
óñòðîéñòâî â ñëó÷àé, ÷å îòêðèåòå ïîâðåäè. Íå îòâàðÿéòå 
çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî, îñòàâåòå ðåìîíòèòå äà áúäàò 
èçâúðøâàíè ñàìî îò êâàëèôèöèðàíè òåõíèöè è ñ îðèãèíàëíè 
ðåçåðâíè ÷àñòè. Ïîâðåäè íà çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî, çàõðàíâàùèÿ 
êàáåë èëè ùåïñåëà óâåëè÷àâàò îïàñíîñòòà îò òîêîâ óäàð.
Íå ïîñòàâÿéòå çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî íà ëåñíîçàïàëèìà 
ïîâúðõíîñò (íàïð. õàðòèÿ, òåêñòèë è äð. ï.) èëè â ëåñíîçàïàëèìà 
ñðåäà. Ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò âúçíèêâàíå íà ïîæàð âñëåäñòâèå íà 
íàãðÿâàíåòî íà óñòðîéñòâîòî ïî âðåìå íà çàðåæäàíå.
Äåöàòà òðÿáâà äà ñà ïîä ïîñòîÿíåí íàäçîð. Òàêà ïðåäîòâðàòÿâàòå 
îïàñíîñòòà äåöàòà äà èãðàÿò ñúñ çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî.
Äåöà è ëèöà, êîèòî ïîðàäè ïñèõè÷åñêîòî ñè, ñåíçîðíî-
ìîòîðíîòî èëè äóøåâíîòî ñè ñúñòîÿíèå èëè ïîðàäè ëèïñà íà 
çíàíèÿ èëè îïèò íå ñà â ñúñòîÿíèå äà îáñëóæâàò çàðÿäíîòî 
óñòðîéñòâî ñèãóðíî, íå òðÿáâà äà ðàáîòÿò ñúñ çàðÿäíîòî 
óñòðîéñòâî áåç íåïîñðåäñòâåí êîíòðîë èëè íàäçîð îò îòãîâîðíî 
ëèöå. Â ïðîòèâåí ñëó÷àé ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò ãðåøêè ïðè 
ïîëçâàíåòî è òðóäîâè çëîïîëóêè.

Îïèñàíèå íà ïðîäóêòà è âúçìîæíîñòèòå ìó
Ïðî÷åòåòå âíèìàòåëíî âñè÷êè 
óêàçàíèÿ. Íåñïàçâàíåòî íà ïðèâåäåíèòå 
ïî-äîëó óêàçàíèÿ ìîæå äà äîâåäå äî 
òîêîâ óäàð, ïîæàð è/èëè òåæêè òðàâìè.

Ïðåäíàçíà÷åíèå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà
Åëåêòðîèíñòðóìåíòúò å ïðåäíàçíà÷åí çà çàâèâàíå è ðàçâèâàíå íà 
âèíòîâå, êàêòî è çà ïðîáèâàíå â äúðâî, ìåòàëè, êåðàìè÷íè ìàòåðèàëè 
è ïëàñòìàñè.

Èçîáðàçåíè åëåìåíòè
Íîìåðèðàíåòî íà åëåìåíòèòå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà ñå îòíàñÿ äî 
èçîáðàæåíèÿòà íà ñòðàíèöèòå ñ ôèãóðèòå.

1 Íàêðàéíèê çà çàâèâàíå/ðàçâèâàíå (áèò)*
2 Ïàòðîííèê çà áúðçî çàõâàùàíå
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3 Ïðúñòåí çà ïðåäâàðèòåëíî óñòàíîâÿâàíå íà âúðòÿùèÿ ìîìåíò
4 Ñâåòëèíåí óêàçàòåë çà âúðòåíå íàäÿñíî
5 Èíäèêàòîð çà ñúñòîÿíèåòî íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ
6 Ñâåòëèíåí óêàçàòåë çà âúðòåíå íàëÿâî
7 Ïðåâêëþ÷âàòåë çà ïîñîêàòà íà âúðòåíå
8 Ïóñêîâ ïðåêúñâà÷
9 Ëàìïà „Power Light“

10 Ðúêîõâàòêà (Èçîëèðàíà ïîâúðõíîñò çà çàõâàùàíå)
11 Êóïëóíã çà ùåêåðà íà çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî
12 Êîíòàêòåí ùåêåð
13 Çàðÿäíî óñòðîéñòâî
14 Óíèâåðñàëíî ãíåçäî çà áèòîâå*

* Èçîáðàçåíèòå íà ôèãóðèòå è îïèñàíèòå äîïúëíèòåëíè ïðèñïîñîáëåíèÿ íå 
ñà âêëþ÷åíè â ñòàíäàðòíàòà îêîìïëåêòîâêà íà óðåäà. Èç÷åðïàòåëåí ñïèñúê 
íà äîïúëíèòåëíèòå ïðèñïîñîáëåíèÿ ìîæåòå äà íàìåðèòå ñúîòâåòíî â 
êàòàëîãà íè çà äîïúëíèòåëíè ïðèñïîñîáëåíèÿ.

Òåõíè÷åñêè äàííè

Àêóìóëàòîðåí âèíòîâåðò PSR 10,8 LI

Êàòàëîæåí íîìåð 3 603 J54 2..

Íîìèíàëíî íàïðåæåíèå V= 10,8

Ñêîðîñò íà âúðòåíå íà ïðàçåí õîä min-1 0–340

Màêñ. âúðòÿù ìîìåíò ïðè òâúðäè/ìåêè 
âèíòîâè ñúåäèíåíèÿ ïî ISO 5393 Nm 25/10

Màêñ. Ø íà âèíòîâå mm 6

Màêñ. Ø íà ïðîáèâàíèòå îòâîðè
– â ñòîìàíà
– â äúðâî

mm
mm

6
20

Ø íà çàõâàùàíèòå â ïàòðîííèêà 
ðàáîòíè èíñòðóìåíòè mm 1,5–10

Ìàñà ñúãëàñíî EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9
Ìîëÿ, îáúðíåòå âíèìàíèå íà êàòàëîæíèÿ íîìåð íà Âàøèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíò, 
íàïèñàí íà òàáåëêàòà ìó. Òúðãîâñêèòå íàèìåíîâàíèÿ íà íÿêîè 
åëåêòðîèíñòðóìåíòè ìîãàò äà áúäàò ïðîìåíÿíè.
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Èíôîðìàöèÿ çà èçëú÷âàí øóì è âèáðàöèè
Ñòîéíîñòèòå çà øóìà ñà îïðåäåëåíè ñúãëàñíî EN 60745.
Ðàâíèùåòî À íà çâóêîâîòî íàëÿãàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà 
îáèêíîâåíî å ïî-ìàëêî îò 70 dB(A). Íåîïðåäåëåíîñò K =3 dB.
Ïî âðåìå íà ðàáîòà ðàâíèùåòî íà øóìà ìîæå äà íàäõâúðëè 80 dB(A).
Ðàáîòåòå ñ øóìîçàãëóøèòåëè (àíòèôîíè èëè øëåìîôîíè)!
Ïúëíàòà ñòîéíîñò íà âèáðàöèèòå ah (âåêòîðíàòà ñóìà ïî òðèòå 
íàïðàâëåíèÿ) è íåîïðåäåëåíîñòòà K ñà îïðåäåëåíè ñúãëàñíî 
EN 60745:
Ïðîáèâàíå â ìåòàë: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Çàâèâàíå: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Ðàâíèùåòî íà ãåíåðèðàíèòå âèáðàöèè, ïîñî÷åíî â òîâà Ðúêîâîäñòâî 
çà åêñïëîàòàöèÿ, å îïðåäåëåíî ñúãëàñíî ïðîöåäóðàòà, äåôèíèðàíà â 
EN 60745, è ìîæå äà áúäå èçïîëçâàíî çà ñðàâíÿâàíå ñ äðóãè 
åëåêòðîèíñòðóìåíòè. Òî å ïîäõîäÿùî ñúùî è çà ïðåäâàðèòåëíà 
îðèåíòèðîâú÷íà ïðåöåíêà íà íàòîâàðâàíåòî îò âèáðàöèè.
Ïîñî÷åíîòî íèâî íà ãåíåðèðàíèòå âèáðàöèè å ïðåäñòàâèòåëíî çà íàé-
÷åñòî ñðåùàíèòå ïðèëîæåíèÿ íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà. Âñå ïàê, àêî 
åëåêòðîèíñòðóìåíòúò ñå èçïîëçâà çà äðóãè äåéíîñòè, ñ äðóãè ðàáîòíè 
èíñòðóìåíòè èëè àêî íå áúäå ïîääúðæàí, êàêòî å ïðåäïèñàíî, 
ðàâíèùåòî íà ãåíåðèðàíèòå âèáðàöèè ìîæå äà ñå ïðîìåíè. Òîâà áè 
ìîãëî äà óâåëè÷è çíà÷èòåëíî ñóìàðíîòî íàòîâàðâàíå îò âèáðàöèè â 
ïðîöåñà íà ðàáîòà.

Àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ Ëèòèåâî-éîííà

Êàïàöèòåò Ah 1,3

Áðîé íà êëåòêèòå â àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèÿ 3

Çàðÿäíî óñòðîéñòâî

Êàòàëîæåí íîìåð 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)

Âðåìå çà çàðåæäàíå h 3,0

Êëàñ íà çàùèòà /II

Àêóìóëàòîðåí âèíòîâåðò PSR 10,8 LI

Ìîëÿ, îáúðíåòå âíèìàíèå íà êàòàëîæíèÿ íîìåð íà Âàøèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíò, 
íàïèñàí íà òàáåëêàòà ìó. Òúðãîâñêèòå íàèìåíîâàíèÿ íà íÿêîè 
åëåêòðîèíñòðóìåíòè ìîãàò äà áúäàò ïðîìåíÿíè.
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Çà òî÷íàòà ïðåöåíêà íà íàòîâàðâàíåòî îò âèáðàöèè òðÿáâà äà áúäàò 
âçèìàíè ïðåäâèä è ïåðèîäèòå, â êîèòî åëåêòðîèíñòðóìåíòúò å 
èçêëþ÷åí èëè ðàáîòè, íî íå ñå ïîëçâà. Òîâà áè ìîãëî çíà÷èòåëíî äà 
íàìàëè ñóìàðíîòî íàòîâàðâàíå îò âèáðàöèè.
Ïðåäïèñâàéòå äîïúëíèòåëíè ìåðêè çà ïðåäïàçâàíå íà ðàáîòåùèÿ ñ 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà îò âúçäåéñòâèåòî íà âèáðàöèèòå, íàïðèìåð: 
òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà è ðàáîòíèòå 
èíñòðóìåíòè, ïîääúðæàíå íà ðúöåòå òîïëè, öåëåñúîáðàçíà 
îðãàíèçàöèÿ íà ðàáîòíèòå ñòúïêè.

Äåêëàðàöèÿ çà ñúîòâåòñòâèå
Ñ ïúëíà îòãîâîðíîñò íèå äåêëàðèðàìå, ÷å îïèñàíèÿò â «Òåõíè÷åñêè 
äàííè» ïðîäóêò ñúîòâåòñòâà íà ñëåäíèòå ñòàíäàðòè èëè íîðìàòèâíè 
äîêóìåíòè: EN 60745 (Ìàøèíè ñ àêóìóëàòîðíè áàòåðèè), ðåñï. 
EN 60335 (Çàðÿäíè óñòðîéñòâà çà àêóìóëàòîðíè áàòåðèè) ñúãëàñíî 
èçèñêâàíèÿòà íà Äèðåêòèâè 2006/95/EG, 2004/108/EG, 
2006/42/EG.

Ïîäðîáíè òåõíè÷åñêè îïèñàíèÿ ïðè:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Ìîíòèðàíå
Çàðåæäàíå íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ (âèæòå ôèã. À)

Íå èçïîëçâàéòå ðàçëè÷íî çàðÿäíî óñòðîéñòâî. Âêëþ÷åíîòî â 
îêîìïëåêòîâêàòà çàðÿäíî óñòðîéñòâî å ñïåöèàëíî ïðåäíàçíà÷åíî 
çà âãðàäåíàòà â åëåêòðîèíñòðóìåíòà ëèòèåâî-éîííà àêóìóëàòîðíà 
áàòåðèÿ.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Âíèìàâàéòå çà íàïðåæåíèåòî íà çàõðàíâàùàòà ìðåæà! 
Íàïðåæåíèåòî íà çàõðàíâàùàòà ìðåæà òðÿáâà äà ñúîòâåòñòâà íà 
äàííèòå, íàïèñàíè íà òàáåëêàòà íà çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî. Çàðÿäíè 
óñòðîéñòâà, îáîçíà÷åíè ñ 230 V, ìîãàò äà áúäàò çàõðàíâàíè è ñ 
220 V.

Óïúòâàíå: Àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ ñå äîñòàâÿ ÷àñòè÷íî çàðåäåíà. Çà 
äà äîñòèãíåòå ïúëíèÿ êàïàöèòåò íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ, ïðåäè 
ïúðâîòî é èçïîëçâàíå ÿ çàðåäåòå äîêðàé â çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî.

Ëèòåâî-éîííàòà àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ ìîæå äà áúäå çàðåæäàíà ïî 
âñÿêî âðåìå, áåç òîâà äà ñúêðàùàâà äúëãîòðàéíîñòòà é. Ïðåêúñâàíå íà 
çàðåæäàíåòî ñúùî íå é âðåäè.

Ëèòèåâî-éîííàòà àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ å çàùèòåíà ñðåùó ïúëíî 
ðàçðåæäàíå îò åëåêòðîííèÿ ìîäóë «Electronic Cell Protection (ECP)». 
Ïðè ðàçðåæäàíå íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíòúò ñå 
èçêëþ÷âà îò ïðåäïàçåí ïðåêúñâà÷: Pàáîòíèÿò èíñòðóìåíò ñïèðà äà ñå 
äâèæè.

Ñëåä àâòîìàòè÷íîòî èçêëþ÷âàíå íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà íå ïðîäúëæàâàéòå äà 

íàòèñêàòå ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷. Àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ ìîæå äà 
áúäå ïîâðåäåíà.

Àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ å ñúîðúæåíà ñ NTC-òåìïåðàòóðåí äàò÷èê, 
êîéòî äîïóñêà çàðåæäàíåòî ñàìî â òåìïåðàòóðíèÿ èíòåðâàë ìåæäó 
0 °C è 45 °C. Ïî òîçè íà÷èí ñå óâåëè÷àâà äúëãîòðàéíîñòòà íà 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ.

Ïðîöåñúò íà çàðåæäàíå çàïî÷âà êîãàòî âêëþ÷èòå ùåïñåëà íà çàðÿäíîòî 
óñòðîéñòâî â êîíòàêòà è ùåêåðà 12 â êóïëóíãà 11 îò äîëíàòà ñòðàíà íà 
ðúêîõâàòêàòà.

Ñâåòëèííèÿò èíäèêàòîð çà ñòåïåíòà íà çàðåäåíîñò íà àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèÿ 5 ïîêàçâà ïðîãðåñà íà ïðîöåñà íà çàðåæäàíå. Ïî âðåìå íà 
çàðåæäàíå òîé ìèãà ñúñ çåëåíà ñâåòëèíà. ñâåòëèííèÿò èíäèêàòîð 5 
çàïî÷íå äà ñâåòè ñ íåïðåêúñíàòà çåëåíà ñâåòëèíà, àêóìóëàòîðíàòà 
áàòåðèÿ å çàðåäåíà íàïúëíî.

Ïðè çàðåæäàíå ðúêîõâàòêàòà íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà ñå íàãðÿâà. Òîâà 
å íîðìàëíî.

Êîãàòî ïðîäúëæèòåëíî âðåìå íå èçïîëçâàòå çàðÿäíîòî óñòðîéñòâî, ãî 
èçêëþ÷âàéòå îò çàõðàíâàùàòà ìðåæà.
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Ïî âðåìå íà çàðåæäàíå íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ 
åëåêòðîèíñòðóìåíòúò íå ìîæå äà áúäå èçïîëçâàí; àêî òîé íå ðàáîòè ïî 
âðåìå íà çàðåæäàíå, òîâà íå å ïðèçíàê çà äåôåêò.

Ñïàçâàéòå óêàçàíèÿòà çà áðàêóâàíå.

Ñìÿíà íà ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò (âèæòå ôèã. Â)
Ïðåäè èçâúðøâàíå íà êàêâèòî è äà å äåéíîñòè ïî 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà (íàïð. òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå, ñìÿíà íà 
ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò è ò.í.), êàêòî è ïðè ïðåíàñÿíå è 
ñúõðàíÿâàíå, ïîñòàâÿéòå ïðåâêëþ÷âàòåëÿ çà ïîñîêàòà íà 
âúðòåíå â ñðåäíà ïîçèöèÿ. Ïðè çàäåéñòâàíå íà ïóñêîâèÿ 
ïðåêúñâà÷ ïî íåâíèìàíèå ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò íàðàíÿâàíå.

Êîãàòî ïóñêîâèÿò ïðåêúñâà÷ 8 íå å íàòèñíàò, âàëúò íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà å áëîêèðàí. Òîâà ïîçâîëÿâà áúðçàòà, óäîáíà è 
ëåñíà çàìÿíà íà ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò â ïàòðîííèêà.

Ðàçòâîðåòå ïàòðîííèêà çà áúðçî çàõâàùàíå 2 ÷ðåç çàâúðòàíå â ïîñîêà 
, äîêàòî ðàáîòíèÿò èíñòðóìåíò ìîæå äà áúäå ïîñòàâåí. Âêàðàéòå 

èíñòðóìåíòà.

Çàâúðòåòå ñèëíî íà ðúêà âòóëêàòà íà ïàòðîííèêà çà áúðçî çàõâàùàíå 2 
â ïîñîêàòà, îçíà÷åíà ñ , äîêàòî çàïî÷íå äà ñå ÷óâà ïðåùðàêâàíå. Ñ 
òîâà ïàòðîííèêúò àâòîìàòè÷íî ñå çàñòîïîðÿâà.

Ðàáîòíèÿò èíñòðóìåíò ñå îñâîáîæäàâà è ìîæå äà áúäå èçâàäåí, êîãàòî 
çàâúðòèòå âòóëêàòà â ïðîòèâîïîëîæíà ïîñîêà.

Ñèñòåìà çà ïðàõîóëàâÿíå
Ïðàõîâå, îòäåëÿùè ñå ïðè îáðàáîòâàíåòî íà ìàòåðèàëè êàòî 
ñúäúðæàùè îëîâî áîè, íÿêîè âèäîâå äúðâåñèíà, ìèíåðàëè è ìåòàëè 
ìîãàò äà áúäàò îïàñíè çà çäðàâåòî. Êîíòàêòúò äî êîæàòà èëè 
âäèøâàíåòî íà òàêèâà ïðàõîâå ìîãàò äà ïðåäèçâèêàò àëåðãè÷íè 
ðåàêöèè è/èëè çàáîëÿâàíèÿ íà äèõàòåëíèòå ïúòèùà íà ðàáîòåùèÿ ñ 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà èëè íàìèðàùè ñå íàáëèçî ëèöà.
Îïðåäåëåíè ïðàõîâå, íàïð. îòäåëÿùèòå ñå ïðè îáðàáîòâàíå íà áóê è 
äúá, ñå ñ÷èòàò çà êàíöåðîãåííè, îñîáåíî â êîìáèíàöèÿ ñ õèìèêàëè 
çà òðåòèðàíå íà äúðâåñèíà (õðîìàò, êîíñåðâàíòè è äð.). Äîïóñêà ñå 
îáðàáîòâàíåòî íà ñúäúðæàùè àçáåñò ìàòåðèàëè ñàìî îò ñúîòâåòíî 
îáó÷åíè êâàëèôèöèðàíè ëèöà.
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– Îñèãóðÿâàéòå äîáðî ïðîâåòðÿâàíå íà ðàáîòíîòî ìÿñòî.
– Ïðåïîðú÷âà ñå èçïîëçâàíåòî íà äèõàòåëíà ìàñêà ñ ôèëòúð îò 

êëàñ P2.
Ñïàçâàéòå âàëèäíèòå âúâ Âàøàòà ñòðàíà çàêîíîâè ðàçïîðåäáè, 
âàëèäíè ïðè îáðàáîòâàíå íà ñúîòâåòíèòå ìàòåðèàëè.
Èçáÿãâàéòå íàòðóïâàíå íà ïðàõ íà ðàáîòíîòî ìÿñòî. Ïðàõúò 
ìîæå ëåñíî äà ñå ñàìîâúçïëàìåíè.

Ðàáîòà ñ åëåêòðîèíñòðóìåíòà

Ïóñêàíå â åêñïëîàòàöèÿ

Èçáîð íà ïîñîêàòà íà âúðòåíå (âèæòå ôèã. C)
Ñ ïîìîùòà íà ïðåâêëþ÷âàòåëÿ 7 ìîæåòå äà ñìåíÿòå ïîñîêàòà íà 
âúðòåíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà. Òîâà îáà÷å íå å âúçìîæíî ïðè 
íàòèñíàò ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ 8.

Âúðòåíå íàäÿñíî: Çà ïðîáèâàíå è çàâèâàíå íà âèíòîâå íàòèñíåòå 
ïðåâêëþ÷âàòåëÿ çà ïîñîêàòà íà âúðòåíå 7 äî óïîð íàëÿâî.

Ñâåòëèííèÿò èíäèêàòîð çà äÿñíà ïîñîêà íà âúðòåíå 4 ñâåòè 
ïðè íàòèñíàò ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ 8 è ðàáîòåù åëåêòðîäâèãàòåë.

Âúðòåíå íàëÿâî: Çà ðàçâèâàíå íà âèíòîâå íàòèñíåòå ïðåâêëþ÷âàòåëÿ 
çà ïîñîêàòà íà âúðòåíå 7 äî óïîð íàäÿñíî.

Ñâåòëèííèÿò èíäèêàòîð çà ëÿâà ïîñîêà íà âúðòåíå 6 ñâåòè ïðè 
íàòèñíàò ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ 8 è ðàáîòåù åëåêòðîäâèãàòåë.

Ðåãóëèðàíå íà âúðòÿùèÿ ìîìåíò
Ñ ïðúñòåíà 3 ìîæåòå äà íàñòðîéâàòå íåîáõîäèìèÿ âúðòÿù ìîìåíò íà 
20 ñòåïåíè. Ïðè ïðàâèëíî íàñòðîéâàíå âúðòåíåòî íà ðàáîòíèÿ 
èíñòðóìåíò ñïèðà êîãàòî âèíòúò áúäå çàâèò çäðàâî â äåòàéëà, ðåñï. ïðè 
äîñòèãàíå íà çàäàäåíèÿ âúðòÿù ìîìåíò.
Ïðè ðàçâèâàíå íà âèíòîâå èçáåðåòå ïî-âèñîêà ñòåïåí íà âúðòÿùèÿ 
ìîìåíò, ðåñï. ïîñòàâåòå ïðúñòåíà íà ïîçèöèÿ «Ïðîáèâàíå».

Âêëþ÷âàíå è èçêëþ÷âàíå
Çà âêëþ÷âàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà íàòèñíåòå è çàäðúæòå ïóñêîâèÿ 
ïðåêúñâà÷ 8.

Ëàìïàòà 9 ñâåòè ïðè ÷àñòè÷íî èëè íàïúëíî íàòèñíàò ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ 
8 è ïðè íåáëàãîïðèÿòíè ñâåòëèííè óñëîâèÿ ïîäîáðÿâà âèäèìîñòòà â 
çîíàòà íà ðàáîòà.
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Çà èçêëþ÷âàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà îòïóñíåòå ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 
8.

Ðåãóëèðàíå íà ñêîðîñòòà íà âúðòåíå
Ìîæåòå áåçñòåïåííî äà ðåãóëèðàòå ñêîðîñòòà íà âúðòåíå íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà ïî âðåìå íà ðàáîòà â çàâèñèìîñò îò ñèëàòà íà 
íàòèñêà âúðõó ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 8.

Ïî-ëåê íàòèñê âúðõó ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 8 âîäè äî ïî-íèñêà ñêîðîñò íà 
âúðòåíå. Ñ óâåëè÷àâàíå íà íàòèñêà íàðàñòâà è ñêîðîñòòà íà âúðòåíå.

Àâòîìàòè÷íî áëîêèðàíå íà âàëà (Auto-Lock)
Êîãàòî ïóñêîâèÿò ïðåêúñâà÷ 8 íå å íàòèñíàò, âàëúò íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà, à ñ òîâà è ïàòðîííèêúò, ñà áëîêèðàíè.

Òîâà ïîçâîëÿâà çàâèâàíåòî íà âèíòîâå ñúùî è ïðè èçõàáåíà 
àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ, ðåñï. èçïîëçâàíåòî íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà 
êàòî îáèêíîâåíà îòâåðòêà.

Ñïèðà÷êà
Ïðè îòïóñêàíå íà ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 8 ïàòðîííèêúò ñå ñïèðà 
ïðèíóäèòåëíî îò ñïèðà÷êà, ñ êîåòî ñå ïðåäîòâðàòÿâà âúðòåíåòî ìó ïî 
èíåðöèÿ ñëåä èçêëþ÷âàíå íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Ïðè çàâèâàíå íà âèíòîâå îòïóñêàéòå ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 8 åäâà ñëåä 
êàòî âèíòúò å çàâèò çäðàâî â äåòàéëà. Òàêà ãëàâàòà íà âèíòà íå ïðîíèêâà 
â äåòàéëà.

Ñâåòëèíåí èíäèêàòîð çà ñúñòîÿíèåòî íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ
Ïðè ÷àñòè÷íî èëè íàïúëíî íàòèñíàò ïóñêîâ ïðåêúñâà÷ 8 ñâåòëèííèÿò 
èíäèêàòîð 5, êîéòî ñå ñúñòîè îò ñâåòîäèîä, ñâåòåù â òðè ðàçëè÷íè 
öâÿòà, ïîêàçâà çà íÿêîëêî ñåêóíäè ñòåïåíòà íà çàðåäåíîñò íà 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ.

Ñâåòîäèîä Êàïàöèòåò

Íåïðåêúñíàòà çåëåíà ñâåòëèíà ≥ 66%

Íåïðåêúñíàòà îðàíæåâà ñâåòëèíà 33—66%

Íåïðåêúñíàòà ÷åðâåíà ñâåòëèíà 11—33%

Ìèãàùà ÷åðâåíà ñâåòëèíà ≤ 11%
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Òåìïåðàòóðíà çàùèòà îò ïðåòîâàðâàíå
Êîãàòî ñå èçïîëçâà ñúãëàñíî ïðåäíàçíà÷åíèåòî ñè, åëåêòðî-
èíñòðóìåíòúò íå ìîæå äà áúäå ïðåòîâàðåí. Ïðè òâúðäå ãîëÿìî 
íàòîâàðâàíå èëè ïðè ïðåìèíàâàíå íà äîïóñòèìàòà òåìïåðàòóðà íà 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ îò 70 °C åëåêòðîííîòî óïðàâëåíèå íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà ãî èçêëþ÷âà, äîêàòî îòíîâî áúäå äîñòèãíàò 
íîðìàëíèÿ ðàáîòåí òåìïåðàòóðåí èíòåðâàë.
Îñâåí òîâà ïðè ïðåòîâàðâàíå ñâåòëèííèÿò èíäèêàòîð 5 ìèãà òðè ïúòè ñ 
÷åðâåíà ñâåòëèíà, à ëàìïàòà 9 –  òðè ïúòè ñ áÿëà ñâåòëèíà.

Çàùèòà ñðåùó ïúëíî ðàçðåæäàíå
Ëèòèåâî-éîííàòà àêóìóëàòîðíà áàòåðèÿ å çàùèòåíà ñðåùó ïúëíî 
ðàçðåæäàíå îò åëåêòðîííèÿ ìîäóë «Electronic Cell Protection (ECP)». 
Ïðè ðàçðåæäàíå íà àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ åëåêòðîèíñòðóìåíòúò ñå 
èçêëþ÷âà îò ïðåäïàçåí ïðåêúñâà÷: Pàáîòíèÿò èíñòðóìåíò ñïèðà äà ñå 
äâèæè.

Óêàçàíèÿ çà ðàáîòà
Äîïèðàéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà äî âèíòà ñàìî êîãàòî å 
èçêëþ÷åí. Âúðòÿùèÿò ñå ðàáîòåí èíñòðóìåíò ìîæå äà ñå èçìåòíå.

Ñëåä ïðîäúëæèòåëíà ðàáîòà ñ íèñêà ñêîðîñò íà âúðòåíå òðÿáâà äà 
îõëàäèòå åëåêòðîèíñòðóìåíòà, êàòî ãî îñòàâèòå äà ðàáîòè íà ïðàçåí õîä 
â ïðîäúëæåíèå ïðèáë. íà 3 ìèíóòè ñ ìàêñèìàëíà ñêîðîñò íà âúðòåíå.
Ïðè ïðîáèâàíå íà ìåòàë èçïîëçâàéòå ñàìî îòëè÷íî çàòî÷åíè ñâðåäëà â 
áåçóêîðíî ñúñòîÿíèå îò áúðçîðåçíà ñòîìàíà (îáîçíà÷åíè ñ HSS = High 
Speed Steel). Ïîäõîäÿùè ñâðåäëà ìîæåòå äà íàìåðèòå â áîãàòàòà 
ïðîèçâîäñòâåíà ãàìà íà Áîø çà äîïúëíèòåëíè ïðèñïîñîáëåíèÿ.
Ïðåäè çàâèâàíåòî íà ïî-ãîëåìè è ïî-äúëãè âèíòîâå â òâúðäè ìàòåðèàëè 
òðÿáâà äà ïðîáèåòå îòâîð ñ âúòðåøíèÿ äèàìåòúð íà ðåçáàòà ïðèáë. íà 
2/3 îò äúëæèíàòà íà âèíòà.

Ïîääúðæàíå è ñåðâèç
Ïîääúðæàíå è ïî÷èñòâàíå

Ïðåäè èçâúðøâàíå íà êàêâèòî è äà å äåéíîñòè ïî 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà (íàïð. òåõíè÷åñêî îáñëóæâàíå, ñìÿíà íà 
ðàáîòíèÿ èíñòðóìåíò è ò.í.), êàêòî è ïðè ïðåíàñÿíå è 
ñúõðàíÿâàíå, ïîñòàâÿéòå ïðåâêëþ÷âàòåëÿ çà ïîñîêàòà íà 
âúðòåíå â ñðåäíà ïîçèöèÿ. Ïðè çàäåéñòâàíå íà ïóñêîâèÿ 
ïðåêúñâà÷ ïî íåâíèìàíèå ñúùåñòâóâà îïàñíîñò îò íàðàíÿâàíå.
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Çà äà ðàáîòèòå êà÷åñòâåíî è áåçîïàñíî, ïîääúðæàéòå 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà è âåíòèëàöèîííèòå îòâîðè ÷èñòè.

Àêî àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ ñå ïîâðåäè èëè èçõàáè, ìîëÿ, îáúðíåòå ñå 
êúì îòîðèçèðàí ñåðâèç çà åëåêòðîèíñòðóìåíòè íà Áîø.

Êîãàòî å íåîáõîäèìà çàìÿíà íà çàõðàíâàùèÿ êàáåë, òÿ òðÿáâà äà ñå 
èçâúðøè â îòîðèçèðàí ñåðâèç çà åëåêòðîèíñòðóìåíòè íà Áîø, çà äà ñå 
çàïàçè íèâîòî íà áåçîïàñíîñò íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Àêî âúïðåêè ïðåöèçíîòî ïðîèçâîäñòâî è âíèìàòåëíî èçïèòâàíå 
âúçíèêíå ïîâðåäà, åëåêòðîèíñòðóìåíòúò òðÿáâà äà ñå çàíåñå çà 
ðåìîíò â îòîðèçèðàí ñåðâèç çà åëåêòðîèíñòðóìåíòè íà Áîø.

Êîãàòî ñå îáðúùàòå ñ Âúïðîñè êúì ïðåäñòàâèòåëèòå, ìîëÿ, 
íåïðåìåííî ïîñî÷âàéòå 10-öèôðåíèÿ êàòàëîæåí íîìåð, îçíà÷åí íà 
òàáåëêàòà íà åëåêòðîèíñòðóìåíòà.

Ñåðâèç è êîíñóëòàöèè
Ñåðâèçúò ùå îòãîâîðè íà âúïðîñèòå Âè îòíîñíî ðåìîíòè è ïîääðúæêà 
íà çàêóïåíèÿ îò Âàñ ïðîäóêò, êàêòî è îòíîñíî ðåçåðâíè ÷àñòè. Ìîí-
òàæíè ÷åðòåæè è èíôîðìàöèÿ çà ðåçåðâíè ÷àñòè ìîæåòå äà íàìåðèòå 
ñúùî è íà
www.bosch-pt.com
Åêèïúò îò êîíñóëòàíòè íà Áîø ùå Âè ïîìîãíå ñ óäîâîëñòâèå ïðè 
âúïðîñè îòíîñíî çàêóïóâàíå, ïðèëîæåíèå è âúçìîæíîñòè çà íàñòðîé-
âàíå íà ðàçëè÷íè ïðîäóêòè îò ïðîèçâîäñòâåíàòà ãàìà íà Áîø è 
äîïúëíèòåëíè ïðèñïîñîáëåíèÿ çà òÿõ.

Ðîáåðò Áîø EÎÎÄ – Áúëãàðèÿ
Áîø Ñåðâèç Öåíòúð
Ãàðàíöèîííè è èçâúíãàðàíöèîííè ðåìîíòè
yë. Ñðåáúðíà ¹ 3–9
1907 Ñîôèÿ
Òåë.: +359 (02) 962 5302
Òåë.: +359 (02) 962 5427
Òåë.: +359 (02) 962 5295
Ôàêñ: +359 (02) 62 46 49
www.bosch.bg
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Áðàêóâàíå
Åëåêòðîèíñòðóìåíòèòå, àêóìóëàòîðíèòå áàòåðèè è 
äîïúëíèòåëíèòå ïðèñïîñîáëåíèÿ òðÿáâà äà áúäàò ïðåäàâàíè çà 
îïîëçîòâîðÿâàíå íà ñúäúðæàùèòå ñå â òÿõ ñóðîâèíè.

Íå èçõâúðëÿéòå åëåêòðîèíñòðóìåíòè è àêóìóëàòîðíè èëè îáèêíîâåíè 
áàòåðèè ïðè áèòîâèòå îòïàäúöè!

Ñàìî çà ñòðàíè îò ÅÑ:
Ñúãëàñíî Åâðîïåéñêà äèðåêòèâà 2002/96/EÎ 
îòíîñíî èçëÿçëà îò óïîòðåáà åëåêòðè÷åñêà è åëåê-
òðîííà àïàðàòóðà è ñúãëàñíî Åâðîïåéñêà äèðåêòèâà 
2006/66/ÅÎ àêóìóëàòîðíè èëè îáèêíîâåíè áàòåðèè, 
êîèòî íå ìîãàò äà ñå èçïîëçâàò ïîâå÷å, òðÿáâà äà ñå 
ñúáèðàò îòäåëíî è äà áúäàò ïîäëàãàíè íà ïîäõîäÿùà 

ïðåðàáîòêà çà îïîëçîòâîðÿâàíå íà ñúäúðæàùèòå ñå â òÿõ ñóðîâèíè.

Àêóìóëàòîðíè èëè îáèêíîâåíè áàòåðèè:

Äîïóñêà ñå èçâàæäàíåòî íà âãðàäåíè àêóìóëàòîðíè áàòåðèè 
ñàìî ïðè áðàêóâàíå. Âñëåäñòâèå íà îòâàðÿíåòî íà êîðïóñà íà 
åëåêòðîèíñòðóìåíòà òîé ìîæå äà áúäå ïîâðåäåí.

Çà äà äåìîíòèðàòå àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ îò åëåêòðîèíñòðóìåíòà, 
íàòèñíåòå ïóñêîâèÿ ïðåêúñâà÷ 8 è ãî îñòàâåòå âêëþ÷åí, äîêàòî 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ ñå èçòîùè íàïúëíî. Ðàçâèéòå âèíòîâåòå íà 
êîðïóñà è äåìîíòèðàéòå êàïàêà ìó. Îòêà÷åòå êëåìèòå íà 
àêóìóëàòîðíàòà áàòåðèÿ è ÿ èçâàäåòå.

Íå èçõâúðëÿéòå àêóìóëàòîðíè èëè îáèêíîâåíè 
áàòåðèè ïðè áèòîâèòå îòïàäúöè èëè âúâ 
âîäîõðàíèëèùà, íå ãè èçãàðÿéòå. Îáèêíîâåíè 
èëè àêóìóëàòîðíè áàòåðèè òðÿáâà ïî 
âúçìîæíîñò ïðåäâàðèòåëíî äà áúäàò ðàçðåæäàíè 
äîêðàé è ñúáèðàíè è ðåöèêëèðàíè èëè 
èçõâúðëÿíè ïî íà÷èí, êîéòî íå çàìúðñÿâà 
îêîëíàòà ñðåäà.

Ïðàâàòà çà èçìåíåíèÿ çàïàçåíè.
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Srpski

Uputstva o sigurnosti
Opšta upozorenja za električne alate

Čitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti 
kod pridržavanja upozorenja i uputstava mogu 

imati za posledicu električni udar, požar i/ili teške povrede.
Čuvajte sva upozorenja i uputstva za budućnost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima „električni alat“ odnosi se na električne 
alate sa radom na mreži (sa mrežnim kablom) i na električne alate sa 
radom na akumulator (bez mrežnog kabla).

Sigurnost na radnom mestu
Držite Vaše radno područne čisto i dobro osvetljeno. Nered ili 
neosvetljena radna područja mogu voditi nesrećama.
Ne radite sa električnim alatom u okolini ugroženoj eksplozijom, u 
kojoj se nalaze zapaljive tečnosti, gasovi ili prašine. Električni alati 
prave varnice koje mogu zapaliti prašinu ili isparenja.
Držite podalje decu i druge osobe za vreme korišćenja električnog 
alata. Prilikom rada možete izgubiti kontrolu nad aparatom.

Električna sigurnost
Priključni utikač električnog alata mora odgovarati utičnici. Utikač 
nesme nikako da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikača 
zajedno sa električnim alatima zaštićenim uzemljenjem. Ne 
promenjeni utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju rizik električnog 
udara.
Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim površinama kao cevi, 
grejanja, šporet i rashladni ormani. Postoji povećani rizik od 
električnog udara ako je Vaše telo uzemljeno.
Držite aparat što dalje od kiše ili vlage. Prodor vode u električni alat 
povećava rizik od električnog udara.
Ne nosite električni alat za kabl, ne vešajte ga ili ne izvlačite ga iz 
utičnice. Držite kabl dalje od vreline, ulja, oštrih ivica ili delova 
aparata koji se pokreću. Oštećeni ili uvrnuti kablovi povećavaju rizik 
električnog udara.

UPOZORENJE
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Ako sa električnim alatom radite u prirodi, upotrebljavajte samo 
produžne kablove koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba 
produžnog kabla uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od 
električnog udara.
Ako rad električnog alata ne može da se izbegne u vlažnoj okolini, 
koristite prekidač strujne zaštite pri kvaru. Upotreba prekidača 
strujne zaštite pri kvaru smanjuje rizik od električnog udara.

Sigurnost osoblja
Budite pažljivi, pazite na to, šta radite i idite razumno na posao sa 
Vašim električnim alatom. Ne koristite električni alat ako ste 
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili lekova. Momenat 
nepažnje kod upotrebe električnog alata može voditi ozbiljnim 
povredama.
Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek zaštitne naočare. Nošenje lične 
zaštitne opreme, kao maske za prašinu, sigurnosne cipele koje ne 
kližu, zaštitni šlem ili zaštitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe 
električnog alata, smanjuju rizik od povreda.
Izbegavajte nenamerno puštanje u rad. Uverite se da je električni 
alat isključen, pre nego što ga priključite na struju i/ili na 
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako prilikom nošenja električnog 
alata držite prst na prekidaču ili aparat uključen priključujete na struju, 
može ovo voditi nesrećama.
Uklonite alate za podešavanje ili ključeve za zavrtnje, pre nego što 
uključite električni alat. Neki alat ili ključ koji se nalazi u rotirajućem 
delu aparata, može voditi nesrećama.
Izbegavajte nenormalno držanje tela. Pobrinite se uvek da 
stabilno stojite i održavajte u svako doba ravnotežu. Na taj način 
možete bolje kontrolisati električni alat u neočekivanim situacijama.
Nosite pogodnu odeću. Ne nosite široku odeću ili nakit. Držite 
kosu, odeću i rukavice dalje od pokretnih delova. Opušteno odelo, 
dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti rotirajući delovi.
Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i skupljanje 
prašine, uverite se da li su priključeni i upotrebljeni kako treba. 
Upotreba usisavanja prašine može smanjiti opasnosti od prašine.
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Brižljiva upotreba i ophodjenje sa električnim alatima
Ne preopterećujte aparat. Upotrebljavajte za Vaš posao električni 
alat odredjen za to. Sa odgovarajućim električnim alatom radite bolje 
i sigurnije u navedenom području rada.
Ne koristite nikakav električni alat čiji je prekidač u kvaru. 
Električni alat koji se ne može više uključiti ili isključiti, je opasan i mora 
se popraviti.
Izvucite utikač iz utičnice i/ili uklonite akumulator pre nego što 
preduzmete podešavanja na aparatu, promenu delova pribora ili 
ostavite aparat. Ova mera opreza sprečava nenameran start električ-
nog alata.
Čuvajte nekorišcene električne alate izvan dometa dece. Ne 
dozvoljavajte korišcenje aparata osobama koje ne poznaju aparat 
ili nisu pročitale ova uputstva. Električni alati su opasni, kada ih 
koriste neiskusne osobe.
Održavajte brižljivo električni alat. Kontrolišite da li pokretni 
delovi aparata besprekorno funkcionišu i ne „lepe“, da li su delovi 
polomljeni ili su tako oštećeni da je oštećena funkcija električnog 
alata. Popravite ove oštećene delove pre upotrebe. Mnoge nesreće 
imaju svoje uzroke u loše održavanim električnim alatima.
Održavajte alate za sečenja oštre i čiste. Brižljivo održavani alati za 
sečenja sa oštrim ivicama manje „slepljuju“ i lakše se vode.
Upotrebljavajte električni alat, pribor, alate koji se umeću itd. 
prema ovim uputstvima. Obratite pažnju pritom na uslove rada i 
posao koji morate obaviti. Upotreba električnih alata za druge 
namene koje nisu predvidjene, može voditi opasnim situacijama.

Brižljivo ophodjenje i upotreba akku-alata
Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporučio 
proizvodjač. Za aparat za punjenje koji je pogodan za odredjenu vrstu 
baterija, postoji opasnost od požara, ako se upotrebljava sa drugim 
baterijama.
Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u električnim 
alatima. Upotreba drugih baterija može voditi povredama i požaru.
Držite ne korišćeni akku dalje od kancelarijskih spajalica, novčića, 
ključeva, eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, 
koji mogu prouzrokovati premošćavanje kontakata. Kratak spoj 
izmedju kontakata baterije može imati za posledicu opekotine ili vatru.
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Kod pogrešne primene može tečnost da izadje iz akku. Izbegavajte 
kontakt sa njom. Kod slučajnog kontakta isperite sa vodom. Ako 
tečnost dospe u oči, iskoristite i dodatnu lekarsku pomoć. Tečnost 
baterije koja izlazi može voditi nadražajima kože ili opekotinama.

Servisi
Neka Vam Vaš električni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje 
i samo sa originalnim rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da 
ostane sačuvana sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za bušilice i uvrtače
Držite uredjaj za izolovane površine drški kada izvodite radove 
kod kojih upotrebljeni alat ili zavrtanj može da susretne skrivene 
vodove struje. Kontakt sa jednim vodom koji sprovodi struju može da 
stavi pod napon metalne delove uredjaja i da utiče na električni udar.
Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi ušli u trag 
skrivenim vodovima snabdevanja, ili pozovite za to mesno društvo 
za napajanje. Kontakt sa električnim vodovima može voditi vatri i 
električnom udaru. Oštećenje nekog gasovoda može voditi ekploziji. 
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovaće oštećenje predmeta.
Odmah isključite električni alat, ako električni alat blokira. Da li 
ste pazili na visoke reakcione momente, koji prouzrokoju povratan 
udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
– je električni alat preopterećen ili
– ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.
Dobro i čvrsto držite električni alat. Kod stezanja i odvrtanja 
zavrtanja mogu na kratko nastati visoki reakcioni momenti.
Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg čvrsto drže zatezni 
uredjaji ili stega sigurnije se drži nego sa Vašom rukom.
Sačekajte da se električni alat umiri, pre nego što ga ostavite. 
Upotrebljeni alat se može zakačiti i gubitkom kontrole voditi preko 
električnog alata.
Dovedite pre svih radova na električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer okretanja u srednju poziciju. Kod 
nenameravanog aktiviranja prekidača za uključivanje-isključivanje 
postoji opasnost od povreda.
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Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.
Zaštitite električni alat od toplote, na primer i od trajnog 
sunčevog zračenja, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od 
eksplozije.

Kod oštećenja i nestručne upotrebe akumulatora mogu izlaziti 
pare. Dovedite svež vazduh i potražite lekara ako dodje do tegoba. 
Para može nadražiti disajne puteve.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za punjenje
Držite aparat za punjenje što dalje od kiše i vlage. 
Prodiranje vode u aparat za punjenje povećava rizik od 
električnog udara.

Punite samo Bosch Li-jonske akumulatore ili takve akumulatore 
ugradjene u Bosch-proizvode sa naponima navedenim u tehničkim 
podacima. Inače postoji opasnost od požara i eksplozije.
Držite aparat za punjenje čist. Prljanjem aparata postoji opasnost od 
električnog udara.
Prokontrolišite pre svakog korišćenja aparat za punjenje, kabl i 
utikač. Ne koristite aparat za punjenje ako se konstatuju ošte-
ćenja. Ne otvarajte aparat sami i neka Vam ga popravlja samo 
stučno osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima. Oštećeni 
aparati za punjenje, kablovi i utikači povećavaju rizik od električnog 
udara.
Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj podlozi (na primer papiru, 
tekstilu itd.) odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrevanja aparata 
za punjenje koje nastaje prilikom punjenja postoji opasnost od požara.
Kontrolišite decu. Time se obezbedjuje da se deca ne igraju sa 
uredjajem za punjenje.
Deca i osobe koje na osnovu svojih fizičkih, osećajnih ili duhovnih 
sposobnoti ili svoga neiskustva ili neznanja nisu u situaciji, da 
rade sigurno sa uredjajem za punjenje, ne smeju da koriste ovaj 
uredjaj za punjenje bez nadzora ili podučavanja odgovorne osobe. 
U drugom slučaju postoji opasnost od pogrešnog rada i povrede.
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Opis proizvoda i rada
Čitajte sva upozorenja i uputstva. 
Propusti kod pridržavanja upozorenja i 
uputstava mogu imati za posledicu 
električni udar, požar i/ili teške povrede.

Upotreba prema svrsi
Električni alat je predvidjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja kao i bušenje 
u drvetu, metalu, keramici i plastici.

Komponente sa slike
Označavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na prikaz 
električnog alata na grafičkoj strani.

1 Umetak uvrtača*
2 Stezna glava sa brzim stezanjem
3 Prsten za podešavanje biranja obrtnog momenta
4 Pokazivač pravca okretanja desni smer
5 Akku-pokazivanje stanja punjenja
6 Pokazivač pravca okretanja levi smer
7 Preklopnik smera okretanja
8 Prekidač za uključivanje-isključivanje
9 Lampa „Power Light“

10 Drška (izolovana površina za prihvat)
11 Utičnica za utikač punjenja
12 Utikač za punjenje
13 Uredjaj za punjenje
14 Univerzalni dršač umetka*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor 
možete da nađete u našem programu pribora.
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Tehnički podaci

Informacije o šumovima/vibracijama
Izmerene vrednosti buke utvrđene su u skladu sa EN 60745.
Nivo zvučnog pritiska uredjaja vrednovan sa A je tipično manji od 
70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nivo zvuka pri radu može prekoračiti 80 dB(A).
Nosite zaštitu za sluh!

Akku-bušilica-odvrtač PSR 10,8 LI
Broj predmeta 3 603 J54 2..
Nominalni napon V= 10,8
Broj obrtaja na prazno min-1 0–340
max. obrtni momenat tvrdji/mekši slučaj 
zavrtanja prema ISO 5393 Nm 25/10
maks. zavrtnji-Ø mm 6
max. bušenje-Ø
– Čelik
– Drvo

mm
mm

6
20

Područje zatezanja stezne glave mm 1,5–10
Težina prema EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Baterija Li-joni
Kapacitet Ah 1,3
Broj akumulatorskih ćelija 3
Aparat za punjenje
Broj predmeta 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Vreme punjenja h 3,0
Klasa zaštite /II
Molimo da obratite pažnju na broj predmeta na tipskoj tablici Vašeg električnog alata. 
Trgovačke oznake pojedinih električnih alata mogu varirati.
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Ukupne vrednosti vibracija ah (zbir vektora tri pravca) i nesigurnost K su 
dobujeni prema EN 60745:
Bušenje u metalu: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Zavrtnji: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema mernom 
postupku koji je standardizovan u EN 60745 i može da se koristi za 
poredjenje električnih alata jedan sa drugim. Pogodan je i za privremenu 
procenu opterećenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu električnog 
alata. Ako se svakako električni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno održavanja, može doći do 
odstupanja nivoa vibracija. Ovo može u značajnoj meri povećati 
opterećenje vibracijama preko celog radnog vremena.
Za tačnu procenu opterećenja vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i vreme, 
u kojem je uredjaj uključen ili radi, medjutim nije stvarno u upotrebi. Ovo 
može značajno redukovati opterećenje vibracijama preko celog radnog 
vremena. 
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zaštite radnika pre delovanja 
vibracija kao na primer: Održavanje električnog alata i upotrebljeni alati, 
održavanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Izjava o usaglašenosti
Izjavljujemo na vlastitu odgovornsot da je dole „Tehnički podaci“ opisani 
proizvod usaglašen sa sledećim standardima ili normativnim aktima: 
EN 60745 (akku aparati) odnosno EN 60335 (akku aparati za punjenje) 
prema odredbama smernica 2006/95/EG, 2004/108/EG, 
2006/42/EG.
Tehnička dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montaža
Punjenje akumulatora (pogledajte sliku A)

Ne koristite neki drugi aparat za punjenje. Isporučeni aparat za 
punjenje je odredjen za Li-jonski akumulator koji je ugradjen u Vaš 
električni alat.
Obratite pažnju na napon mreže! Napon strujnog izvora mora biti 
usaglašen sa podacima na tipskoj tablici aparata za punjenje. Aparati 
za punjenje označeni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

Pažnja: Akumulator se isporučuje delimično napunjen. Da bi osigurali 
punu snagu akumulatora, punite akumulator pre prve upotrebe u aparatu 
za punjenje.
Li-jonski akumulator može da se puni u svako doba, a da ne skraćujemo 
životni vek. Prekidanje radnje punjenja ne šteti akumulatoru.
Li-jonski akumulator je zaštićen od prevelikog pražnjenja sa „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Kod ispražnjenog akumulatora isključuje se 
električni alat preko zaštitne veze. Upotrebljeni alat se više ne pokreće.

Ne pritiskajte posle automatskog isključenja 
električnog alata dalje na prekidač za uključivanje-

isključivanje. Akumulator se može oštetiti.
Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontrolom temperature, koja 
omogućuje punjenje samo u području temperature izmedju 0 °C i 45 °C. 
Na taj način se postiže dug vek trajanja baterije.
Punjenje počinje čim se mrežni utikač uredjaja za punjenje utakne u 
utičnicu a utikač za punjenje utakne u 12 utičnicu 11 na donjoj strani 
drške.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification

PAŽNJA
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Pokazivač stanja punjenja akumulatora 5 pokazuje napredovanje 
punjenja. Pri radnji punjenja treperi pokazivač zeleno. Ako pokazivač 
stanja punjenja akumulatora svetli 5 trajno zeleno, akumulator je 
potpuno napunjen.
Kod punjenja zagreva se drška električnog alata. Ovo je normalno.
Kod duže neupotrebe odvojite aparat za punjenje od strujne mreže.
Električni alat za vreme radnje punjenja ne može da se koristi. Nije 
pokvaren ako za vreme radnje punjenja ne funkcioniše.
Obratite pažnju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Promena alata (pogledajte sliku B)
Dovedite pre svih radova na električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer okretanja u srednju poziciju. Kod 
nenameravanog aktiviranja prekidača za uključivanje-isključivanje 
postoji opasnost od povreda.

Kod ne pritisnutog prekidača za uključivanje-isključivanje 8 blokira se 
vreteno bušilice. Ovo omogućava bržu, udobniju i jednostavniju promenu 
upotrebljenog električnog alata u steznoj glavi.
Otvorajte brzu steznu glavu 2 okretanjem u pravcu okretanja , sve dok 
se ne bude mogao ubaciti alat. Ubacite alat.
Zavrćite čauru brze stezne glave 2 u pravcu okretanja  snažno rukom, 
sve dok ne čujete „klik“. Stezna glava se tako automatski blokira.
Blokada se ponovo oslobadja, ako za uklanjanje alata čauru okrećete u 
suprotnom pravcu.

Usisavanje prašine/piljevine
Prašine od materijala kao što je premaz koji sadrži olovo, neke vrste 
drveta, minerali i metal mogu biti štetni po zdravlje. Dodir ili udisanje 
prašine mogu izazvati alergijske reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva 
radnika ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prašine kao od hrasta i bukve važe kao izazivači raka, posebno u 
vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta (hromati, zaštitna 
sredstva za drvo). Materijal koji sadrži azbest smeju raditi samo 
stručnjaci.
– Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
– Preporučuje se, da se nosi zaštitna maska za disanje sa klasom 

filtera P2.
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Obratite pažnju na propise za materijale koje treba obradjivati u Vašoj 
zemlji.
Izbegavajte sakupljanje prašine na radnom mestu. Prašine se mogu 
lako zapaliti.

Rad
Puštanje u rad
Podešavanje smera okretanja (pogledajte sliku C)
Sa preklopnikom smera okretanja 7 možete menjati smer okretanja 
električnog alata. Kod pritisnutog prekidača za uključivanje-isključivanje 
8 ovo nije moguće.
Desni smer: Za bušenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite preklopnik za smer 
okretanja 7 u levo do graničnika.

Pokazivač pravca okretanja desno 4 svetli pri aktiviranom 
prekidaču za uključivanje-isključivanje 8 i motorom u radu.

Levi smer: Za odpuštanje odnosno odvrtanje zavrtanja pritisnite 
preklopnik smera okretanja u desno do graničnika 7.

Pokazivač pravca okretanja levo 6 svetli pri aktiviranom 
prekidaču za uključivanje-isključivanje 8 i motorm u radu.

Biranje obrtnog mementa
Sa prstenom za podešavanje biranja obrtnog momenta 3 možete unapred 
izabrati potreban obrtni momenat sa 20 stupnjeva. Kod ispravnog 
podešavanja električni alat se zaustavlja, čim se zavrtanj uvrne u materijal 
i bude u ravni odnosno postigne podešeni obrtni momenat.
Kod odvrtanja zavrtanja izaberite eventualno veće podešavanje odnosno 
okrenite na simbol „bušenja“.

Uključivanje-isključivanje
Pritisnite za puštanje u rad električnog alata prekidač za uključivanje-
isključivanje 8 i držite ga pritisnut.
Lampa 9 svetli kod lako ili potpuno pritisnutog prekidača za uključivanje- 
isključivanje 8 i omogućava osvetlenje radnog područja pri nepovoljnim 
svetlosnim uslovima.
Da bi električni alat isključili pustite prekidač za uključivanje-isključivanje 
8.
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Podešavanje broja obrtaja
Možete broj obrtaja uključenog električnog alata regulisati kontinuirano, 
zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekidač za uključivanje-isključivanje 
8.
Lak pritisak na prekidač za uključivanje-isključivanje 8 utiče na niski broj 
obrtaja. Sa rastućim pritiskom povećava se broj obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena (Auto-Lock)
Kod ne pritisnutog prekidača za uključivanje-isključivanje 8 se blokira 
vreteno za bušenje a time i prihvat za alat.
Ovo omogućava uvrtanje zavrtanja i pri praznom akumulatoru odnosno 
korišćenje električnog alata kao odvrtke za zavrtnje.

Inerciona kočnica
Pri puštanju prekidača za uključivanje-isključivanje 8 koči se stezna glava 
i tako sprečava dalje okretanje upotrebljenog alata.
Pustite pri uvrtanju zavrtanja tek onda prekidač za uključivanje-
isključivanje 8, kada zavrtanj bude u ravni u radnom komadu. Glava 
zavrtnja ne ulazi tada u radni komad.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora
Pokazivač stanja punjenja akumulatora 5 pokazuje pri napola ili potpuno 
pritisnutom prekidaču za uključivanje-isključivanje 8 nekoliko sekundi 
stanje punjenja akumulatora i sastoji se od jednog svetlećeg LED u tri 
boje.

Zaštita od preopterećenja zavisna od temperature
Pri propisanoj upotrebi ne može se električni alat preopteretiti. Pri suviše 
jakom opterećenju ili prekoračenju dozvoljene temperature akumulatora 
od 70 °C isključuje elektronika električni alat, sve dok ista ponovo ne 
bude u optimalnom području temperature.
Dodatno trepere pri preopterećenju pokazivač stanja punjenja 
akumulatora 5 tri puta crveno i lampica 9 tri puta belo.

LED Kapacitet
Trajno svetlo zeleno ≥ 66%
Trajno svetlo oranž 33—66%
Trajno svetlo crveno 11—33%
Trepćje svetlo crveno ≤ 11%
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Zaštita od prevelikog pražnjenja
Li-jonski akumulator je zaštićen od prevelikog pražnjenja sa „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Kod ispražnjenog akumulatora isključuje se 
električni alat preko zaštitne veze. Upotrebljeni alat se više ne pokreće.

Uputstva za rad
Stavljajte električni alat samo isključen na zavrtanj. Upotrebljeni 
alati koji se okreću mogu skliznuti.

Posle dužeg rada sa malim obrtajima trebali bi električni alat radi hladjenja 
da ostavite da radi oko 3 minuta na maksimalnim obrtajima u praznom 
hodu.
Koristite kod bušenja u metalu samo besprekorne, naoštrene HSS-burgije 
(HSS=Brzorežući čelik visokog učinka). Odgovarajući kvalitet garantuje 
Bosch-Pribor.
Pre uvrtanja većih, dužih zavrtanja u tvrde radne komade trebali bi najpre 
probušiti sa presekom jezgra navoja na oko 2/3 dužine zavrtnja.

Održavanje i servis
Održavanje i čišćenje

Dovedite pre svih radova na električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer okretanja u srednju poziciju. Kod 
nenameravanog aktiviranja prekidača za uključivanje-isključivanje 
postoji opasnost od povreda.
Držite električni alat i proreze za ventilaciju čiste, da bi dobro i 
sigurno radili.

Ako akumulator više ne funkcioniše, obratite se jednom ovlašćenom 
servisu za Bosch-električne alate.
Ako je potrebna zamena za priključni vod, onda to mora izvesti Bosch ili 
stručan servis za Bosch-električne alata da bi se izbegle opasnosti po 
sigurnost.
Ako bi električni alat i pored brižljivog postupka izrade i kontrole nekada 
otkazao, popravku mora vršiti neki autorizovani servis za Bosch-
električne alate.
Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i naručivanja rezervnih 
delova broj predmeta sa 10 brojčanih mesta prema tipskoj tablici 
električnog alata.
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Servis i savetovanja kupaca
Servis odgovara na Vaša pitanja u vezi popravke i održavanja Vašeg 
proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Šematske prikaze i informacije u 
vezi rezervnih delova naći ćete i pod:
www.bosch-pt.com
Bosch-ov tim savetnika će Vam pomoći kod pitanja u vezi kupovine, 
primene i podešavanja proizvoda i pribora.

Srpski
Bosch-Service
Dimitrija Tucovića 59
11000 Beograd
Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta
Električne alate, akumulatore, pribor i pakovanja treba odvoziti 
reciklaži koja odgovara zaštiti čovekove sredine.

Ne bacajte električne alate i akumulatore/baterije u kućno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG ne moraju više 
neupotrebljivi električni alati a prema evropskoj 
smernici 2006/66/EG moraju akumulatori/baterije koji 
su u kvaru ili istrošeni odvojeno da se sakupljaju i 
odvoze reciklaži koja odgovara zaštiti čovekove 
sredine.

Akku/baterije:
Integrisani akumulatori smeju samo organizovano da se uklanjaju. 
Otvaranjem obloge kućišta može se uništiti električni alat.

Da bi izvadili akumulator iz električnog alata, upotrebljavajte prekidač za 
uključivanje-isključivanje 8 toliko dugo, sve dok se akumulator potpuno 
ne isprazni. Izvadite zavrtnje na kućištu napolje i izvadite oblogu kućišta. 
Odvojte priključke na akumulatoru i izvadite ga napolje.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 147  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



2 609 005 104 | (18.4.11) Bosch Power Tools

148 | Slovensko 

Ne bacajte akumulatore/baterije u kućno djubre, u 
vatru ili vodu. Akumulotori/baterije ako je moguće 
ispražnjene sakupljati, reciklirati ili uklanjati na 
način koji odgovara zaštiti čovekove okoline.

Zadržavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila
Splošna varnostna navodila za električna orodja

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake 
zaradi neupoštevanja spodaj navedenih opozoril 

in napotil lahko povzročijo električni udar, požar in/ali težke telesne 
poškodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje še 
potrebovali.
Pojem „električno orodje“, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanaša 
na električna orodja z električnim pogonom (z električnim kablom) in na 
akumulatorska električna orodja (brez električnega kabla).

Varnost na delovnem mestu
Delovno področje naj bo vedno čisto in dobro osvetljeno. Nered in 
neosvetljena delovna področja lahko povzročijo nezgode.
Ne uporabljajte električnega orodja v okolju, kjer lahko pride do 
eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive tekočine, plini ali 
prah. Električna orodja povzročajo iskrenje, zaradi katerega se lahko 
prah ali para vnameta.
Prosimo, da med uporabo električnega orodja ne dovolite otrokom 
ali drugim osebam, da bi se Vam približali. Odvračanje Vaše 
pozornosti drugam lahko povzroči izgubo kontrole nad napravo.

OPOZORILO
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Električna varnost
Priključni vtikač električnega orodja se mora prilegati vtičnici. 
Spreminjanje vtikača na kakršenkoli način ni dovoljeno. Pri 
ozemljenih električnih orodjih ne uporabljajte vtikačev z 
adapterji. Nespremenjeni vtikači in ustrezne vtičnice zmanjšujejo 
tveganje električnega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi površinami kot so na 
primer cevi, grelci, štedilniki in hladilniki. Tveganje električnega 
udara je večje, če je Vaše telo ozemljeno.
Prosimo, da napravo zavarujete pred dežjem ali vlago. Vdor vode v 
električno orodje povečuje tveganje električnega udara.
Ne uporabljajte kabla za nošenje ali obešanje električnega orodja 
in ne vlecite za kabel, če želite vtikač izvleči iz vtičnice. Kabel 
zavarujte pred vročino, oljem, ostrimi robovi ali premikajočimi se 
deli naprave. Poškodovani ali zapleteni kabli povečujejo tveganje 
električnega udara.
Kadar uporabljate električno orodje zunaj, uporabljajte samo 
kabelske podaljške, ki so primerni za delo na prostem. Uporaba 
kabelskega podaljška, ki je primeren za delo na prostem, zmanjšuje 
tveganje električnega udara.
Če je uporaba električnega orodja v vlažnem okolju neizogibna, 
uporabljajte stikalo za zaščito pred kvarnim tokom. Uporaba 
zaščitnega stikala zmanjšuje tveganje električnega udara.

Osebna varnost
Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z električnim orodjem 
lotite z razumom. Ne uporabljajte električnega orodja, če ste 
utrujeni oziroma če ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil. 
Trenutek nepazljivosti med uporabo električnega orodja je lahko vzrok 
za resne telesne poškodbe.
Uporabljajte osebno zaščitno opremo in vedno nosite zaščitna 
očala. Nošenje osebne zaščitne opreme, na primer maske proti prahu, 
nedrsečih zaščitnih čevljev, varnostne čelade ali zaščitnih glušnikov, 
kar je odvisno od vrste in načina uporabe električnega orodja, 
zmanjšuje tveganje telesnih poškodb.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 149  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



2 609 005 104 | (18.4.11) Bosch Power Tools

150 | Slovensko 

Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred priključitvijo 
električnega orodja na električno omrežje in/ali na akumulator in 
pred dviganjem ali nošenjem se prepričajte, če je električno 
orodje izklopljeno. Prenašanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
ključitev vklopljenega električnega orodja na električno omrežje je 
lahko vzrok za nezgodo.
Pred vklapljanjem električnega orodja odstranite nastavitvena 
orodja ali izvijače. Orodje ali ključ, ki se nahaja v vrtečem se delu 
naprave, lahko povzroči telesne poškodbe.
Izogibajte se nenormalni telesni drži. Poskrbite za trdno stojišče in 
za stalno ravnotežje. Tako boste v nepričakovanih situacijah 
električno orodje lahko bolje nadzorovali.
Nosite primerna oblačila. Ne nosite ohlapnih oblačil in nakita. 
Lase, oblačila in rokavice ne približujte premikajočim se delom 
naprave. Premikajoči se deli naprave lahko zagrabijo ohlapno 
oblačilo, dolge lase ali nakit.
Če je na napravo možno montirati priprave za odsesavanje ali 
prestrezanje prahu, se prepričajte, če so le-te priključene in če se 
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za odsesavanje prahu 
zmanjšuje zdravstveno ogroženost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z električnimi orodji
Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte električna 
orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim električnim orodjem 
boste v navedenem zmogljivostnem področju delali bolje in varneje.
Ne uporabljajte električnega orodja s pokvarjenim stikalom. 
Električno orodje, ki se ne da več vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga 
je potrebno popraviti.
Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora ali 
odlaganjem naprave izvlecite vtikač iz električne vtičnice in/ali 
odstranite akumulator. Ta previdnostni ukrep preprečuje nenameren 
zagon električnega orodja.
Električna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte izven dosega 
otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh navodil 
za uporabo, naprave ne dovolite uporabljati. Električna orodja so 
nevarna, če jih uporabljajo neizkušene osebe.
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Skrbno negujte električno orodje. Kontrolirajte brezhibno 
delovanje premičnih delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Če so 
ti deli zlomljeni ali poškodovani do te mere, da ovirajo delovanje 
električnega orodja, jih je potrebno pred uporabo naprave 
popraviti. Slabo vzdrževana električna orodja so vzrok za mnoge 
nezgode.
Rezalna orodja vzdržujte tako, da bodo vedno ostra in čista. 
Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so 
lažje vodljiva.
Električna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte 
ustrezno tem navodilom. Pri tem upoštevajte delovne pogoje in 
dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba električnih orodij v 
namene, ki so drugačni od predpisanih, lahko privede do nevarnih 
situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij
Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoča 
proizvajalec.  Polnilnik, ki je namenjen določeni vrsti akumulatorskih 
baterij, se lahko vname, če ga boste uporabljali skupaj z drugačnimi 
akumulatorskimi baterijami.
V električnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so 
zanje predvidene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko 
povzroči telesne poškodbe ali požar.
Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v stik 
s pisarniškimi sponkami, kovanci, žeblji, vijaki in drugimi 
manjšimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzročili premostitev 
kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti lahko ima za 
posledico opekline ali požar.
V primeru napačne uporabe lahko iz akumulatorske baterije izteče 
tekočina. Izogibajte se kontaktu z njo. Pri naključnem kontaktu s 
kožo spirajte z vodo. Če pride tekočina v oko, dodatno poiščite tudi 
zdravniško pomoč. Iztekajoča akumulatorska tekočina lahko povzroči 
draženje kože ali opekline.

Servisiranje
Vaše električno orodje naj popravlja samo kvalificirano strokovno 
osebje ob obvezni uporabi originalnih rezervnih delov. Tako bo 
zagotovljena ohranitev varnosti naprave.
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Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijačnike
Napravo smete držati le na izoliranem ročaju, če delate na 
območju, kjer lahko vstavljeno orodje ali vijak pride v stik s 
skritimi omrežnimi napeljavami. Stik z napeljavo, ki je pod 
napetostjo povzroči, da so posledično tudi kovinski deli naprave pod 
napetostjo in to vodi do električnega udara.
Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte ustrezne 
iskalne naprave oziroma se o tem pozanimajte pri lokalnem 
podjetju za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z vodi, ki so pod 
napetostjo, lahko povzroči požar ali električni udar. Poškodbe 
plinskega voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omrežje 
pa ima za posledico materialno škodo.
V primeru blokiranja vstavnega orodja električno orodje takoj 
izklopite. Bodite pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki 
povzročijo nasprotni udarec. Vstavno orodje blokira v naslednjih 
primerih:
– če je električno orodje preobremenjeno ali
– če se zagozdi v obdelovanec.
Trdno držite električno orodje. Pri zategovanju ali odvijanju vijakov 
lahko za kratek čas nastopijo visoki reakcijski momenti.
Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premikanju bolje 
zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s primežem, kot če bi ga držali z 
roko.
Pred odlaganjem električnega orodja počakajte, da se orodje 
popolnoma ustavi.  Električno orodje se lahko zatakne, zaradi česar 
lahko izgubite nadzor nad njim.
Pred začetkom kakršnih koli del na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stikalo za preklop smeri vrtenja v 
sredino. Nenameren vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzroči 
telesne poškodbe.
Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega stika!

Zaščitite električno orodje pred vročino, npr. tudi pred 
stalnim sončnim obsevanjem, ognjem, vodo in vlažnostjo. 
Obstaja nevarnost eksplozije.
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Če je akumulatorska baterija poškodovana ali če jo nepravilno 
uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod svežega 
zraka in pri težavah poiščite zdravnika. Pare lahko povzročijo 
draženje dihalnih poti.

Varnostna opozorila za polnilne naprave
Zavarujte polnilnik pred dežjem ali vlago. Vdor vode v 
polnilnik povečuje tveganje električnega udara.

Polnite samo litij-ionske akumulatorske baterije Bosch ali 
akumulatorske baterije, ki so vgrajene v izdelke Bosch, z 
napetostmi, ki so navedene v tehničnih podatkih. Sicer obstaja 
nevarnost požara in eksplozije.
Polnilnik naj bo vedno čist. Zaradi umazanije lahko pride do 
električnega udara.
Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik, kabel in vtikač 
preizkusiti. Če ugotovite poškodbe, polnilnika ne uporabljajte. 
Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj opravi samo kvalificirano 
strokovno osebje s pomočjo originalnih nadomestnih delov. 
Poškodovani polnilniki, kabli in vtikači povečujejo nevarnost 
električnega udara.
Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi podlagi (na primer na 
papirju, tekstilu in podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko pride 
do požara. Pri polnjenju se polnilnik segreje – nevarnost požara.
Nadzorujte otroke. S tem je zagotovljeno, da se otroci ne igrajo s 
polnilno napravo.
Otroci in osebe, ki zaradi svojih psihičnih, senzoričnih ali umskih 
sposobnosti ali njihove neizkušenosti ter nepoznavanja niso 
sposobne, da bi pravilno uporabljale polnilno napravo, te polnilne 
naprave ne smejo uporabljati brez nadzora ali navodila s strani 
odgovorne osebe. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost napačne 
uporabe in poškodb.

Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. 
Napake zaradi neupoštevanja spodaj 
navedenih opozoril in napotil lahko 
povzročijo električni udar, požar in/ali 
težke telesne poškodbe.
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Uporaba v skladu z namenom
Električno orodje je predvideno za privijanje in odvijanje vijakov ter za 
vrtanje v les, kovino, keramiko in umetne mase.

Komponente na sliki
Oštevilčenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanaša na prikaz 
električnega orodja na strani z grafiko.

1 Bit za vijačenje*
2 Hitrovpenjalna glava
3 Prstan za prednastavitev vrtilnega momenta 
4 Prikaz smeri vrtenja v desno
5 Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
6 Prikaz smeri vrtenja v levo
7 Preklopno stikalo smeri vrtenja
8 Vklopno/izklopno stikalo
9 Lučka „Power Light“

10 Ročaj (izolirana površina ročaja)
11 Puša za vtikač polnilnika
12 Polnilni vtikač
13 Polnilna naprava
14 Univerzalno držalo za bit*

* Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Celoten pribor je 
del našega programa pribora.

Tehnični podatki

Akumulatorski vrtalni vijačnik PSR 10,8 LI
Številka artikla 3 603 J54 2..
Nazivna napetost V= 10,8
Število vrtljajev v prostem teku min-1 0–340
Maks. zatezni moment pri trdem/ 
mehkem vijačenju po ISO 5393 Nm 25/10
Maks. Ø vijaka mm 6
Prosimo, da upoštevate številko artikla na tipski ploščici Vašega električnega orodja. 
Trgovske oznake posameznih električnih orodij so lahko drugačne.
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Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izračunane v skladu z EN 60745.
Nivo zvočnega tlaka naprave po vrednotenju A je tipično manjši od 
70 dB(A). Netočnost K =3 dB.
Nivo hrupa pri delu lahko preseže 80 dB(A).
Nosite zaščitne glušnike!
Skupne vrednosti vibracij ah (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K 
se izračunajo v skladu z EN 60745:
vrtanje v kovino: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
vijačenje: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile v skladu s 
standardiziranim merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko 
uporabljajo za primerjavo električnih orodij med seboj. Primeren je tudi za 
začasno oceno obremenjenosti z vibracijami.

Maks. Ø vrtine
– jeklo
– les

mm
mm

6
20

Območje vpenjanja vpenjalne glave mm 1,5–10
Teža po EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,9

Akumulator Litijevo-ionski
Kapaciteta Ah 1,3
Število akumulatorskih celic 3
Polnilnik
Številka artikla 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Čas polnjenja h 3,0
Zaščitni razred /II

Akumulatorski vrtalni vijačnik PSR 10,8 LI

Prosimo, da upoštevate številko artikla na tipski ploščici Vašega električnega orodja. 
Trgovske oznake posameznih električnih orodij so lahko drugačne.
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Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe električnega orodja. 
Če pa se električno orodje uporablja še v druge namene, z odstopajočimi 
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrževanju, lahko nivo vibracij 
odstopa. To lahko obremenjenosti z vibracijami med določenim 
obdobjem uporabe občutno poveča.
Za natančnejšo oceno obremenjenosti z vibracijami morate upoštevati 
tudi tisti čas, ko je naprava izklopljena in teče, vendar dejansko ni v 
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami preko celotnega obdobja 
dela občutno zmanjša.
Določite dodatne varnostne ukrepe za zaščito upravljalca pred vpljivi 
vibracij, npr. Vzdrževanje električnega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da proizvod pod „Tehnični 
podatki“ ustreza naslednjim standardom oz. standardiziranim 
dokumentom: EN 60745 (akumulatorska orodja) oz. EN 60335 
(polnilniki) v skladu z določili Direktiv 2006/95/ES, 2004/108/ES, 
2006/42/ES.
Tehnična dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Montaža
Polnjenje akumulatorske baterije (glejte sliko A)

Ne uporabljajte nobenega drugega polnilnika. Polnilnik, ki je 
dobavljen skupaj z napravo, je prilagojen litijevo-ionski akumulatorski 
bateriji, vgrajeni v Vaše električno orodje.
Upoštevajte omrežno napetost! Napetost vira električne energije se 
mora ujemati s podatki na tipski ploščici naprave. Polnilnike, označene 
z 230 V, lahko priključite tudi na napetost 220 V.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpraznjeno. Da bi 
lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo morate 
pred prvo uporabo v celoti napolniti v vklopljeni polnilni napravi.
Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite, ne da bi pri 
tem skrajšali življenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja 
akumulatorske baterije ne poškoduje.
Litijevo-ionski akumulator je s sistemom „Electronic Cell Protection 
(ECP)“ zaščiten pred popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem 
akumulatorju se električno orodje s pomočjo zaščitnega stikala izklopi: 
vstavno orodje se ne premika več.

Po samodejnem izklapljanju električnega orodja ne 
pritiskajte vklopno/izklopnega stikala. Akumula-

torska baterija se lahko poškoduje.
Akumulatorska baterija je opremljena z nadzorom temperature NTC, ki 
dopušča samo polnjenje v temperaturnem področju med 0 °C in 45 °C. S 
tem je zagotovljena dolga življenjska doba akumulatorske baterije.
Postopek polnjenja se prične takoj nato, ko omrežni vtič polnilne naprave 
vtaknete v vtičnico 12 ter vtikač polnilnika vtaknete v dozo 11 na spodnji 
strani ročaja.
S prikazom napolnjenosti akumulatorske baterije 5 je razviden napredek 
pri polnjenju. Pri postopku polnjenja prikaz utripa zeleno. Če sveti prikaz 
napolnjenosti akumulatorske baterije 5 trajno zeleno, je akumulatorska 
baterija v celoti napolnjena.
Med postopkom polnjenja se ročaj električnega orodja segreje. To je 
nekaj povsem normalnega.
V primeru daljše neuporabe ločite polnilnik od električnega omrežja.

POZOR
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Med postopkom polnjenja električnega orodja ne morete uporabljati. 
To pomeni, da ni okvarjeno, če med postopkom polnjena ne deluje.
Upoštevajte navodila za odstranjevanje odsluženih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)
Pred začetkom kakršnih koli del na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stikalo za preklop smeri vrtenja v 
sredino. Nenameren vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzroči 
telesne poškodbe.

Pri nepritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 8 je vrtalno vreteno 
aretirano. To omogoča hitro, udobno in enostavno zamenjavo vsadnega 
orodja v vpenjalni glavi.
Odprite hitrovpenjalno glavo 2 z vrtenjem v smeri  tako dolgo, da se 
orodje lahko vstavi. Vstavite orodje.
Z roko močno zavrtite tulec hitrovpenjalne glave 2 v smeri vrtenja  
dokler zaslišite klikanje. Tako se vpenjalna glava avtomatsko zablokira.
Če boste želeli odstraniti orodje, obračajte tulec obračali v nasprotno 
smer in blokiranje se bo sprostilo.

Odsesavanje prahu/ostružkov
Prah nekaterih materialov kot npr. svinčenega premaza, nekaterih vrst 
lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju škodljiv. Dotik ali vdihavanje 
tega prahu lahko povzroči alergične reakcije in/ali obolenja dihal 
uporabnika ali oseb, ki se nahajajo v bližini.
Določene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja veljajo kot 
kancerogene, še posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za obdelavo 
lesa (kromat, zaščitno sredstvo za les). Material z vsebnostjo azbesta 
smejo obdelovati le strokovnjaki.
– Poskrbite za dobro zračenje delovnega mesta.
– Priporočamo, da nosite zaščitno masko za prah s filtrirnim 

razredom P2.
Upoštevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne materiale.
Preprečite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah se lahko hitro 
vname.
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Delovanje
Zagon
Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko C)
S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko spreminjate smer vrtenja 
električnega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 8 
spreminjanje smeri vrtenja ni možno.
Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite stikalo za 
preklop smeri vrtenja 7 do konca v levo.

Prikaz smeri vrtenja v desno 4 se sveti ob pritisnjenem 
vklopnem/izklopnem stikalu 8 in delujočem motorju.

Vrtenje v levo: Za popuščanje oziroma odvijanje vijakov pritisnite stikalo 
za preklop smeri vrtenja 7 do konca v desno.

Prikaz smeri vretenja v levo 6 se sveti ob pritisnjenem 
vklopnem/izklopnem stikalu 8 in delujočem motorju.

Predizbira vrtilnega momenta
S prstanom za predizbiro vrtilnega momenta 3 lahko vrtilni moment 
nastavite v 20 stopnjah. Če je nastavitev pravilna, se vsadno orodje ustavi 
takoj, ko je vijak toliko privit, da je poravnan z materialom oziroma takrat, 
ko je dosežen nastavljen vrtilni moment.
Pri odvijanju vijakov izberite višjo nastavitev oziroma prestavite prstan na 
simbol „vrtanje“.

Vklop/izklop
Za zagon električnega orodja pritisnite vklopno/izklopno stikalo 8 in ga 
držite pritisnjenega.
Svetilka 9 sveti pri delno ali v celoti pritisnjenem vklopno/izklopnem 
stikalu 8 in pri neugodnih svetlobnih razmerah omogoči osvetlitev 
delovnega območja.
Za izklop električnega orodja vklopno/izklopno stikalo 8 spustite.

Nastavitev števila vrtljajev
Število vrtljajev vklopljenega električnega orodja lahko brezstopenjsko 
regulirate, kar je odvisno od tega, kako globoko ste pritisnili vklopno/ 
izklopno stikalo 8.
Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 8 ima za posledico nizko število 
vrtljajev. Z vse močnejšim pritiskanjem stikala se število vrtljajev povečuje.
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Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)
Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 8 je vrtalno vreteno in z njim 
prijemalo orodja aretirano.
To omogoča privijanje vijakov tudi pri praznem akumulatorju, kar pomeni, 
da lahko električno orodje uporabljate kot običajni izvijač.

Zavora izteka
Ko vklopno/izklopno stikalo 8 spustite, se vpenjalna glava ustavi, kar 
prepreči zaključni tek vsadnega orodja.
Pri privijanju vijakov vklopno/izklopno stikalo 8 spustite šele potem, ko je 
vijak privit tako, da je poravnan z materialom. Glava vijaka tako ne bo 
prodrla v material.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije 5 je sestavljen iz tribarvno 
svetlikajoče LED in prikazuje pri polovično ali v celoti pritisnjenem 
vklopno-/izklopnem stikalu 8 za nekaj sekund stanje napolnjenosti 
akumulatorske baterije.

Preobremenitvena zaščita, ki deluje odvisno od temperature
Pri uporabi v skladu z namenom do preobremenitve električnega orodja 
ne more priti. V primeru preobremenitve oziroma če dovoljena 
temperatura akumulatorja preseže 70 °C, se električno orodje s pomočjo 
elektronike izklopi in ostane izklopljeno, da se ponovno ne vzpostavi 
optimalna delovna temperatura.
Dodatno v primeru preobremenitve utripa prikaz napolnjenosti 
akumulatorske baterije 5 trikrat rdeče in lučka 9 trikrat belo.

Zaščita pred popolnim izpraznjenjem
Litijevo-ionski akumulator je s sistemom „Electronic Cell Protection 
(ECP)“ zaščiten pred popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem 
akumulatorju se električno orodje s pomočjo zaščitnega stikala izklopi: 
vstavno orodje se ne premika več.

LED Kapaciteta
Stalno prižgana rdeča ≥ 66%
Stalno prižgana oranžna 33—66%
Stalno prižgana rdeča 11—33%
Utripajoča rdeča ≤ 11%
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Navodila za delo
Električno orodje postavite na vijak samo v izklopljenem stanju. 
Vrteča se električna orodja lahko zdrsnejo.

Po daljšem delu z nizkim številom vrtljajev je potrebno napravo ohladiti. V 
ta namen naj naprava približno 3 minute deluje v prostem teku pri 
maksimalnem številu vrtljajev.
Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabrušene HSS-svedre 
(HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja 
program pribora Bosch.
Pred privijanjem večjih, daljših vijakov v trde materiale najprej opravite 
predhodno vrtanje z osnovnim premerom navoja in sicer v globini 
približno 2/3 dolžine vijaka.

Vzdrževanje in servisiranje
Vzdrževanje in čiščenje

Pred začetkom kakršnih koli del na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stikalo za preklop smeri vrtenja v 
sredino. Nenameren vklop vklopno/izklopnega stikala lahko povzroči 
telesne poškodbe.
Električno orodje in prezračevalne reže naj bodo vedno čisti, kar 
bo zagotovilo dobro in varno delo.

Če akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo obrnite na pooblaščen 
servis za električna orodja Bosch.
Da bi se izognili ogrožanju varnosti v primeru, da morate nadomestiti 
priključni kabel, mora to storiti servis podjetja Bosch ali pooblaščen servis 
za električna orodja Bosch.
Če bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkušanja prišlo do 
izpada delovanja električnega orodja, naj popravilo opravi servisna 
delavnica, pooblaščena za popravila Boschevih električnih orodij.
V primeru dodatnih vprašanj in pri naročanju nadomestnih delov 
brezpogojno navedite 10-mestno številko artikla, ki je navedena na tipski 
ploščici naprave.
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Servis in svetovanje
Servis vam bo dal odgovore na vaša vprašanja glede popravila in 
vzdrževanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja 
in informacije glede nadomestnih delov se nahajajo tudi na internetnem 
naslovu:
www.bosch-pt.com
Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na voljo pri 
vprašanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko
Top Service d.o.o.
Celovška 172
1000 Ljubljana
Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Električna orodja, akumulatorske baterije, pribor in embalažo 
morate reciklirati v skladu z varstvom okolja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvreči med hišne odpadke!
Samo za države EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES se morajo električna 
orodja, ki niso več v uporabi ter v skladu z Direktivo 
2006/66/ES morate okvarjene ali obrabljene 
akumulatorske baterije/baterije zbirati ločeno in jih 
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:
Integrirane akumulatorske baterije smete odstraniti le, če jih 
želite odvreči med odpadke. Z odpiranjem okrova ohišja lahko 
električno orodje uničite.

Akumulatorsko baterijo odstranite iz električnega orodja tako, da 
pritiskate vklopno/izklopno stikalo 8, dokler se akumulatorska baterija 
popolnoma ne izprazni. Odvijte vijake na ohišju in odstranite spodnji 
okrov ohišja. Snemite akumulatorske priključke in odstranite 
akumulatorsko baterijo.
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Akumulatorskih baterij/baterij ne vrzite med 
gospodinjske odpadke, v ogenj ali vodo. Če je 
možno, morate akumulatorske baterije/baterije 
izprazniti, jih zbirati, reciklirati ali jih na okolju 
prijazen način odstraniti med odpadke.

Pridržujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost
Opće upute za sigurnost za električne alate

Treba pročitati sve napomene o sigurnosti i 
upute. Ako se ne bi poštivale napomene o 

sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, požar i/ili teške 
ozljede.
Sačuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduću primjenu.
U daljnjem tekstu korišten pojam „Električni alat“ odnosi se na električne 
alate s priključkom na električnu mrežu (s mrežnim kabelom) i na 
električne alate s napajanjem iz aku baterije (bez mrežnog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
Održavajte vaše radno mjesto čistim i dobro osvijetljenim. Nered ili 
neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.
Ne radite s električnim alatom u okolini ugroženoj eksplozijom, u 
kojoj se nalaze zapaljive tekućine, plinovi ili prašina. Električni alati 
proizvode iskre koje mogu zapaliti prašinu ili pare.
Tijekom uporabe električnog alata djecu i ostale osobe držite dalje 
od mjesta rada. U slučaju skretanja pozornosti mogli bi izgubiti 
kontrolu nad uređajem.

UPOZORENJE
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Električna sigurnost
Priključni utikač električnog alata mora odgovarati utičnici. Na 
utikaču se ni na koji način ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite 
adapterski utikač zajedno sa zaštitno uzemljenim električnim 
alatom. Utikač na kojem nisu vršene izmjene i odgovarajuća utičnica 
smanjuju opasnost od strujnog udara.
Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim površinama, kao što su 
cijevi, radijatori, štednjaci i hladnjaci. Postoji povećana opasnost od 
električnog udara ako bi vaše tijelo bilo uzemljeno.
Uređaj držite dalje od kiše ili vlage. Prodiranje vode u električni alat 
povećava opasnost od strujnog udara.
Ne zloupotrebljavajte priključni kabel za nošenje, vješanje 
električnog alata ili za izvlačenje utikača iz mrežne utičnice. Pri-
ključni kabel držite dalje od izvora topline, ulja, oštrih rubova ili 
pomičnih dijelova uređaja. Oštećen ili usukan priključni kabel 
povećava opasnost od strujnog udara.
Ako sa električnim alatom radite na otvorenom, koristite samo 
produžni kabel koji je prikladan za uporabu na otvorenom. 
Primjena produžnog kabela prikladnog za rad na otvorenom smanjuje 
opasnost od strujnog udara.
Ako se ne može izbjeći uporaba električnog alata u vlažnoj okolini, 
koristite zaštitnu sklopku struje kvara. Primjenom zaštitne sklopke 
struje kvara izbjegava se opasnost od električnog udara.

Sigurnost ljudi
Budite pažljivi, pazite što činite i postupajte oprezno kod rada s 
električnim alatom. Ne koristite električni alat ako ste umorni ili 
pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepažnje kod 
uporabe električnog alata može uzrokovati teške ozljede.
Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek nosite zaštitne naočale. 
Nošenje osobne zaštitne opreme, kao što je maska za prašinu, 
sigurnosna obuća koja ne kliže, zaštitna kaciga ili štitnik za sluh, ovisno 
od vrste i primjene električnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.
Izbjegavajte nehotično puštanje u rad. Prije nego što ćete utaknuti 
utikač u utičnicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li električni 
alat isključen. Ako kod nošenja električnog alata imate prst na 
prekidaču ili se uključen uređaj priključi na električno napajanje, to 
može dovesti do nezgoda.
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Prije uključivanja električnog alata uklonite alate za podešavanje 
ili vijčani ključ. Alat ili ključ koji se nalazi u rotirajućem dijelu uređaja 
može dovesti do nezgoda.
Izbjegavajte neuobičajene položaje tijela. Zauzmite siguran i 
stabilan položaj tijela i u svakom trenutku održavajte ravnotežu. 
Na taj način možete električni alat bolje kontrolirati u neočekivanim 
situacijama.
Nosite prikladnu odjeću. Ne nosite široku odjeću ili nakit. Kosu, 
odjeću i rukavice držite dalje od pomičnih dijelova. Nepričvršćenu 
odjeću, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomični dijelovi.
Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje prašine, 
provjerite da li su iste priključene i da li se mogu ispravno koristiti. 
Primjena naprave za usisavanje može smanjiti ugroženost od prašine.

Brižljiva uporaba i ophođenje s električnim alatima
Ne preopterećujte uređaj. Za vaš rad koristite za to predviđen 
električni alat. S odgovarajućim električnim alatom radit ćete bolje i 
sigurnije u navedenom području učinka.
Ne koristite električni alat čiji je prekidač neispravan. Električni 
alat koji se više ne može uključivati i isključivati opasan je i mora se 
popraviti.
Izvucite utikač iz mrežne utičnice i/ili izvadite aku-bateriju prije 
podešavanja uređaja, zamjene pribora ili odlaganja uređaja. Ovim 
mjerama opreza izbjeći će se nehotično pokretanje električnog alata.
Električni alat koji ne koristite spremite izvan dosega djece. Ne 
dopustite rad s uređajem osobama koje nisu s njim upoznate ili 
koje nisu pročitale ove upute. Električni alati su opasni ako s njima 
rade neiskusne osobe.
Održavajte električni alat s pažnjom. Kontrolirajte da li pomični 
dijelovi uređaja besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da li su 
dijelovi polomljeni ili tako oštećeni da se ne može osigurati 
funkcija električnog alata. Prije primjene ove oštećene dijelove 
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo održavanim 
električnim alatima.
Rezne alate održavajte oštrim i čistim. Pažljivo održavani rezni alati 
s oštrim oštricama manje će se zaglaviti i lakše se s njima radi.
Električni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema ovim 
uputama i na način kako je to propisano za poseban tip uređaja. 
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Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i izvođene radove. Uporaba 
električnih alata za druge primjene nego što je to predviđeno, može 
dovesti do opasnih situacija.

Brižljivo ophođenje i uporaba akumulatorskih alata
Aku-bateriju punite samo u punjačima koje preporučuje 
proizvođač. Za punjač koji je predviđen za jednu određenu vrstu aku-
baterije, postoji opasnost od požara ako bi se koristio s drugom aku-
baterijom.
U električnim alatima koristite samo za to predviđenu aku-
bateriju. Uporaba drugih aku-baterija može dovesti do ozljeda i 
opasnosti od požara.
Nekorištene aku-baterije držite dalje od uredskih spajalica, 
kovanica, ključeva, čavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih 
predmeta koji bi mogli uzrokovati premošćenje kontakata. Kratki 
spoj između kontakata aku-baterije može imati za posljedicu opekline 
ili požar.
Kod pogrešne primjene iz aku-baterije može isteći tekućina. 
Izbjegavajte kontakt s ovom tekućinom. Kod slučajnog kontakta 
ugroženo mjesto treba isprati vodom. Ako bi ova tekućina dospjela 
u oči, zatražite pomoć liječnika. Istekla tekućina iz aku-baterije može 
dovesti do nadražaja kože ili opeklina.

Servisiranje
Popravak vašeg električnog alata prepustite samo kvalificiranom 
stručnom osoblju ovlaštenog servisa i samo s originalnim 
rezervnim dijelovima. Na taj će se način osigurati da ostane sačuvana 
sigurnost uređaja.

Upute za sigurnost za bušilice i odvijače
Uređaj držite na izoliranim površinama zahvata, ako izvodite 
radove kod kojih bi radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene 
električne vodove. Kontakt sa vodom pod naponom može i metalne 
dijelove uređaja staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.
Primijenite prikladan uređaj za traženje kako bi se pronašli 
skriveni opskrbni vodovi ili zatražite pomoć lokalnog distributera. 
Kontakt s električnim vodovima može dovesti do požara i električnog 
udara. Oštećenje plinske cijevi može dovesti do eksplozije. Probijanje 
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne štete.
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Odmah isključite električni alat ako je električni alat blokiran. 
Pazite na velike zakretne momente koji mogu uzrokovati povratni 
udar. Radni alat se blokira kad se:
– električni alat preoptereti ili 
– obrađivani izradak ukliješti.
Električni alat držite čvrsto. Kod stezanja i otpuštanja vijaka mogu se 
na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.
Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomoću stezne naprave ili škripca 
sigurnije će se držati nego s vašom rukom.
Prije njegovog odlaganja pričekajte da se električni alat zaustavi 
do stanja mirovanja. Električni alat se može zaglaviti, što može 
dovesti gubitka kontrole nad električnim alatom.
Prije svih radova na električnom alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u srednji položaj. Kod nehotičnog 
aktiviranja prekidača za uključivanje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.
Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

Električni alat zaštite od izvora topline, npr. i od stalnih 
Sunčevih zraka, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od 
eksplozije.

Kod oštećenja i nestručne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti 
pare. Dovedite svježi zrak i u slučaju poteškoća zatražite pomoć 
liječnika. Pare mogu nadražiti dišne putove.

Upute za sigurnost za punjače
Punjač držite dalje od kiše ili vlage. Prodiranje vode u punjač 
povećava opasnost od električnog udara.

Punite samo Bosch Li-ionske aku-baterije ili takve aku-baterije 
ugrađene u Bosch proizvode, sa naponima navedenim u tehničkim 
podacima. Inače postoji opasnost od eksplozije i požara.
Punjač održavajte čistim. Zbog zaprljanosti postoji opasnost od 
električnog udara.
Prije svakog korištenja provjerite punjač, kabel i utikač. Punjač ne 
koristite ukoliko bi se ustanovile greške. Punjač ne otvarajte sami, 
a popravak prepustite samo kvalificiranom stručnom osoblju i 
samo sa originalnim rezervnim dijelovima. Oštećeni punjači, kabel i 
utikač povećavaju opasnost od električnog udara.
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Punjač ne koristite na lako zapaljivoj podlozi (npr. papiru, 
tekstilnim materijalima, itd.), odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog 
zagrijavanja punjača nastalog kod punjenja, postoji opasnost od 
požara.
Djecu držite pod nadzorom. Na taj ćete način biti sigurni da se djeca 
neće igrati s punjačem.
Djeca i osobe koje zbog svojih fizičkih, osjetilnih ili duševnih 
sposobnosti ili zbog svojeg neiskustva ili neznanja nisu u stanju 
sigurno rukovati s punjačem, ovaj punjač ne smiju koristiti bez 
nadzora ili upućivanja od strane odgovorne osobe. Inače, postoji 
opasnost od pogrešnog rukovanja i ozljeda.

Opis proizvoda i radova
Treba pročitati sve napomene o sigur-
nosti i upute. Ako se ne bi poštivale 
napomene o sigurnosti i upute to bi moglo 
uzrokovati strujni udar, požar i/ili teške 
ozljede.

Uporaba za određenu namjenu
Električni alat je predviđen za uvijanje i otpuštanje vijaka, kao i za bušenje 
drva, metala, keramike i plastike.

Prikazani dijelovi uređaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz električnog alata na 
stranici sa slikama.

1 Nastavak odvijača*
2 Brzostežuća stezna glava
3 Prsten za namještanje predbiranja zakretnog momenta
4 Pokazivač smjera rotacije u desno
5 Pokazivač stanja napunjenosti aku-baterije
6 Pokazivač smjera rotacije u lijevo
7 Preklopka smjera rotacije
8 Prekidač za uključivanje/isključivanje
9 Svjetiljka „Power Light“

10 Ručka (izolirana površina zahvata)
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11 Utičnica za utikač punjenja
12 Utikač za punjenje
13 Punjač
14 Univerzalni držač*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni 
pribor možete naći u našem programu pribora.

Tehnički podaci

Aku bušilica i odvijač PSR 10,8 LI
Kataloški br. 3 603 J54 2..
Nazivni napon V= 10,8
Broj okretaja pri praznom hodu min-1 0–340
max. zakretni moment za mekši/tvrđi 
slučaj uvijanja prema ISO 5393 Nm 25/10
max. vijka Ø mm 6
max. bušenja Ø
– Čelik
– Drvo

mm
mm

6
20

Stezno područje stezne glave mm 1,5–10
Težina odgovara EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Aku-baterija Li-ionska
Kapacitet Ah 1,3
Broj aku-ćelija 3
Punjač
Kataloški br. 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Vrijeme punjenja h 3,0
Klasa zaštite /II
Molimo pridržavajte se kataloškog broja sa tipske pločice vašeg električnog alata. 
Trgovačke oznake pojedinih električnih alata mogu varirati.
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Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku određene su prema EN 60745.
Razina buke uređaja vrednovana s A obično je manja od 70 dB(A). 
Nesigurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada može premašiti 80 dB(A).
Nositi štitnike za sluh!
Ukupne vrijednosti vibracija ah (vektorski zbor u tri smjera) i nesigurnost 
K određeni su prema EN 60745:
Bušenje metala: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Uvijanje vijaka: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postupkom mjerenja 
propisanom u EN 60745 i može se primijeniti za međusobnu usporedbu 
električnih alata. Prikladan je i za privremenu procjenu opterećenja od 
vibracija.
Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene električnog alata. 
Ako se ustvari električni alat koristi za druge primjene sa radnim alatima 
koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno održavaju, prag vibracija 
može odstupati. Na taj se način može osjetno povećati opterećenje od 
vibracija tijekom čitavog vremenskog perioda rada.
Za točnu procjenu opterećenja od vibracija trebaju se uzeti u obzir i 
vremena u kojima je uređaj isključen, ili doduše radi ali stvarno nije u 
primjeni. Na taj se način može osjetno smanjiti opterećenje od vibracija 
tijekom čitavog vremenskog perioda rada.
Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za zaštitu 
korisnika, kao npr.: održavanje električnog alata i radnih alata, kao i 
organiziranje radnih operacija.

Izjava o usklađenosti
Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u „Tehnički 
podaci“ usklađen sa slijedećim normama ili normativnim dokumentima: 
EN 60745 (akumulatorski uređaji), odnosno EN 60335 (punjači 
akumulatorskih baterija), prema odredbama smjernica 2006/95/EG, 
2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnička dokumentacija se može dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montaža
Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

Ne koristite neki drugi punjač. Isporučeni punjač je usklađen s 
Li-Ionen aku-baterijom ugrađenom u vaš električni alat.
Pridržavajte se mrežnog napona! Napon izvora struje mora se 
podudarati s podacima na tipskoj pločici punjača. Punjači označeni s 
230 V mogu raditi i na 220 V.

Napomena: Aku-baterija se isporučuje djelomično napunjena. Kako bi se 
zajamčio puni učinak aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije, 
napunite je do kraja u punjaču.
Li-ionska aku-baterija može se u svakom trenutku puniti, bez skraćenja 
njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu punjenja neće oštetiti aku-
bateriju.
Li-ionska aku-baterija je „Electronic Cell Protection (ECP)“ zaštitom 
zaštićena od dubinskog pražnjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
trični alat će se isključiti preko zaštitnog sklopa: radni alat se više neće 
vrtjeti.

Nakon automatskog isključivanja električnog alata 
ne pritišćite dalje na prekidač za uključivanje/ 

isključivanje. Aku-baterija bi se mogla oštetiti.
Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom temperature koja dopušta 
punjenje samo u području temperatura između 0 °C i 45 °C. Na taj će se 
način postići dugi vijek trajanja aku-baterije.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification

POZOR
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Proces punjenja počinje čim se mrežni utikač punjača utakne u utičnicu i 
utikač za punjenje 12 utakne u utičnicu 11 na donjoj strani ručke.
Pokazivač stanja napunjenosti aku-baterije 5 pokazuje napredovanje 
punjenja. Tijekom procesa punjenja treperi zeleni pokazivač. Ako bi 
pokazivač stanja napunjenosti aku-baterije 5 stalno svijetlio kao zeleni, 
znači da je aku-baterija potpuno napunjena.
Kod postupka punjenja zagrijava se ručka električnog alata. 
To je normalno.
Kod dulje neuporabe, molimo odspojite punjač sa električne mreže.
Električni alat se ne može koristiti tijekom procesa punjenja aku-baterije; 
to ne znači da je neispravan ako tijekom punjenja ne funkcionira.
Pridržavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)
Prije svih radova na električnom alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u srednji položaj. Kod nehotičnog 
aktiviranja prekidača za uključivanje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.

Kod nepritisnutog prekidača za uključivanje/isključivanje 8 bušno vreteno 
će se aretirati. To omogućava brzu, laganu i jednostavnu zamjenu radnog 
alata u steznoj glavi.
Otvorite brzostežuću steznu glavu 2 okretanjem u smjeru rotacije , sve 
dok se alat ne umetne. Umetnite alat.
Snažno rukom okrenite čahuru brzostežuće stezne glave 2 u smjeru 
rotacije , dok se ne čuje klik. Stezna glava će se time automatski 
zabraviti.
Zabrava će se ponovno osloboditi kada za uklanjanje alata čahuru 
okrenete u suprotnom smjeru.

Usisavanje prašine/strugotina
Prašina od materijala kao što su premazi sa sadržajem olova, neke 
vrste drva, mineralnih materijala i metala, može biti štetna za zdravlje. 
Dodirivanje ili udisanje prašine može uzrokovati alergijske reakcije i/ili 
oboljenja dišnih putova korisnika električnog alata ili osoba koje se 
nalaze u blizini.
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Određena vrsta prašine, kao što je npr. prašina od hrastovine ili bukve 
smatra se kancerogenom, posebno u kombinaciji sa dodatnim tvarima 
za obradu drva (kromat, zaštitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrži 
azbest smiju obrađivati samo stručne osobe.
– Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
– Preporučuje se uporaba zaštitne maske sa filterom klase P2.

Pridržavajte se važećih propisa za obrađivane materijale.
Izbjegavajte nakupljanje prašine na radnom mjestu. Prašina se 
može lako zapaliti.

Rad
Puštanje u rad
Namještanje smjera rotacije (vidjeti sliku C)
S preklopkom smjera rotacije 7 možete promijeniti smjer rotacije 
električnog alata. Kod pritisnutog prekidača za uključivanje/isključivanje 
8 to ipak nije moguće.
Rotacija u desno: Za bušenje i uvijanje vijaka pritisnite preklopku smjera 
rotacije 7 u lijevo do graničnika.

Pokazivač smjera rotacije u desno 4 upalit će se kod pritisnutog 
prekidača za uključivanje/isključivanje 8 i dok motor radi.

Rotacija u lijevo: Za otpuštanje, odnosno odvijanje vijaka pritisnite 
preklopku smjera rotacije 7 u desno do graničnika.

Pokazivač smjera rotacije u lijevo 6 upalit će se kod pritisnutog 
prekidača za uključivanje/isključivanje 8 i dok motor radi.

Prethodno biranje zakretnog momenta
Sa prstenom za namještanje predbiranja zakretnog momenta 3 možete 
potreban zakretni moment prethodno odabrati u 20 stupnjeva. Kod 
ispravnog namještanja će se radni alat zaustaviti čim se vijak uvijek do 
kraja u materijal, odnosno dok se postigne namješteni zakretni moment.
Kod odvijanja vijaka odaberite eventualno više namještanje, odnosno 
namjestite na simbol „bušenja“.
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Uključivanje/isključivanje
Za puštanje u rad električnog alata pritisnite prekidač za uključivanje/ 
isključivanje 8 i držite ga pritisnutim.
Svjetiljka 9 svijetli kada se prekidač za uključivanje/isključivanje 8 
pritisne lagano ili do kraja i omogućava osvjetljenje radnog područja u 
slučaju nepovoljnih uvjeta rasvjete.
Za isključivanje električnog alata otpustite prekidač za uključivanje/ 
isključivanje 8.

Reguliranje broja okretaja
Broj okretaja uključenog električnog alata možete bestupnjevito 
regulirati, ovisno od toga do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidač za 
uključivanje/isključivanje 8.
Manjim pritiskom na prekidač za uključivanje/isključivanje 8 postiže se 
manji broj okretaja. Sa povećanjem pritiska povećava se broj okretaja.

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)
Ako prekidač za uključivanje/isključivanje 8 nije pritisnut, aretirat će se 
bušno vreteno, a time i stezač alata.
To omogućava uvijanje vijaka i kod ispražnjene aku-baterije, odnosno 
korištenje električnog alata kao odvijača.

Inercijska kočnica
Kod otpuštanja prekidača za uključivanje/isključivanje 8, stezna glava će 
se zakočiti i time spriječiti inercijsko okretanje radnog alata.
Kod uvijanja vijaka prekidač za uključivanje/isključivanje 8 otpustite tek 
kada se vijak do kraja uvije u izradak. Glava vijka u tom slučaju neće 
prodirati u izradak.

Pokazivač stanja napunjenosti aku-baterije
Pokazivač stanja napunjenosti 5 kod do pola ili potpuno pritisnutog 
prekidača za uključivanje/isključivanje 8, u trajanju nekoliko sekundi 
pokazuje stanje napunjenosti aku-baterije, a sastoji se trobojne svjetleće 
LED.

LED Kapacitet
Stalno svijetli zeleno ≥ 66%
Stalno svijetli narančasto 33—66%
Stalno svijetli crveno 11—33%
Treperavo crveno svjetlo ≤ 11%
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Zaštita od preopterećenja ovisna od temperature
Kod uporabe za određenu namjenu električni alat se ne može 
preopteretiti. Kod prevelikog opterećenja ili prekoračenja dopuštene 
temperature aku-baterije od 70 °C električni alat će isključiti elektronika, 
sve dok se isti ponovno ne vrati u područje optimalne radne temperature.
Dodatno kod preopterećenja, tri puta treperi crveni pokazivač stanja 
napunjenosti aku-baterije 5 i tri puta bijela kontrolna lampica 9.

Zaštita od dubinskog pražnjenja
Li-ionska aku-baterija je „Electronic Cell Protection (ECP)“ zaštitom 
zaštićena od dubinskog pražnjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
trični alat će se isključiti preko zaštitnog sklopa: radni alat se više neće 
vrtjeti.

Upute za rad
Električni alat stavite na vijak samo u isključenom stanju. Radni 
alati koji se okreću mogu kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate u svrhu hlađenja 
ostaviti da električni alat radi oko 3 minute kod maksimalnog broja 
okretaja pri praznom hodu.
Kod bušenja metala koristite samo besprijekorna, naoštrena HSS-svrdla 
(HSS=brzorezni čelik). Odgovarajuću kvalitetu jamči program Bosch 
pribora.
Prije uvijanja većih, duljih vijaka u tvrde materijale, trebate sa promjerom 
jezgre navoja predbušiti na cca. 2/3 dužine vijka.

Održavanje i servisiranje
Održavanje i čišćenje

Prije svih radova na električnom alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u srednji položaj. Kod nehotičnog 
aktiviranja prekidača za uključivanje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.
Električni alat i otvore za hlađenje održavajte čistim kako bi se 
moglo dobro i sigurno raditi.
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Ako aku-baterija nije više radno sposobna, molimo obratite se ovlaštenom 
servisu za Bosch električne alate.
Ako je potrebna zamjena priključnog kabela, tada je treba provesti u 
Bosch servisu ili u ovlaštenom servisu za Bosch električne alate, kako bi se 
izbjeglo ugrožavanje sigurnosti.
Ako bi električni alat unatoč brižljivih postupaka izrade i ispitivanja ipak 
prestao raditi, popravak treba prepustiti ovlaštenom servisu za Bosch 
električne alate.
Za slučaj povratnih upita ili naručivanja rezervnih dijelova, molimo vas 
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloški broj sa tipske pločice 
električnog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca
Naš servis će odgovoriti na vaša pitanja o popravku i održavanju vašeg 
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. Crteže u rastavljenom obliku i 
informacije o rezervnim dijelovima možete naći i na našoj adresi:
www.bosch-pt.com
Tim Bosch savjetnika za kupce rado će odgovoriti na vaša pitanja o kupnji, 
primjeni i podešavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski
Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb
Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje
Električne alate, aku-baterije, pribor i ambalažu treba dovesti na 
ekološki prihvatljivo recikliranje.

Električni alat i aku-bateriju ne bacajte u kućni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2002/96/EG, 
neuporabivi električni alati i prema Smjernicama 
2006/66/EG neispravne ili istrošene aku-baterije 
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekološki 
prihvatljivo recikliranje.
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Aku-baterije/baterije:
Ugrađene aku-baterije smiju se izvaditi samo u svrhu zbrinjavanja 
u otpad. Električni alat se može uništiti otvaranjem ljuske kućišta.

Da bi se aku-baterija izvadila iz električnog alata, pritišćite prekidač za 
uključivanje/isključivanje 8 sve dok se aku-baterija potpuno ne isprazni. 
Odvijte vijke na kućištu i skinite plašt kućišta. Odvojite priključke na aku-
bateriji i izvadite aku-bateriju van.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kućni otpad, u 
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije ako je 
moguće treba isprazniti, sakupiti, reciklirati ili 
zbrinuti u otpad na ekološki prihvatljivi način.

Zadržavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnõuded
Üldised ohutusjuhised

Kõik ohutusnõuded ja juhised tuleb läbi 
lugeda. Ohutusnõuete ja juhiste eiramise 

tagajärjeks võib olla elektrilöök, tulekahju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasutamiseks 
hoolikalt alles.
Allpool kasutatud mõiste „Elektriline tööriist“ käib võrgutoitega 
(toitejuhtmega) elektriliste tööriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) 
elektriliste tööriistade kohta.

Ohutusnõuded tööpiirkonnas
Töökoht peab olema puhas ja hästi valgustatud. Töökohas valitsev 
segadus ja hämarus võib põhjustada õnnetusi.
Ärge kasutage elektrilist tööriista plahvatusohtlikus keskkonnas, 
kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase või tolmu. Elektrilistest 
tööriistadest lööb sädemeid, mis võivad tolmu või aurud süüdata.

TÄHELEPANU
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Elektrilise tööriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised isikud 
töökohast eema. Kui Teie tähelepanu kõrvale juhitakse, võib seade 
Teie kontrolli alt väljuda.

Elektriohutus
Elektrilise tööriista pistik peab pistikupessa sobima. Pistiku kallal 
ei tohi teha mingeid muudatusi. Ärge kasutage kaitsemaandusega 
elektriliste tööriistade puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud 
ja sobivad pistikupesad vähendavad elektrilöögi saamise riski.
Vältige kehakontakti maandatud pindadega, nagu torud, 
radiaatorid, pliidid ja külmikud. Kui Teie keha on maandatud, on 
elektrilöögi oht suurem.
Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse tööriista on 
sattunud vett, on elektrilöögi oht suurem.
Ärge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole ette 
nähtud, näiteks elektrilise tööriista kandmiseks, ülesriputa-
miseks või pistiku pistikupesast väljatõmbamiseks. Hoidke 
toitejuhet kuumuse, õli, teravate servade ja seadme liikuvate 
osade eest. Kahjustatud või keerduläinud toitejuhtmed suurendavad 
elektrilöögi ohtu.
Kui töötate elektrilise tööriistaga vabas õhus, kasutage ainult 
selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud kasutada ka 
välistingimustes. Välistingimustes kasutamiseks sobiva 
pikendusjuhtme kasutamine vähendab elektrilöögi ohtu.
Kui elektrilise tööriista kasutamine niiskes keskkonnas on 
vältimatu, kasutage rikkevoolukaitselülitit. Rikkevoolukaitselüliti 
kasutamine vähendab elektrilöögi ohtu.

Inimeste turvalisus
Olge tähelepanelik, jälgige, mida Te teete, ning toimige elektrilise 
tööriistaga töötades kaalutletult. Ärge kasutage elektrilist 
tööriista, kui olete väsinud või uimastite, alkoholi või ravimite 
mõju all. Hetkeline tähelepanematus seadme kasutamisel võib 
põhjustada tõsiseid vigastusi.
Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. 
Isikukaitsevahendite, näiteks tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri või kuulmiskaitsevahendite kandmine – sõltuvalt 
elektrilise tööriista tüübist ja kasutusalast – vähendab vigastuste ohtu.
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Vältige seadme tahtmatut käivitamist. Enne pistiku ühendamist 
pistikupessa, aku ühendamist seadme külge, seadme ülestõstmist 
ja kandmist veenduge, et elektriline tööriist on välja lülitatud. Kui 
hoiate elektrilise tööriista kandmisel sõrme lülitil või ühendate voo-
luvõrku sisselülitatud seadme, võivad tagajärjeks olla õnnetused.
Enne elektrilise tööriista sisselülitamist eemaldage selle küljest 
reguleerimis- ja mutrivõtmed. Seadme pöörleva osa küljes olev 
reguleerimis- või mutrivõti võib põhjustada vigastusi.
Vältige ebatavalist kehaasendit. Võtke stabiilne tööasend ja 
hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist tööriista ootamatutes 
olukordades paremini kontrollida.
Kandke sobivat rõivastust. Ärge kandke laiu riideid ega ehteid. 
Hoidke juuksed, rõivad ja kindad seadme liikuvatest osadest 
eemal. Lotendavad riided, ehted või pikad juuksed võivad sattuda 
seadme liikuvate osade vahele.
Kui on võimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumissea-
diseid, veenduge, et need on seadmega ühendatud ja et neid 
kasutatakse õigesti. Tolmueemaldusseadise kasutamine vähendab 
tolmust põhjustatud ohte.

Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
Ärge koormake seadet üle. Kasutage töö tegemiseks selleks 
ettenähtud elektrilist tööriista. Sobiva elektrilise tööriistaga töötate 
ettenähtud jõudluspiirides efektiivsemalt ja ohutumalt.
Ärge kasutage elektrilist tööriista, mille lüliti on rikkis. Elektriline 
tööriist, mida ei ole enam võimalik lülitist sisse ja välja lülitada, on 
ohtlik ning tuleb parandada.
Tõmmake pistik pistikupesast välja ja/või eemaldage seadmest 
aku enne seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme 
ärapanekut. See ettevaatusabinõu väldib elektrilise tööriista 
soovimatut käivitamist.
Kasutusvälisel ajal hoidke elektrilisi tööriistu lastele 
kättesaamatus kohas. Ärge laske seadet kasutada isikutel, 
kes seadet ei tunne või pole siintoodud juhiseid lugenud. 
Asjatundmatute isikute käes on elektrilised tööriistad ohtlikud.
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Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas seadme 
liikuvad osad töötavad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et 
seadme detailid ei ole murdunud või kahjustatud määral, mis 
mõjutab seadme töökindlust. Laske kahjustatud detailid enne 
seadme kasutamist parandada. Paljude õnnetuste põhjuseks on 
halvasti hooldatud elektrilised tööriistad.
Hoidke lõiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, 
teravate lõikeservadega lõiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid 
on lihtsam juhtida.
Kasutage elektrilist tööriista, lisavarustust, tarvikuid jne 
vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metüübi jaoks ette nähtud. Arvestage seejuures töötingimuste ja 
teostatava töö iseloomuga. Elektriliste tööriistade nõuetevastane 
kasutamine võib põhjustada ohtlikke olukordi.

Akutööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega. 
Akulaadija, mis sobib teatud tüüpi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui 
seda kasutatakse teiste akudega.
Kasutage elektrilistes tööriistades ainult selleks ettenähtud 
akusid. Teiste akude kasutamine võib põhjustada vigastusi ja 
tulekahjuohtu.
Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest, 
müntidest, võtmetest, naeltest, kruvidest või teistest väikestest 
metallesemetest, mis võivad kontaktid omavahel ühendada. 
Akukontaktide vahel tekkiva lühise tagajärjeks võivad olla põletused 
või tulekahju.
Väärkasutuse korral võib akuvedelik välja voolata. Vältige sellega 
kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud 
kohta veega. Kui vedelik satub silma, pöörduge lisaks arsti poole. 
Väljavoolav akuvedelik võib põhjustada nahaärritusi või põletusi.

Teenindus
Laske elektrilist tööriista parandada ainult kvalifitseeritud 
spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate püsivalt 
seadme ohutu töö.
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Ohutusnõuded puurtrellide ja kruvikeerajate kasutamisel
Kui teostate töid, mille puhul võib tarvik või kruvi tabada varjatud 
elektrijuhtmeid, hoidke seadet ainult isoleeritud käepidemetest. 
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega võib pingestada seadme 
metallosad ja põhjustada elektrilöögi.
Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- või veetorude 
avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid või pöörduge 
kohaliku elektri-, gaasi- või veevarustusfirma poole. Kokkupuutel 
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrilöögioht. Gaasitorustiku vigas-
tamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju või 
elektrilöögioht.
Tarviku blokeerumise korral lülitage elektriline tööriist 
viivitamatult välja. Seejuures võivad ilmneda suured 
reaktsioonijõud, mis põhjustavad tagasilöögi. Tarvik blokeerub:
– kui elektrilisele tööriistale avaldub ülekoormus või
– kui elektriline tööriist töödeldavas toorikus kinni kiildub.
Hoidke elektrilist tööriista kindlalt käes. Kruvide kinni- ja 
lahtikeeramisel võib lühiajaliselt esineda tugevaid reaktsiooni-
momente.
Kinnitage töödeldav toorik. Kinnitusseadmete või kruustangidega 
kinnitatud toorik püsib kindlamalt kui käega hoides.
Enne käestpanekut oodake, kuni elektriline tööriist on seiskunud. 
Kasutatav tarvik võib kinni kiilduda ja põhjustada kontrolli kaotuse 
seadme üle.
Elektrilise tööriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt tööde 
teostamisel tööriista kallal, samuti tööriista transportimisel ja 
säilitamisel peab reverslüliti olema keskasendis. Tahtmatul 
vajutamisel lülitile (sisse/välja) tekib vigastuste oht.
Ärge avage akut. Esineb lühise oht.

Kaitske elektrilist tööriista kuumuse, sealhulgas pideva 
päikesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse eest. 
Esineb plahvatuse oht.

Aku vigastamisel ja ebaõigel käsitsemisel võib akust eralduda 
aure. Õhutage ruumi, halva enesetunde korral pöörduge arsti 
poole. Aurud võivad ärritada hingamisteid.
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Ohutusnõuded akulaadijate kasutamisel
Ärge jätke akulaadijat vihma ega niiskuse kätte. Vee 
sissetungimine elektrilisse tööriista suurendab elektrilöögi 
ohtu.

Laadige ainult Boschi Li-ioon-akusid või Boschi toodetesse 
paigaldatud akusid, mille pinge vastab tehnilistes andmetes 
toodud pingele. Selle nõude eiramisel tekib tulekahju- ja 
plahvatusoht.
Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab elektrilöögi ohu.
Iga kord enne kasutamist kontrollige üle laadija, toitejuhe ja 
pistik. Vigastuste tuvastamisel ärge akulaadijat kasutage. Ärge 
avage akulaadijat ise ja laske seda parandada vaid vastava ala 
spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud 
akulaadija, toitejuhe ja pistik suurendavad elektrilöögi ohtu.
Ärge kasutage akulaadijat kergestisüttival pinnal (nt paberil, 
tekstiilidel jmt) ja süttimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija 
kuumeneb laadimisel, mistõttu tekkib tulekahjuoht.
Ärge jätke lapsi järelevalveta. Seeläbi tagate, et lapsed ei hakka 
akulaadijaga mängima.
Lapsed ja isikud, kes ei ole oma füüsiliste või vaimsete võimete 
tõttu suutelised akulaadijat ohutult käsitsema või kellel puuduvad 
selleks vajalikud teadmised või kogemused, ei tohi akulaadijat 
kasutada, välja arvatud juhul, kui neid juhendab nende eest 
vastutav isik. Vastasel korral tekib vale käsitsemise ja sellest tingitud 
vigastuste oht.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus
Kõik ohutusnõuded ja juhised tuleb läbi 
lugeda. Ohutusnõuete ja juhiste eiramise 
tagajärjeks võib olla elektrilöök, tulekahju 
ja/või rasked vigastused.

Nõuetekohane kasutamine
Seade on ette nähtud kruvide sisse- ja väljakeeramiseks ning puidu, 
metalli, keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide puurimiseks.
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Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste leheküljel toodud 
numbrid.

1 Kruvikeeramistarvik*
2 Kiirkinnituspadrun
3 Pöördemomendi regulaator
4 Parema käigu indikaator
5 Aku täituvusastme indikaator
6 Vasaku käigu indikaator
7 Reverslüliti
8 Lüliti (sisse/välja)
9 Lamp „Power Light“

10 Käepide (isoleeritud haardepind)
11 Laadija pistiku pesa
12 Laadimispistik
13 Akulaadimisseade
14 Universaaladapter*

*Tarnekomplekt ei sisalda kõiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud 
või kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute täieliku loetelu 
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Akutrell-kruvikeeraja PSR 10,8 LI
Tootenumber 3 603 J54 2..
Nimipinge V= 10,8
Tühikäigupöörded min-1 0–340
max pöördemoment tugeval/nõrgal 
kruvikeeramisrežiimil ISO 5393 kohaselt Nm 25/10
max kruvi Ø mm 6
max puuri Ø
– Teras
– Puit

mm
mm

6
20

Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa Ø mm 1,5–10
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 järgi kg 0,9
Pöörake palun tähelepanu oma tööriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete 
kaubanduslik tähistus võib olla erinev.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 183  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



2 609 005 104 | (18.4.11) Bosch Power Tools

184 | Eesti 

Andmed müra/vibratsiooni kohta
Müra mõõdetud vastavalt standardile EN 60745.
Seadme A-karakteristikuga mõõdetud helirõhu tase on väiksem kui 
70 dB(A). Mõõtemääramatus K =3 dB.
Müratase võib töötamisel ületada 80 dB(A).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!
Vibratsioonitase ah (kolme telje vektorsumma) ja mõõtemääramatus K, 
kindlaks tehtud kooskõlas standardiga EN 60745:
metalli puurimisel: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
kruvikeeramisel: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Käesolevas juhendis toodud vibratsioon on mõõdetud standardi 
EN 60745 kohase mõõtemeetodi järgi ja seda saab kasutada elektriliste 
tööriistade omavaheliseks võrdlemiseks. See sobib ka vibratsiooni 
esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tüüpiline elektrilise tööriista kasutamisel 
ettenähtud töödeks. Kui aga elektrilist tööriista kasutatakse muudeks 
töödeks, rakendatakse teisi tarvikuid või kui tööriista hooldus pole piisav, 
võib vibratsioonitase kõikuda. See võib vibratsiooni tööperioodi jooksul 
tunduvalt suurendada.
Vibratsiooni täpseks hindamiseks tuleb arvesse võtta ka aega, mil seade 
oli välja lülitatud või küll sisse lülitatud, kuid tegelikult tööle rakendamata. 
See võib vibratsiooni tööperioodi jooksul tunduvalt vähendada.
Rakendage tööriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni mõju eest 
täiendavaid kaitsemeetmeid, näiteks: hooldage tööriistu ja tarvikuid 
piisavalt, hoidke käed soojas, tagage sujuv töökorraldus.

Aku Li-ioonid
Mahtuvus Ah 1,3
Akuelementide arv 3
Akulaadimisseade
Tootenumber 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Laadimisaeg h 3,0
Kaitseaste /II

Akutrell-kruvikeeraja PSR 10,8 LI

Pöörake palun tähelepanu oma tööriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete 
kaubanduslik tähistus võib olla erinev.
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Vastavus normidele
Kinnitame ainuvastutajana, et punktis „Tehnilised andmed“ kirjeldatud 
toode vastab järgmistele standarditele või normdokumentidele: 
EN 60745 (akuga tööriistad), EN 60335 (akulaadijad) vastavalt 
direktiivide 2006/95/EÜ, 2004/108/EÜ, 2006/42/EÜ.
Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montaaž
Aku laadimine (vt joonist A)

Teiste akulaadijate kasutamine on keelatud. Komplekti kuuluv 
akulaadija on kohandatud Teie elektrilisse tööriista paigaldatud Li-
ioon-akuga.
Pöörake tähelepanu võrgupingele! Võrgupinge peab ühtima 
tööriista andmesildil märgitud pingega. Andmesildil toodud 230 V 
seadmeid võib kasutada ka 220 V võrgupinge korral.

Märkus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku täit mahtuvust, 
laadige aku enne esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes täiesti 
täis.
Li-ioon-akut võib laadida igal ajal, ilma et see lühendaks aku kasutusiga. 
Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.
Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesüsteem „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ täieliku tühjenemise eest. Tühja aku puhul lülitab 
kaitselüliti seadme välja: Tarvik ei pöörle enam.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification
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Pärast elektrilise tööriista automaatset 
väljalülitamist ärge vajutage enam lülitile 

(sisse/välja). Aku võib kahjustuda.
Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga, mis lubab akut laadida 
üksnes temperatuuril 0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.
Laadimine algab kohe, kui olete ühendanud laadija võrgupistiku 
pistikupessa ja laadimispistiku 12 käepideme alumisel küljel asuvasse 
pessa 11.
Aku täituvusastme indikaator 5 näitab laadimise kulgu. Laadimisel vilgub 
indikaator rohelise tulega. Kui aku täituvusastme indikaator 5 põleb 
pidevalt rohelise tulega, on aku täis laetud.
Laadimisel muutub elektrilise tööriista käepide soojaks. See on 
normaalne.
Kui Te tööriista pikemat aega ei kasuta, lahutage akulaadija vooluvõrgust.
Seadet ei ole võimalik laadimise ajal kasutada; seade ei ole seetõttu 
defektne, et see laadimise ajal ei tööta.
Järgige kasutusressursi ammendanud seadmete käitlemise juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonist B)
Elektrilise tööriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt tööde 
teostamisel tööriista kallal, samuti tööriista transportimisel ja 
säilitamisel peab reverslüliti olema keskasendis. Tahtmatul 
vajutamisel lülitile (sisse/välja) tekib vigastuste oht.

Kui lüliti (sisse/välja) 8 ei ole alla vajutatud, siis seadme spindel lukustub. 
See võimaldab tarvikut padrunis kiiresti, mugavalt ja lihtsalt vahetada.
Avage kiirkinnituspadrun 2, keerates seda pöörlemissuunas  seni, kuni 
tarvikut on võimalik sisse asetada. Paigaldage tarvik.
Keerake kiirkinnituspadruni 2 hülssi käega tugevasti pöörlemissuunas , 
kuni on kuulda klõps. Padrun lukustub sellega automaatselt.
Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku eemaldamiseks hülssi 
vastassuunas.

Tolmu/saepuru äratõmme
Pliisisaldusega värvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja metalli tolm 
võib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sissehingamine 
võib põhjustada seadme kasutajal või läheduses viibivatel inimestel 
allergilisi reaktsioone ja/või hingamisteede haigusi.

TÄHELEPANU
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Teatud tolm, näiteks tamme- ja pöögitolm, on vähkitekitava toimega, 
iseäranis kombinatsioonis puidutöötlemisel kasutatavate lisaainetega 
(kromaadid, puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali 
tohivad töödelda üksnes vastava ala asjatundjad.
– Tagage töökohas hea ventilatsioon.
– Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni töödeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehtivatest 
eeskirjadest.
Vältige tolmu kogunemist töökohta. Tolm võib kergesti süttida.

Kasutus
Seadme kasutuselevõtt
Pöörlemissuuna ümberlülitamine (vt joonist C)
Reverslülitiga 7 saate muuta seadme pöörlemissuunda. Kui lüliti 
(sisse/välja) 8 on alla vajutatud, siis ei ole pöörlemissuuna muutmine 
võimalik.
Parem käik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks vajutage reverslüliti 7 
lõpuni vasakule.

Parema käigu indikaator 4 põleb, kui lüliti (sisse/välja) on alla 
vajutatud 8 ja mootor töötab.

Vasak käik: Kruvide lahti- või väljakeeramiseks viige reverslüliti 7 lõpuni 
paremale.

Vasaku käigu indikaator 6 põleb, kui lüliti (sisse/välja) on alla 
vajutatud 8 ja mootor töötab.

Pöördemomendi valik
Pöördemomendi regulaatoriga 3 saate soovitud pöördemomenti valida 
20 astmes. Õige seadistuse korral seiskub tarvik kohe, kui kruvi on 
materjali pinnaga ühetasa sisse keeratud või kui seadistatud 
pöördemoment on saavutatud.
Kruvi väljakeeramisel valige vajaduse korral kõrgem seadistus või seadke 
sümbolile „Puurimine“.

Sisse-/väljalülitus
Seadme kasutuselevõtuks vajutage lüliti (sisse/välja) 8 alla ja hoidke 
seda all.
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Lamp 9 põleb, kui lüliti (sisse-/välja) 8 on osaliselt või täielikult alla 
vajutatud, ja valgustab tööpiirkonda pimedas või hämaras töötamisel.
Seadme väljalülitamiseks vabastage lüliti (sisse/välja) 8.

Pöörete reguleerimine
Sisselülitatud seadme pöörete arvu saate sujuvalt reguleerida vastavalt 
lülitile (sisse/välja) 8 rakendatavale survele.
Kerge survega lülitile (sisse/välja) 8 reguleerite pöörded madalaks. Surve 
suurendamisega tõstate ka pöörete arvu.

Täisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)
Kui lüliti (sisse/välja) 8 ei ole sisse vajutatud, siis spindel ja sellega ka 
padrun lukustub.
See võimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui, aku on tühi, ning 
kasutada seadet tavalise kruvikeerajana.

Järelpöörlemispidur
Lüliti (sisse/välja) 8 vabastamine pidurdab padrunit ja hoiab ära tarviku 
järelpöörlemise.
Kruvide sissekeeramisel vabastage lüliti (sisse/välja) 8 alles siis, kui kruvi 
on materjali pinnaga ühetasa sisse keeratud. Kruvipea ei tungi siis 
toorikusse sisse.

Aku täituvusastme indikaator
Aku täituvusastme indikaator 5 näitab osaliselt või täielikult allavajutatud 
lüliti (sisse-/välja) 8 puhul mõne sekundi jooksul aku täituvusastet ja 
koosneb kolmevärvilisest LED-tulest.

Temperatuurist sõltuv ülekoormuskaitse
Nõuetekohasel kasutusel ei ole võimalik seadet üle koormata. Liiga suurel 
koormusel või aku lubatud temperatuuri 70 °C ületamisel lülitab 
elektroonika seadme välja seniks, kuni selle temperatuur on taas lubatud 
vahemikus.

LED Mahtuvus
Roheline pidev tuli ≥ 66%
Oranž pidev tuli 33—66%
Punane pidev tuli 11—33%
Punane vilkuv tuli ≤ 11%
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Lisaks vilgub ülekoormuse korral aku täituvusastme indikaator 5 kolm 
korda punase tulega ja lamp 9 kolm korda valge tulega.

Kaitse täieliku tühjenemise vastu
Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesüsteem „Electronic Cell 
Protection (ECP)“ täieliku tühjenemise eest. Tühja aku puhul lülitab 
kaitselüliti seadme välja: Tarvik ei pöörle enam.

Tööjuhised
Kruvile asetamisel peab seade olema välja lülitatud. Pöörlevad 
tarvikud võivad kohalt libiseda.

Pärast pikemaajalist tööd madalatel pööretel tuleks seadmel jahtumiseks 
lasta koormuseta töötada umbes 3 minutit maksimaalpööretel.
Metalli puurimiseks kasutage üksnes laitmatus korras olevaid, hästi 
teritatud HSS-puure (HSS = kiirlõiketeras). Vastava kvaliteediga puurid 
leiate Boschi lisatarvikute valikust.
Enne suurte pikemate kruvide sissekeeramist kõvadesse materjalidesse 
tuleks 2/3 kruvipikkuse ulatuses auk ette puurida.

Hooldus ja teenindus
Hooldus ja puhastus

Elektrilise tööriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt tööde 
teostamisel tööriista kallal, samuti tööriista transportimisel ja 
säilitamisel peab reverslüliti olema keskasendis. Tahtmatul 
vajutamisel lülitile (sisse/välja) tekib vigastuste oht.
Seadme laitmatu ja ohutu töö tagamiseks hoidke seade ja selle 
ventilatsiooniavad puhtad.

Kui aku enam ei tööta, pöörduge palun Boschi elektriliste tööriistade 
volitatud remonditöökotta.
Tööohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral vahetada 
Boschi elektriliste tööriistade volitatud parandustöökojas.
Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade sellest 
hoolimata rikki läheb, tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste 
käsitööriistade volitatud remonditöökojas.
Järelepärimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel näidake kindlasti 
ära seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Müügijärgne teenindus ja nõustamine
Müügiesindajad annavad vastused toote paranduse ja hooldusega ning 
varuosadega seotud küsimustele. Joonised ja lisateabe varuosade kohta 
leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com
Boschi müügiesindajad nõustavad Teid toodete ja lisatarvikute ostmise, 
kasutamise ja seadistamisega seotud küsimustes.

Eesti Vabariik
Mercantile Group AS
Boschi elektriliste käsitööriistade remont ja hooldus
Pärnu mnt. 549
76401 Saue vald, Laagri
Tel.: + 372 (0679) 1122
Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
Elektrilised tööriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid tuleb 
keskkonnasäästlikult ringlusse võtta.

Ärge käidelge elektrilisi tööriistu ja akusid/patareisid koos 
olmejäätmetega!
Üksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2002/96/EÜ 
elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta ja 
vastavalt direktiivile 2006/66/EÜ tuleb defektsed või 
kasutusressursi ammendanud akud/patareid eraldi 
kokku koguda ja keskkonnasäästlikult korduskasutada.

Akud/patareid:
Integreeritud akusid tohib maha võtta ainult käitlemiseks. 
Korpuse katte avamine võib elektrilist tööriista pöördumatult 
vigastada.

Aku eemaldamiseks seadmest vajutage lülitile (sisse/välja) 8 seni, kuni 
aku on täielikult tühjenenud. Keerake välja korpuses olevad kruvid ja 
eemaldage korpuse kate. Lahutage aku kontaktid ja võtke aku välja.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 190  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



 Latviešu | 191

Bosch Power Tools 2 609 005 104 | (18.4.11)

Ärge visake akuelemente/patareisid olmejäätmete 
hulka, tulle ega vette. Akuelemendid/patareid 
tuleb võimaluse korral kokku koguda, ringlusse 
võtta või keskkonnahoidlikul viisil hävitada.

Tootja jätab endale õiguse muudatuste tegemiseks.

Latviešu

Drošības noteikumi
Vispārējie drošības noteikumi darbam ar elektroinstru-
mentiem

Uzmanīgi izlasiet visus drošības noteikumus. 
Šeit sniegto drošības noteikumu un norādījumu 

neievērošana var izraisīt aizdegšanos un būt par cēloni elektriskajam 
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Pēc izlasīšanas uzglabājiet šos noteikumus turpmākai izmantošanai.
Turpmākajā izklāstā lietotais apzīmējums „elektroinstruments“ attiecas 
gan uz tīkla elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan arī uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabeļa).

Drošība darba vietā
Sekojiet, lai darba vieta būtu tīra un sakārtota. Nekārtīgā darba 
vietā un sliktā apgaismojumā var viegli notikt nelaimes gadījums.
Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozīvu vai ugunsnedrošu vielu 
tuvumā un vietās ar paaugstinātu gāzes vai putekļu saturu gaisā. 
Darba laikā elektroinstruments nedaudz dzirksteļo, un tas var izsaukt 
viegli degošu putekļu vai tvaiku aizdegšanos.
Lietojot elektroinstrumentu, neļaujiet nepiederošām personām 
un jo īpaši bērniem tuvoties darba vietai. Citu personu klātbūtne var 
novērst uzmanību, kā rezultātā jūs varat zaudēt kontroli pār elektro-
instrumentu.

BRĪDINĀJUMS
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Elektrodrošība
Elektroinstrumenta kontaktdakšai jābūt piemērotai elektrotīkla 
kontaktligzdai. Kontaktdakšas konstrukciju nedrīkst nekādā 
veidā mainīt. Nelietojiet kontaktdakšas salāgotājus, ja 
elektroinstruments caur kabeli tiek savienots ar aizsargzemējuma 
ķēdi. Neizmainītas konstrukcijas kontaktdakša, kas piemērota 
kontaktligzdai, ļauj samazināt elektriskā trieciena saņemšanas risku.
Darba laikā nepieskarieties sazemētiem priekšmetiem, 
piemēram, caurulēm, radiatoriem, plītīm vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemētām virsmām, pieaug risks saņemt elektrisko 
triecienu.
Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laikā, neturiet to mitrumā. 
Mitrumam iekļūstot elektroinstrumentā, pieaug risks saņemt 
elektrisko triecienu.
Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektrokabeļa. 
Neraujiet aiz kabeļa, ja vēlaties atvienot instrumentu no elek-
trotīkla kontaktligzdas. Sargājiet elektrokabeli no karstuma, 
eļļas, asām šķautnēm un elektroinstrumenta kustīgajām daļām. 
Bojāts vai samezglojies elektrokabelis var būt par cēloni elektriskajam 
triecienam.
Darbinot elektroinstrumentu ārpus telpām, izmantojiet tā 
pievienošanai vienīgi tādus pagarinātājkabeļus, kuru lietošana 
ārpus telpām ir atļauta. Lietojot elektrokabeli, kas piemērots darbam 
ārpus telpām, samazinās risks saņemt elektrisko triecienu.
Ja elektroinstrumentu tomēr nepieciešams lietot vietās ar 
paaugstinātu mitrumu, izmantojiet tā pievienošanai noplūdes 
strāvas aizsargreleju. Lietojot noplūdes strāvas aizsargreleju, 
samazinās risks saņemt elektrisko triecienu.

Personiskā drošība
Darba laikā saglabājiet paškontroli un rīkojieties saskaņā ar 
veselo saprātu. Pārtrauciet darbu, ja jūtaties noguris vai 
atrodaties alkohola, narkotiku vai medikamentu izraisītā reibumā. 
Strādājot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanības mirklis var būt 
par cēloni nopietnam savainojumam.
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Izmantojiet individuālos darba aizsardzības līdzekļus. Darba laikā 
nēsājiet aizsargbrilles. Individuālo darba aizsardzības līdzekļu 
(putekļu maskas, neslīdošu apavu un aizsargķiveres vai ausu aizsargu) 
pielietošana atbilstoši elektroinstrumenta tipam un veicamā darba 
raksturam ļauj izvairīties no savainojumiem.
Nepieļaujiet elektroinstrumenta patvaļīgu ieslēgšanos. Pirms 
elektroinstrumenta pievienošanas elektrotīklam, akumulatora 
ievietošanas vai izņemšanas, kā arī pirms elektroinstrumenta 
pārnešanas pārliecinieties, ka tas ir izslēgts. Pārnesot elektro-
instrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslēdzēja, kā arī pievienojot to 
elektrobarošanas avotam laikā, kad elektroinstruments ir ieslēgts, var 
viegli notikt nelaimes gadījums.
Pirms elektroinstrumenta ieslēgšanas neaizmirstiet izņemt no tā 
regulējošos instrumentus vai atslēgas. Regulējošais instruments vai 
atslēga, kas ieslēgšanas brīdī atrodas elektroinstrumenta kustīgajās 
daļās, var radīt savainojumu.
Darba laikā izvairieties ieņemt neērtu vai nedabisku ķermeņa 
stāvokli. Vienmēr ieturiet stingru stāju un centieties saglabāt 
līdzsvaru. Tas atvieglo elektroinstrumenta vadību neparedzētās 
situācijās.
Izvēlieties darbam piemērotu apģērbu. Darba laikā nenēsājiet 
brīvi plandošas drēbes un rotaslietas. Netuviniet matus, apģērbu 
un aizsargcimdus elektroinstrumenta kustīgajām daļām. 
Elektroinstrumenta kustīgajās daļās var ieķerties vaļīgas drēbes, 
rotaslietas un gari mati.
Ja elektroinstrumenta konstrukcija ļauj tam pievienot ārējo 
putekļu uzsūkšanas vai savākšanas/uzkrāšanas ierīci, sekojiet, 
lai tā būtu pievienota un pareizi darbotos. Pielietojot putekļu 
uzsūkšanu vai savākšanu/uzkrāšanu, samazinās to kaitīgā ietekme uz 
strādājošās personas veselību.

Saudzējoša apiešanās un darbs ar elektroinstrumentiem
Nepārslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam izvēlieties 
piemērotu elektroinstrumentu. Elektroinstruments darbojas labāk 
un drošāk pie nominālās slodzes.
Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojāts tā ieslēdzējs. 
Elektroinstruments, ko nevar ieslēgt un izslēgt, ir bīstams lietošanai un 
to nepieciešams remontēt.
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Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulēšanas vai 
darbinstrumenta nomaiņas atvienojiet tā kontaktdakšu no 
barojošā elektrotīkla vai izņemiet no tā akumulatoru. Šādi 
iespējams novērst elektroinstrumenta nejaušu ieslēgšanos.
Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabājiet to piemērotā 
vietā, kur elektroinstruments nav sasniedzams bērniem un 
personām, kuras neprot ar to rīkoties vai nav iepazinušās ar šiem 
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, 
tas var apdraudēt cilvēku veselību.
Rūpīgi veiciet elektroinstrumenta apkalpošanu. Pārbaudiet, vai 
kustīgās daļas darbojas bez traucējumiem un nav iespiestas, vai 
kāda no daļām nav salauzta vai bojāta, vai katra no tām pareizi 
funkcionē un pilda tai paredzēto uzdevumu. Nodrošiniet, lai 
bojātās daļas tiktu savlaicīgi nomainītas vai remontētas pilnvarotā 
remonta darbnīcā. Daudzi nelaimes gadījumi notiek tāpēc, ka elektro-
instruments pirms lietošanas nav pienācīgi apkalpots.
Savlaicīgi notīriet un uzasiniet griezošos darbinstrumentus. Rūpīgi 
kopti elektroinstrumenti, kas apgādāti ar asiem griezējinstrumentiem, 
ļauj strādāt daudz ražīgāk un ir vieglāk vadāmi.
Lietojiet vienīgi tādus elektroinstrumentus, papildpiederumus, 
darbinstrumentus utt., kas atbilst šeit sniegtajiem norādījumiem, 
ņemot vērā arī konkrētos darba apstākļus un pielietojuma īpat-
nības. Elektroinstrumentu lietošana citiem mērķiem, nekā tiem, 
kuriem to ir paredzējusi ražotājfirma, ir bīstama un var novest pie nepa-
redzamām sekām.

Saudzējoša apiešanās un darbs ar akumulatora 
elektroinstrumentiem

Akumulatora uzlādei lietojiet tikai tādu uzlādes ierīci, ko ir 
ieteikusi elektroinstrumenta ražotājfirma. Katra uzlādes ierīce ir 
paredzēta tikai noteikta tipa akumulatoram, un mēģinājums to lietot 
cita tipa akumulatoru uzlādei var novest pie uzlādes ierīces un/vai 
akumulatora aizdegšanās.
Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tādu akumulatoru, ko ir 
ieteikusi ražotājfirma. Cita tipa akumulatoru lietošana var būt par 
cēloni savainojumam vai novest pie elektroinstrumenta un/vai 
akumulatora aizdegšanās.
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Laikā, kad akumulators netiek lietots, nepieļaujiet, lai tā kontakti 
saskartos ar saspraudēm, monētām, atslēgām, naglām, skrūvēm 
vai citiem nelieliem metāla priekšmetiem, kas varētu izraisīt 
īsslēgumu. Īsslēgums starp akumulatora kontaktiem var radīt 
apdegumus un būt par cēloni ugunsgrēkam.
Nepareizi lietojot akumulatoru, no tā var izplūst šķidrais 
elektrolīts. Nepieļaujiet elektrolīta nonākšanu saskarē ar ādu. Ja 
tas tomēr ir nejauši noticis, noskalojiet elektrolītu ar ūdeni. Ja 
elektrolīts nonāk acīs, nekavējoties griezieties pie ārsta. No 
akumulatora izplūdušais elektrolīts var izsaukt ādas iekaisumu vai pat 
apdegumu.

Apkalpošana
Nodrošiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificēts 
personāls, nomaiņai izmantojot oriģinālās rezerves daļas un 
piederumus. Tikai tā iespējams panākt un saglabāt vajadzīgo darba 
drošības līmeni.

Drošības noteikumi urbjmašīnām un skrūvgriežiem
Veicot darbu, kura laikā darbinstruments vai skrūve var skart 
slēptus elektriskos vadus, turiet instrumentu tikai aiz izolētajām 
virsmām. Darbinstrumentam skarot spriegumnesošus vadus, 
spriegums nonāk arī uz instrumenta metāla daļām un var būt par cēloni 
elektriskajam triecienam.
Lietojiet piemērotu metālmeklētāju slēpto pievadlīniju atklāšanai 
vai arī griezieties pēc palīdzības vietējā komunālās saimniecības 
iestādē. Kontakta rezultātā ar elektrotīkla līniju, var izcelties 
ugunsgrēks un strādājošā persona var saņemt elektrisko triecienu. 
Gāzes vada bojājums var izraisīt sprādzienu. Kontakta rezultātā ar 
ūdensvada cauruli, var tikt bojātas materiālās vērtības.
Ja darbinstruments pēkšņi iestrēgst, nekavējoties izslēdziet 
elektroinstrumentu. Šādā gadījumā rodas ievērojams reaktīvais 
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu. Darbinstruments 
parasti iestrēgst šādos gadījumos:
– ja elektroinstruments tiek pārslogots, vai
– ja darbinstruments apstrādes laikā netiek turēts taisni.
Darba laikā stingri turiet instrumentu. Skrūvju pieskrūvēšanas vai 
atskrūvēšanas laikā uz rokām var īslaicīgi iedarboties ievērojams 
reaktīvais moments.
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Nostipriniet apstrādājamo priekšmetu. Iestiprinot apstrādājamo 
priekšmetu skrūvspīlēs vai citā stiprinājuma ierīcē, strādāt ir drošāk, 
nekā tad, ja tas tiek turēts ar rokām.
Pirms elektroinstrumenta novietošanas nogaidiet, līdz tas pilnīgi 
apstājas. Kustībā esošs darbinstruments var iestrēgt, izsaucot 
kontroles zaudēšanu pār elektroinstrumentu.
Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalpošanu saistītas 
darbības (piemēram, pirms apkopes, darbinstrumenta nomaiņas 
u.t.t.), kā arī pirms elektroinstrumenta transportēšanas vai 
uzglabāšanas pārvietojiet tā griešanās virziena pārslēdzēju vidus 
stāvoklī. Ieslēdzēja nejauša nospiešana var kļūt par cēloni 
savainojumam.
Neatveriet akumulatoru. Tas var radīt īsslēgumu.

Sargājiet elektroinstrumentu no karstuma, piemēram, no 
ilgstošas atrašanās saules staros vai uguns tuvumā, kā arī 
no ūdens un mitruma. Tas var izraisīt sprādzienu.

Bojājuma vai nepareizas lietošanas rezultātā akumulators var 
izdalīt kaitīgus izgarojumus. Šādā gadījumā izvēdiniet telpu un, ja 
jūtaties slikti, griezieties pie ārsta. Izgarojumi var izraisīt elpošanas 
ceļu kairinājumu.

Drošības noteikumi uzlādes ierīcēm
Sargājiet uzlādes ierīci no lietus vai mitruma. Uzlādes ierīcē 
iekļūstot mitrumam, pieaug risks saņemt elektrisko triecienu.

Uzlādējiet Bosch litija-jonu akumulatorus vai Bosch izstrādājumos 
iebūvētos šāda tipa akumulatorus tikai ar spriegumu, kas norādīts 
to tehniskajos parametros. Citāda rīcība var izraisīt aizdegšanos vai 
sprādzienu.
Uzturiet uzlādes ierīci tīru. Ja uzlādes ierīce ir netīra, pieaug risks 
saņemt elektrisko triecienu.
Ik reizi pirms lietošanas pārbaudiet uzlādes ierīci, tās 
elektrokabeli un kontaktdakšu. Nelietojiet uzlādes ierīci, ja tā ir 
bojāta. Neatveriet uzlādes ierīci saviem spēkiem, bet nodrošiniet, 
lai tās remontu veiktu kvalificēts speciālists, nomaiņai izmantojot 
oriģinālās rezerves daļas. Ja ir bojāta uzlādes ierīce, tās 
elektrokabelis un kontaktdakša, pieaug risks saņemt elektrisko 
triecienu.
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Uzlādes ierīcei darbojoties, nenovietojiet to uz ugunsnedroša 
paliktņa (piemēram, uz papīra, tekstilmateriāliem u.t.t.); nedarbi-
niet uzlādes ierīci ugunsnedrošos apstākļos. Uzlādes ierīces 
darbības laikā no tās izdalās siltums, palielinot aizdegšanās iespēju.
Uzraugiet bērnus. Tas ļaus nodrošināt, lai bērni nerotaļātos ar uzlādes 
ierīci.
Bērni un personas, kas savu ierobežoto psihisko, sensoro vai 
garīgo spēju un pieredzes vai zināšanu trūkuma dēļ nespēj droši 
apkalpot uzlādes ierīci, nedrīkst šo uzlādes ierīci lietot bez 
atbildīgās personas uzraudzības un norādījumu saņemšanas no 
tās. Pretējā gadījumā pastāv savainojumu rašanās risks nepareizas 
apiešanās dēļ.

Izstrādājuma un tā darbības apraksts
Uzmanīgi izlasiet visus drošības 
noteikumus. Šeit sniegto drošības 
noteikumu un norādījumu neievērošana 
var izraisīt aizdegšanos un būt par cēloni 
elektriskajam triecienam vai nopietnam 
savainojumam.

Pielietojums
Elektroinstruments ir paredzēts skrūvju ieskrūvēšanai un izskrūvēšanai, 
kā arī koka, metāla, keramisko materiālu un plastmasas urbšanai.

Attēlotās sastāvdaļas
Attēloto sastāvdaļu numerācija atbilst numuriem elektroinstrumenta 
attēlā, kas sniegts ilustratīvajā lappusē.

1 Skrūvgrieža uzgalis*
2 Bezatslēgas urbjpatrona
3 Gredzens griezes momenta priekšiestādīšanai
4 Griešanās virziena indikators „Pa labi“
5 Akumulatora uzlādes pakāpes indikators
6 Griešanās virziena indikators „Pa kreisi“
7 Griešanās virziena pārslēdzējs
8 Ieslēdzējs
9 Apgaismošanas spuldze „Power Light“
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10 Rokturis (ar izolētu noturvirsmu)
11 Ligzda uzlādes ierīces pievienošanai
12 Uzlādes kontaktspraudnis
13 Uzlādes ierīce
14 Universālais turētājs*

* Šeit attēlotie vai aprakstītie piederumi neietilpst standarta piegādes 
komplektā. Pilns pārskats par izstrādājuma piederumiem ir sniegts mūsu 
piederumu katalogā. 

Tehniskie parametri

Akumulatora urbjmašīna –  skrūvgriezis PSR 10,8 LI
Izstrādājuma numurs 3 603 J54 2..
Nominālais spriegums V= 10,8
Griešanās ātrums brīvgaitā min.-1 0–340
Maks. griezes moments cietam/mīkstam 
skrūvēšanas režīmam atbilstoši 
standartam ISO 5393 Nm 25/10
Maks. skrūvju Ø mm 6
Maks. urbumu Ø
– Tērauds
– kokam

mm
mm

6
20

Urbjpatronas aptverspēja mm 1,5–10
Svars atbilstoši EPTA-Procedure 
01/2003 kg 0,9

Akumulators litija-jonu
Akumulatora uzlādes pakāpe Ah 1,3
Akumulatora elementu skaits 3
Uzlādes ierīce
Izstrādājuma numurs 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Uzlādes ilgums st. 3,0
Elektroaizsardzības klase /II
Lūdzam vadīties pēc elektroinstrumenta izstrādājuma numura. Atsevišķiem 
izstrādājumiem tirdzniecības apzīmējumi var mainīties.
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Informācija par troksni un vibrāciju
Trokšņa parametru vērtības ir noteiktas atbilstoši standartam EN 60745.
Instrumenta radītā trokšņa spiediena pēc raksturlīknes A izsvērtā tipiskā 
vērtība nepārsniedz 70 dB(A). Izkliede K =3 dB.
Trokšņa līmenis darba laikā var pārsniegt 80 dB(A).
Nēsājiet ausu aizsargus!
Kopējā vibrācijas paātrinājuma vērtība ah (vektoru summa trijos 
virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstoši standartam EN 60745.
Urbšana metālā: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Skrūvju ieskrūvēšana: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Šajā pamācībā sniegtais vibrācijas līmenis ir izmērīts atbilstoši standartā 
EN 60745 noteiktajai procedūrai un var tikt lietots instrumentu salī-
dzināšanai. To var izmantot arī vibrācijas radītās papildu slodzes 
iepriekšējai novērtēšanai.
Šeit sniegtais vibrācijas līmenis ir attiecināms uz elektroinstrumenta 
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots 
netipiskiem mērķiem, kopā ar netipiskiem darbinstrumentiem vai nav 
vajadzīgajā veidā apkalpots, tā vibrācijas līmenis var atšķirties no šeit 
sniegtās vērtības. Tas var ievērojami palielināt vibrācijas radīto papildu 
slodzi zināmam darba laika posmam.
Lai precīzi izvērtētu vibrācijas radīto papildu slodzi zināmam darba laika 
posmam, jāņem vērā arī laiks, kad elektroinstruments ir izslēgts vai arī 
darbojas, taču reāli netiek izmantots paredzētā darba veikšanai. Tas var 
ievērojami samazināt vibrācijas radīto papildu slodzi zināmam darba laika 
posmam.
Veiciet papildu pasākumus, lai pasargātu strādājošo personu no 
vibrācijas kaitīgās iedarbības, piemēram, savlaicīgi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalpošanu, novērsiet roku atdzišanu un 
pareizi plānojiet darbu.

Atbilstības deklarācija
Mēs ar pilnu atbildību paziņojam, ka sadaļā „Tehniskie parametri“ 
aprakstītais izstrādājums atbilst šādiem standartiem vai normatīvajiem 
dokumentiem: EN 60745 (akumulatoru instrumenti), EN 60335 
(akumulatoru uzlādes ierīces), kā arī direktīvām 2006/95/ES, 
2004/108/ES, 2006/42/ES.
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Tehniskā dokumentācija no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

11

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montāža
Akumulatora uzlādes ierīce (attēls A)

Nelietojiet citas uzlādes ierīces. Kopā ar mērinstrumentu piegādātā 
uzlādes ierīce ir piemērota tajā iebūvētā litija-jonu akumulatora 
uzlādei.
Pievadiet uzlādes ierīcei pareizu barojošo spriegumu! Spriegumam 
barojošajā elektrotīklā jāatbilst uzlādes ierīces marķējuma plāksnītē 
norādītajai sprieguma vērtībai. Uzlādes ierīces, kas paredzētas 230 V 
spriegumam, var darboties arī no 220 V elektrotīkla.

Piezīme. Akumulators tiek piegādāts daļēji uzlādētā stāvoklī. Lai 
izstrādājums spētu darboties ar pilnu jaudu, pirms pirmās lietošanas 
pilnīgi uzlādējiet akumulatoru, pievienojot to uzlādes ierīcei.
Litija-jonu akumulatoru var uzlādēt jebkurā laikā, nebaidoties samazināt 
tā kalpošanas laiku. Akumulatoram nekaitē arī pārtraukums uzlādes 
procesā.
Litija-jonu akumulatorā ir pielietota elektroniskā elementu aizsardzība 
(„Electronic Cell Protection [ECP]“), kas to pasargā no dziļās izlādes. Ja 
akumulators ir izlādējies, īpaša aizsardzības sistēma izslēdz 
elektroinstrumentu; šādā gadījumā darbinstruments pārtrauc kustēties.

Ja elektroinstruments ir automātiski izslēdzies, 
nemēģiniet to no jauna ieslēgt, nospiežot 

ieslēdzēju. Šādas rīcības dēļ var tikt bojāts akumulators.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification

UZMANĪBU
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Akumulators ir apgādāts ar NTC sistēmas temperatūras kontroles ierīci, 
kas pieļauj uzlādi tikai temperatūras diapazonā no 0 °C līdz 45 °C. Šādi 
tiek nodrošināts liels akumulatora kalpošanas laiks.
Uzlādes process sākas uzreiz, tiklīdz uzlādes ierīce ir pievienota 
elektrotīkla kontaktligzdai un uzlādes kontaktspraudnis 12 tiek pievienots 
ligzdai 11 elektroinstrumenta roktura apakšējā daļā.
Akumulatora uzlādes pakāpes indikators 5 parāda uzlādes gaitu. Uzlādes 
laikā indikators mirgo zaļā krāsā. Ja akumulatora uzlādes pakāpes 
indikators 5 pastāvīgi deg zaļā krāsā, tas nozīmē, ka akumulators ir 
pilnīgi uzlādēts.
Uzlādes laikā elektroinstrumenta rokturis silst. Tas ir normāli un neliecina 
par bojājumiem.
Ja elektroinstruments ilgāku laiku netiek lietots, atvienojiet uzlādes ierīci 
no barojošā elektrotīkla.
Elektroinstrumentu uzlādes laikā nevar darbināt; tas nav defekts, ja 
elektroinstruments uzlādes laikā nedarbojas.
Ievērojiet norādījumus par atbrīvošanos no nolietotajiem izstrādājumiem.

Darbinstrumenta nomaiņa (attēls B)
Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalpošanu saistītas 
darbības (piemēram, pirms apkopes, darbinstrumenta nomaiņas 
u.t.t.), kā arī pirms elektroinstrumenta transportēšanas vai 
uzglabāšanas pārvietojiet tā griešanās virziena pārslēdzēju vidus 
stāvoklī. Ieslēdzēja nejauša nospiešana var kļūt par cēloni 
savainojumam.

Ja nav nospiests ieslēdzējs 8, instrumenta darbvārpsta ir fiksēta 
nekustīgi. Tas ļauj ātri, ērti un vienkārši nomainīt urbjpatronā iestiprināto 
darbinstrumentu.
Atveriet bezatslēgas urbjpatronu 2, griežot tās aploci virzienā , līdz 
urbjpatronā kļūst iespējams ievietot darbinstrumenta kātu. Ievietojiet 
darbinstrumentu urbjpatronā.
Ar roku spēcīgi pagrieziet bezatslēgas urbjpatronas 2 aploci virzienā , 
līdz kļūst dzirdams sprūda mehānisma klikšķis. Tas nozīmē, ka 
urbjpatrona ir aizvērusies, automātiski fiksējot darbinstrumenta kātu.
Lai izņemtu darbinstrumentu, atveriet urbjpatronu, griežot tās aploci 
pretējā virzienā.
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Putekļu un skaidu uzsūkšana
Dažu materiālu, piemēram, svinu saturošu krāsu, dažu koksnes šķirņu, 
minerālu un metālu putekļi var būt kaitīgi veselībai. Pieskaršanās 
šādiem putekļiem vai to ieelpošana var izraisīt alerģiskas reakcijas vai 
elpošanas ceļu saslimšanu elektroinstrumenta lietotājam vai darba 
vietai tuvumā esošajām personām.
Atsevišķu materiālu putekļi, piemēram, putekļi, kas rodas, zāģējot 
ozola vai dižskābarža koksni, var izraisīt vēzi, īpaši tad, ja koksne 
iepriekš ir tikusi ķīmiski apstrādāta (ar hromātu vai koksnes 
aizsardzības līdzekļiem). Azbestu saturošus materiālus drīkst apstrā-
dāt vienīgi personas ar īpašām profesionālām iemaņām.
– Darba vietai jābūt labi ventilējamai.
– Darba laikā ieteicams izmantot masku elpošanas ceļu aizsardzībai 

ar filtrēšanas klasi P2.
Ievērojiet jūsu valstī spēkā esošos priekšrakstus, kas attiecas uz 
apstrādājamo materiālu.
Nepieļaujiet putekļu uzkrāšanos darba vietā. Putekļi var viegli 
aizdegties.

Lietošana
Uzsākot lietošanu
Griešanās virziena izvēle (attēls C)
Lietojot griešanās virziena pārslēdzēju 7, var mainīt elektroinstrumenta 
darbvārpstas griešanās virzienu. Taču tas nav iespējams laikā, kad ir 
nospiests ieslēdzējs 8.
Griešanās virziens pa labi: veicot urbšanu un ieskrūvējot skrūves, 
pārvietojiet griešanās virziena pārslēdzēju 7 līdz galam pa kreisi.

Griešanās virziena indikators „Pa labi“ 4 iedegas tad, ja ir 
nospiests ieslēdzējs 8 un darbojas elektroinstrumenta dzinējs.

Griešanās virziens pa kreisi: lai atskrūvētu vai izskrūvētu skrūves, 
pārvietojiet griešanās virziena pārslēdzēju 7 līdz galam pa labi.

Griešanās virziena indikators „Pa kreisi“ 6 iedegas tad, ja ir 
nospiests ieslēdzējs 8 un darbojas elektroinstrumenta dzinējs.
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Griezes momenta regulēšana
Lietojot griezes momenta iestādīšanas gredzenu 3, darbvārpstas griezes 
momentu var izvēlēties 20 pakāpēs. Ja iestādījums ir izvēlēts pareizi, 
darbinstruments apstājas, tikko skrūves galviņa ir iespiedusies materiāla 
virsmā vai arī tiek sasniegta izvēlētā darbvārpstas griezes momenta 
vērtība.
Izskrūvējot skrūves, izvēlieties lielāku griezes momenta vērtību vai arī 
pārvietojiet griezes momenta iestādīšanas gredzenu pret 
simbolu „Urbšana“.

Ieslēgšana un izslēgšana
Lai ieslēgtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslēdzēju 8 un turiet to 
nospiestu.
Spuldze 9 iedegas pie daļēji vai līdz galam nospiesta ieslēdzēja 8, 
izgaismojot darba vietu nepietiekoša apgaismojuma apstākļos.
Lai izslēgtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslēdzēju 8.

Griešanās ātruma regulēšana
Instrumenta griešanās ātrumu var regulēt bezpakāpju veidā, mainot 
spiedienu uz ieslēdzēju 8.
Viegli nospiežot ieslēdzēju 8, darbvārpsta sāk griezties ar nelielu ātrumu. 
Palielinot spiedienu, pieaug arī griešanās ātrums.

Pilnīgi automātiska darbvārpstas fiksēšana (Auto-Lock)
Ja ieslēdzējs 8 nav nospiests, instrumenta darbvārpsta un līdz ar to arī 
darbinstrumenta turētājaptvere tiek fiksēta.
Tas ļauj ieskrūvēt skrūves arī tad, ja akumulators ir izlādējies, lietojot 
elektroinstrumentu kā parastu skrūvgriezi.

Izskrējiena bremze
Atlaižot ieslēdzēju 8, urbjpatrona tiek nobremzēta, tādējādi līdz 
minimumam samazinot darbinstrumenta izskrējienu.
Ieskrūvējot skrūves, atlaidiet ieslēdzēju 8 brīdī, kad skrūves galviņa 
sasniedz skrūvējamā priekšmeta virsmu. Šādā gadījumā skrūves galviņa 
neiespiežas skrūvējamajā priekšmetā.
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Akumulatora uzlādes pakāpes indikators
Akumulatora uzlādes pakāpes indikators 5, ko veido viena triju krāsu 
mirdzdiode, uz dažām sekundēm iedegas pie daļēji vai pilnīgi nospiesta 
ieslēdzēja 8 un parāda akumulatora uzlādes pakāpi.

Termoatkarīga aizsardzība pret pārslodzi
Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek pārslogots. Taču, ja 
noslodze ir pārāk liela vai tiek pārsniegta akumulatora pieļaujamā darba 
temperatūra, kas ir 70 °C, elektroniskā aizsardzības ierīce izslēdz 
elektroinstrumentu, līdz tā temperatūra samazinās, nonākot darba 
temperatūras optimālo vērtību diapazonā.
Pie pārslodzes trīs reizes sarkanā krāsā nomirgo akumulatora uzlādes 
pakāpes indikators 5 un trīs reizes baltā krāsā –  apgaismojošā spuldze 9.

Aizsardzība pret dziļo izlādi
Litija-jonu akumulatorā ir pielietota elektroniskā elementu aizsardzība 
(„Electronic Cell Protection [ECP]“), kas to pasargā no dziļās izlādes. Ja 
akumulators ir izlādējies, īpaša aizsardzības sistēma izslēdz 
elektroinstrumentu; šādā gadījumā darbinstruments pārtrauc kustēties.

Norādījumi darbam
Kontaktējiet darbinstrumentu ar skrūves galvu tikai tad, ja 
elektroinstruments ir izslēgts. Rotējošs darbinstruments var noslī-
dēt no skrūves galvas.

Ja elektroinstruments tiek ilgstoši darbināts ar nelielu griešanās ātrumu, 
tas laiku pa laikam jāatdzesē, aptuveni 3 minūtes ļaujot darboties 
brīvgaitā ar maksimālo griešanās ātrumu.
Metāla urbšanai izmantojiet tikai nevainojami asus urbjus no ātrgriezēja 
tērauda (HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl). Vēlamo 
darbinstrumentu kvalitāti var nodrošināt, iegādājoties urbjus no Bosch 
papildpiederumu klāsta.

Mirdzdiode Akumulatora uzlādes pakāpe
Pastāvīgi deg zaļā krāsā ≥ 66%
Pastāvīgi deg oranžā krāsā 33—66%
Pastāvīgi deg sarkanā krāsā 11—33%
Mirgo sarkanā krāsā ≤ 11%
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Ieskrūvējot garas liela izmēra skrūves cietā materiālā, ieteicams izveidot 
vadotnes urbumu, kura diametrs ir vienāds ar skrūves vītnes iekšējo 
diametru, bet dziļums ir aptuveni 2/3 no skrūves garuma.

Apkalpošana un apkope
Apkalpošana un tīrīšana

Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalpošanu saistītas 
darbības (piemēram, pirms apkopes, darbinstrumenta nomaiņas 
u.t.t.), kā arī pirms elektroinstrumenta transportēšanas vai 
uzglabāšanas pārvietojiet tā griešanās virziena pārslēdzēju vidus 
stāvoklī. Ieslēdzēja nejauša nospiešana var kļūt par cēloni 
savainojumam.
Lai nodrošinātu ilgstošu un nevainojamu elektroinstrumenta 
darbību, uzturiet tīru tā korpusu un ventilācijas atveres.

Ja akumulators ir nolietojies, nogādājiet to firmas Bosch pilnvarotā 
elektroinstrumentu remonta darbnīcā.
Ja nepieciešams nomainīt elektrokabeli, tas jāveic firmas Bosch elektro-
instrumentu servisa centrā vai Bosch pilnvarotā elektroinstrumentu 
remonta darbnīcā, jo tā tiks saglabāts vajadzīgais darba drošības līmenis.
Ja, neraugoties uz augsto izgatavošanas kvalitāti un rūpīgo pēcražošanas 
pārbaudi, elektroinstruments tomēr sabojājas, tas nogādājams remon-
tam firmas Bosch pilnvarotā elektroinstrumentu remonta darbnīcā.
Pieprasot konsultācijas un pasūtot rezerves daļas, noteikti paziņojiet 
10 zīmju izstrādājuma numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta 
marķējuma plāksnītes.

Tehniskā apkalpošana un konsultācijas klientiem
Klientu apkalpošanas dienests atbildēs uz Jūsu jautājumiem par 
izstrādājumu remontu un apkalpošanu, kā arī par to rezerves daļām. 
Kopsalikuma attēlus un informāciju par rezerves daļām var atrast arī 
interneta vietnē:
www.bosch-pt.com
Bosch klientu konsultāciju grupa centīsies Jums palīdzēt vislabākajā 
veidā, atbildot uz jautājumiem par izstrādājumu un to piederumu iegādi, 
lietošanu un regulēšanu.
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Latvijas Republika
Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas ielā 120 S
LV-1021 Rīga
Tālr.: + 371 67 14 62 62
Telefakss: + 371 67 14 62 63
E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederumi un 
iesaiņojuma materiāli jāpakļauj otrreizējai pārstrādei apkārtējai 
videi nekaitīgā veidā.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un baterijas 
sadzīves atkritumu tvertnē!
Tikai ES valstīm

Atbilstoši Eiropas Savienības direktīvai 2002/96/EK 
par nolietotajām elektriskajām un elektroniskajām 
ierīcēm, lietošanai nederīgie elektroinstrumenti, kā arī, 
atbilstoši direktīvai 2006/66/EK, bojātie vai nolietotie 
akumulatori un baterijas jāsavāc atsevišķi un jānogādā 
otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi nekaitīgā veidā.

Akumulatori un baterijas
Iebūvētos akumulatorus drīkst izņemt vienīgi pirms elektroierīču 
utilizēšanas. Atverot elektroinstrumenta korpusu, tas var tikt bojāts. 

Lai izņemtu akumulatoru no elektroinstrumenta, nospiediet ieslēdzēju 8 
un turiet to nospiestu, līdz akumulators ir pilnīgi izlādējies. Izskrūvējiet 
skrūves no elektroinstrumenta korpusa un noņemiet korpusa apvalku. 
Atvienojiet akumulatoru un izņemiet to no elektroinstrumenta korpusa.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzīves 
atkritumu tvertnē un nemēģiniet no tiem 
atbrīvoties, sadedzinot vai nogremdējot 
ūdenskrātuvē. Akumulatori un baterijas pēc 
iespējas jāizlādē un tad jāsavāc un jānogādā 
otrreizējai pārstrādei vai arī no tiem jāatbrīvojas 
apkārtējai videi nekaitīgā veidā.

Tiesības uz izmaiņām tiek saglabātas.
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Lietuviškai

Saugos nuorodos
Bendrosios darbo su elektriniais įrankiais saugos nuorodos

Perskaitykite visas šias saugos nuorodas ir 
reikalavimus. Jei nepaisysite žemiau pateiktų 

saugos nuorodų ir reikalavimų, gali trenkti elektros smūgis, kilti gaisras ir 
galite sunkiai susižaloti arba sužaloti kitus asmenis.
Išsaugokite šias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje 
galėtumėte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sąvoka „Elektrinis įrankis“ apibūdina 
įrankius, maitinamus iš elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir 
akumuliatorinius įrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas
Darbo vieta turi būti švari ir gerai apšviesta. Netvarkinga arba blogai 
apšviesta darbo vieta gali tapti nelaimingų atsitikimų priežastimi.
Nedirbkite su elektriniu įrankiu aplinkoje, kurioje yra degių 
skysčių, dujų ar dulkių. Elektriniai įrankiai gali kibirkščiuoti, o nuo 
kibirkščių dulkės arba susikaupę garai gali užsidegti.
Dirbdami su elektriniu įrankiu neleiskite šalia būti žiūrovams, 
vaikams ir lankytojams. Nukreipę dėmesį į kitus asmenis galite 
nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga
Elektrinio įrankio maitinimo laido kištukas turi atitikti tinklo 
kištukinio lizdo tipą. Kištuko jokiu būdu negalima modifikuoti. 
Nenaudokite kištuko adapterių su įžemintais elektriniais 
įrankiais. Originalūs kištukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo kištuki-
niam lizdui, sumažina elektros smūgio pavojų.
Saugokitės, kad neprisiliestumėte prie įžemintų paviršių, pvz., 
vamzdžių, šildytuvų, viryklių ar šaldytuvų. Kai jūsų kūnas yra 
įžemintas, padidėja elektros smūgio rizika.
Saugokite elektrinį įrankį nuo lietaus ir drėgmės. Jei į elektrinį 
įrankį patenka vandens, padidėja elektros smūgio rizika.
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Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtį, t.y. neneškite 
elektrinio įrankio paėmę už laido, nekabinkite ant laido, 
netraukite už jo, jei norite iš kištukinio lizdo ištraukti kištuką. 
Laidą patieskite taip, kad jo neveiktų karštis, jis neišsiteptų alyva 
ir jo nepažeistų aštrios detalės ar judančios prietaiso dalys. 
Pažeisti arba susipynę laidai gali tapti elektros smūgio priežastimi.
Jei su elektriniu įrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius 
ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko 
darbams pritaikytus ilginamuosius laidus, sumažėja elektros smūgio 
pavojus.
Jei su elektriniu įrankiu neišvengiamai reikia dirbti drėgnoje 
aplinkoje, naudokite nuotėkio srovės saugiklį. Dirbant su nuotėkio 
srovės saugikliu sumažėja elektros smūgio pavojus.

Žmonių sauga
Būkite atidūs, sutelkite dėmesį į tai, ką jūs darote ir, dirbdami su 
elektriniu įrankiu, vadovaukitės sveiku protu. Nedirbkite su 
elektriniu įrankiu, jei esate pavargę arba vartojote narkotikų, 
alkoholio ar medikamentų. Akimirksnio neatidumas dirbant su 
elektriniu įrankiu gali tapti sunkių sužalojimų priežastimi.
Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonėmis ir apsauginiais 
akiniais. Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz., respiratorių ar 
apsauginę kaukę, neslystančius batus, apsauginį šalmą, klausos 
apsaugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal 
naudojamą elektrinį įrankį, sumažėja rizika susižeisti.
Saugokitės, kad elektrinio įrankio neįjungtumėte atsitiktinai. 
Prieš prijungdami elektrinį įrankį prie elektros tinklo ir/arba 
akumuliatoriaus, prieš pakeldami ar nešdami įsitikinkite, kad jis 
yra išjungtas. Jeigu nešdami elektrinį įrankį pirštą laikysite ant 
jungiklio arba prietaisą įjungsite į elektros tinklą, kai jungiklis yra 
įjungtas, gali įvykti nelaimingas atsitikimas.
Prieš įjungdami elektrinį įrankį pašalinkite reguliavimo įrankius 
arba veržlinius raktus. Prietaiso besisukančioje dalyje esantis įrankis 
ar raktas gali sužaloti.
Stenkitės, kad kūnas visada būtų normalioje padėtyje. Dirbdami 
stovėkite saugiai ir visada išlaikykite pusiausvyrą. Tvirtai 
stovėdami ir gerai išlaikydami pusiausvyrą galėsite geriau kontroliuoti 
elektrinį įrankį netikėtose situacijose.
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Dėvėkite tinkamą aprangą. Nedėvėkite plačių drabužių ir 
papuošalų. Saugokite plaukus, drabužius ir pirštines nuo 
besisukančių elektrinio įrankio dalių. Laisvus drabužius, papuošalus 
bei ilgus plaukus gali įtraukti besisukančios dalys.
Jei yra numatyta galimybė prijungti dulkių nusiurbimo ar 
surinkimo įrenginius, visada įsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar 
tinkamai naudojami. Naudojant dulkių nusiurbimo įrenginius 
sumažėja kenksmingas dulkių poveikis.

Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
Neperkraukite prietaiso. Naudokite jūsų darbui tinkamą elektrinį 
įrankį. Su tinkamu elektriniu įrankiu jūs dirbsite geriau ir saugiau, jei 
neviršysite nurodyto galingumo.
Nenaudokite elektrinio įrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis 
įrankis, kurio nebegalima įjungti ar išjungti, yra pavojingas ir jį reikia 
remontuoti.
Prieš reguliuodami prietaisą, keisdami darbo įrankius ar prieš 
valydami prietaisą, iš elektros tinklo lizdo ištraukite kištuką 
ir/arba išimkite akumuliatorių. Ši atsargumo priemonė apsaugos jus 
nuo netikėto elektrinio įrankio įsijungimo.
Nenaudojamą elektrinį įrankį sandėliuokite vaikams ir 
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje vietoje. 
Elektriniai įrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja nepatyrę asmenys.
Rūpestingai prižiūrėkite elektrinį įrankį. Patikrinkite, ar 
besisukančios prietaiso dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa, 
ar nėra sulūžusių ar pažeistų dalių, kurios trikdytų elektrinio 
įrankio veikimą. Prieš vėl naudojant prietaisą, pažeistos prietaiso 
dalys turi būti sutaisytos. Daugelio nelaimingų atsitikimų priežastis 
yra blogai prižiūrimi elektriniai įrankiai.
Pjovimo įrankiai turi būti aštrūs ir švarūs. Rūpestingai prižiūrėti 
pjovimo įrankiai su aštriomis pjaunamosiomis briaunomis mažiau 
stringa ir juos yra lengviau valdyti.
Elektrinį įrankį, papildomą įrangą, darbo įrankius ir t.t. naudokite 
taip, kaip nurodyta šioje instrukcijoje, ir atsižvelkite į darbo 
sąlygas ir atliekamą darbą. Naudojant elektrinius įrankius ne pagal 
paskirtį, gali susidaryti pavojingos situacijos.
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Rūpestinga akumuliatorinių įrankių priežiūra ir naudojimas
Akumuliatoriui įkrauti naudokite tik tuos įkroviklius, kuriuos 
rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams 
skirtą įkroviklį, iškyla gaisro pavojus.
Su elektriniu įrankiu galima naudoti tik jam skirtą akumuliatorių. 
Naudojant kitokius akumuliatorius iškyla susižalojimo ir gaisro pavojus.
Nelaikykite sąvaržėlių, monetų, raktų, vinių, varžtų ar kitokių 
metalinių daiktų arti ištraukto iš prietaiso akumuliatoriaus 
kontaktų. Užtrumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima nusideginti 
ar sukelti gaisrą.
Netinkamai naudojant akumuliatorių, iš jo gali ištekėti skystis. 
Venkite kontakto su šiuo skysčiu. Jei skysčio pateko ant odos, 
nuplaukite jį vandeniu, jei pateko į akis – nedelsdami kreipkitės į 
gydytoją. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti odą.

Aptarnavimas
Elektrinį įrankį turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir 
naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog 
elektrinis įrankis išliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su gręžimo mašinomis ir 
gręžtuvais

Jei atliekate darbus, kurių metu darbo įrankis arba varžtas gali 
kliudyti paslėptus elektros laidus, tai elektrinį įrankį laikykite už 
izoliuotų rankenų. Palietus laidą, kuriuo teka elektros srovė, 
metalinėse elektrinio įrankio dalyse gali atsirasti įtampa ir trenkti 
elektros smūgis.
Prieš pradėdami darbą tinkamais ieškikliais patikrinkite, ar po 
norimais apdirbti paviršiais nėra pravestų elektros laidų, dujų ar 
vandentiekio vamzdžių. Jei abejojate, galite pasikviesti į pagalbą 
vietinius komunalinių paslaugų teikėjus. Kontaktas su elektros 
laidais gali sukelti gaisro bei elektros smūgio pavojų. Pažeidus 
dujotiekio vamzdį, gali įvykti sprogimas. Pažeidus vandentiekio vamzdį 
galima pridaryti daugybę nuostolių.
Jei darbo įrankis įstringa, tuojau pat išjunkite elektrinį įrankį. 
Būkite pasirengę dideliam reakcijos momentui, kuris gali sukelti 
atgalinį smūgį. Darbo įrankis gali įstrigti, jei:
– elektrinis įrankis yra pernelyg apkraunamas arba
– jis yra perkreipiamas apdirbamame ruošinyje.
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Tvirtai laikykite elektrinį įrankį. Užveržiant ir atlaisvinant varžtus gali 
atsirasti trumpalaikis reakcijos momentas.
Įtvirtinkite ruošinį. Tvirtinimo įranga arba spaustuvais įtvirtintas 
ruošinys yra užfiksuojamas žymiai patikimiau nei laikant ruošinį ranka.
Prieš padėdami elektrinį įrankį būtinai jį išjunkite ir palaukite, kol 
jo besisukančios dalys visiškai sustos. Darbo įrankis gali užstrigti, 
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.
Prieš atliekant elektrinio įrankio aptarnavimo darbus (pvz., 
techninę priežiūrą, keičiant darbo įrankius ir t.t.), o taip pat jį 
transportuojant ir sandėliuojant, būtina nustatyti sukimosi 
krypties perjungiklį į vidurinę padėtį. Iškyla pavojus susižeisti 
netyčia nuspaudus įjungimo-išjungimo jungiklį ir elektriniam įrankiui 
ėmus veikti.
Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungimo pavojus.

Saugokite elektrinį įrankį nuo karščio, pvz., taip pat ir nuo 
ilgo saulės spindulių poveikio, ugnies, vandens ir drėgmės. 
Kyla sprogimo pavojus.

Pažeidus akumuliatorių ar netinkamai jį naudojant, gali išsiveržti 
garai. Išvėdinkite patalpą, o jei atsirado negalavimų, kreipkitės į 
gydytoją. Šie garai gali sudirginti kvėpavimo takus.

Saugos nuorodos dirbantiems su krovikliais
Saugokite kroviklį nuo lietaus ir drėgmės. Į kroviklį patekęs 
vanduo padidina elektros smūgio riziką.

Įkraukite tik Bosch ličio jonų akumuliatorius arba tokius Bosch 
gaminiuose įmontuotus akumuliatorius, kurių įtampa atitinka 
techninių duomenų lentelėje nurodytą įtampą. Naudojant kitaip 
iškyla gaisro ir sprogimo pavojus.
Prižiūrėkite, kad kroviklis visuomet būtų švarus. Dėl užteršto 
kroviklio atsiranda elektros smūgio pavojus.
Kiekvieną kartą prieš pradėdami naudoti patikrinkite kroviklį, 
laidą ir kištuką. Jei bus nustatyta gedimų, kroviklį toliau naudoti 
draudžiama. Neardykite kroviklio patys – jį gali remontuoti tik 
kvalifikuotas specialistas, naudodamas tik originalias atsargines 
dalis. Pažeistas kroviklis, laidas ar kištukas padidina elektros smūgio 
riziką.

OBJ_BUCH-1460-001.book  Page 211  Monday, April 18, 2011  1:34 PM



2 609 005 104 | (18.4.11) Bosch Power Tools

212 | Lietuviškai 

Negalima naudoti kroviklio pastačius jį ant degių paviršių 
(popieriaus, audeklo ir pan.) ar gaisro atžvilgiu pavojingoje 
aplinkoje. Įkraunant akumuliatorių, kroviklis įkaista, todėl atsiranda 
gaisro pavojus.
Prižiūrėkite vaikus. Taip bus užtikrinama, kad vaikai su krovikliu 
nežaistų.
Vaikams ir asmenims dėl fizinių, juslinių ar intelektinių 
negebėjimų, dėl trūkstamos patirties ar trūkstamų žinių 
nesugebantiems kroviklio valdyti saugiai, šį kroviklį leidžiama 
naudoti tik atsakingo asmens prižiūrimiems ar vadovaujamiems. 
Priešingu atveju prietaisas gali būti valdomas netinkamai ir kyla 
sužeidimų pavojus.

Gaminio ir techninių duomenų aprašas
Perskaitykite visas šias saugos 
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite 
žemiau pateiktų saugos nuorodų ir 
reikalavimų, gali trenkti elektros smūgis, 
kilti gaisras ir galite sunkiai susižaloti arba 
sužaloti kitus asmenis.

Elektrinio įrankio paskirtis
Elektrinis įrankis yra skirtas varžtams įsukti ir atsukti bei medienai, 
metalui, keramikai ir plastikui gręžti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pažymėtus elektrinio įrankio elementus rasite šios instrukcijos 
puslapiuose pateiktuose paveikslėliuose.

1 Suktuvo antgalis*
2 Greitojo užveržimo griebtuvas
3 Sukimo momento nustatymo žiedas
4 Dešiniosios sukimosi krypties indikatorius
5 Akumuliatoriaus įkrovos indikatorius
6 Kairiosios sukimosi krypties indikatorius
7 Sukimosi krypties perjungiklis
8 Įjungimo-išjungimo jungiklis
9 Prožektorius „Power Light“
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10 Rankena (izoliuotas rankenos paviršius)
11 Kroviklio kištukinio kontakto lizdas
12 Kroviklio kištukinis kontaktas
13 Kroviklis
14 Universalus suktuvo antgalių laikiklis*

*Pavaizduoti ar aprašyti priedai į tiekiamą standartinį komplektą neįeina. Visą 
papildomą įrangą rasite mūsų papildomos įrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis gręžtuvas-suktuvas PSR 10,8 LI
Gaminio numeris 3 603 J54 2..
Nominalioji įtampa V= 10,8
Tuščiosios eigos sūkių skaičius min-1 0–340
Maks. sukimo momentas kietosios/ 
tampriosios jungties atveju pagal 
ISO 5393 Nm 25/10
Maks. varžtų Ø mm 6
Maks. gręžinio Ø
– Plienas
– Mediena

mm
mm

6
20

Griebtuvo kumštelių praskėtimo ribos mm 1,5–10
Svoris pagal „EPTA-Procedure 
01/2003“ kg 0,9

Akumuliatorius Ličio jonų
Talpa Ah 1,3
Akumuliatoriaus celių skaičius 3
Kroviklis
Gaminio numeris 2 607 005 140 (EU)

2 607 005 139 (UK)
Įkrovimo trukmė val. 3,0
Apsaugos klasė /II
Atkreipkite dėmesį į jūsų elektrinio įrankio gaminio numerį, nes kai kurių elektrinių 
įrankių modelių pavadinimai gali skirtis.
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Informacija apie triukšmą ir vibraciją
Triukšmo matavimų vertės nustatytos pagal EN 60745.
Prietaiso triukšmo lygis, išmatuotas pagal A skalę, tipiniu atveju yra 
mažesnis nei 70 dB(A). Paklaida K =3 dB.
Dirbant triukšmo lygis gali viršyti 80 dB(A).
Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!
Vibracijos bendroji vertė ah (trijų krypčių atstojamasis vektorius) ir 
paklaida K nustatytos pagal EN 60745:
Gręžimas į metalą: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2,
Sukimas: ah <2,5 m/s2, K =1,5 m/s2.
Šioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo išmatuotas pagal 
EN 60745 normoje standartizuotą matavimo metodą, ir lyginant 
elektrinius įrankius jį galima naudoti. Jis skirtas vibracijos poveikiui 
laikinai įvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio įrankio 
naudojimo atvejus. Tačiau jeigu elektrinis įrankis naudojamas kitokiai 
paskirčiai, su kitokiais darbo įrankiais arba jeigu jis nepakankamai 
techniškai prižiūrimas, vibracijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos 
poveikis per visą darbo laikotarpį gali žymiai padidėti.
Norint tiksliai įvertinti vibracijos poveikį per tam tikrą darbo laiką, reikia 
atsižvelgti ir į laiką, per kurį elektrinis įrankis buvo išjungtas arba, nors ir 
veikė, bet nebuvo naudojamas. Tai įvertinus, vibracijos poveikis per visą 
darbo laiką žymiai sumažės.
Dirbančiajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas 
apsaugos priemones, pvz.: elektrinių ir darbo įrankių techninę priežiūrą, 
rankų šildymą, darbo eigos organizavimą.

Atitikties deklaracija
Atsakingai pareiškiame, kad skyriuje „Techniniai duomenys“ aprašytas 
gaminys atitinka žemiau pateiktas normas arba norminius dokumentus: 
EN 60745 (akumuliatoriniai prietaisai), EN 60335 (akumuliatorių 
krovikliai) pagal direktyvų 2006/95/EB, 2004/108/EB, 2006/42/EB 
reikalavimus.
Techninė byla laikoma:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
14.03.2011

Montavimas
Akumuliatoriaus įkrovimas (žiūr. pav. A)

Nenaudokite kitokio akumuliatorių kroviklio. Kartu su elektriniu 
įrankiu tiekiamas kroviklis yra specialiai skirtas jūsų elektrinio įrankio 
ličio jonų akumuliatoriui įkrauti.
Atkreipkite dėmesį į elektros tinklo įtampą! Elektros srovės šaltinio 
įtampa turi atitikti nurodytąją kroviklio firminėje lentelėje. 230 V 
įtampai skirti prietaisai gali būti jungiami į 220 V įtampos tinklą.

Nuoroda: akumuliatorius pateikiamas iš dalies įkrautas. Kad 
akumuliatorius veiktų visa galia, prieš pirmąjį naudojimą akumuliatorių 
kroviklyje visiškai įkraukite.
Ličio jonų akumuliatorių galima įkrauti bet kada, eksploatavimo trukmė 
dėl to nesutrumpėja. Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui 
nekenkia.
Celių apsaugos sistema „Electronic Cell Protection (ECP)“ saugo ličio jonų 
akumuliatorių nuo visiškos iškrovos. Kai akumuliatorius išsikrauna, 
apsauginis išjungiklis išjungia elektrinį įrankį, ir darbo įrankis nebesisuka.

Jeigu elektrinis įrankis išsijungė automatiškai, 
nebandykite vėl spausti įjungimo-išjungimo 

jungiklio. Taip galite sugadinti ličio jonų akumuliatorių.
Akumuliatorius turi NTC temperatūros kontrolės daviklį, kuris leidžia 
įkrauti akumuliatorių tik tuomet, kai jo temperatūra yra tarp 0 °C ir 45 °C. 
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo laiką.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product
Certification

DĖMESIO
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Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kištukas įkišamas į 
kištukinį lizdą ir kroviklio kištukinis kontaktas 12 įstatomas į rankenos 
apačioje esantį lizdą 11.
Akumuliatoriaus įkrovos indikatorius 5 informuoja apie vykstantį įkrovimo 
procesą. Vykstant įkrovimo procesui indikatorius mirksi žaliai. Jei 
akumuliatoriaus įkrovos indikatorius 5 nuolat dega žaliai, vadinasi 
akumuliatorius yra visiškai įkrautas.
Įkrovimo metu įšyla elektrinio įrankio rankena. Tai yra normalus reiškinys.
Jei ilgesnį laiką nenaudojate akumuliatorių kroviklio, išjunkite jį iš elektros 
tinklo.
Elektrinio įrankio įkrovimo metu naudoti negalima; jis nėra sugedęs, jei 
neveikia įkraunant akumuliatorių.
Vadovaukitės pateiktomis nuorodomis dėl prietaiso ir akumuliatoriaus 
šalinimo.

Įrankių keitimas (žiūr. pav. B)
Prieš atliekant elektrinio įrankio aptarnavimo darbus (pvz., 
techninę priežiūrą, keičiant darbo įrankius ir t.t.), o taip pat jį 
transportuojant ir sandėliuojant, būtina nustatyti sukimosi 
krypties perjungiklį į vidurinę padėtį. Iškyla pavojus susižeisti 
netyčia nuspaudus įjungimo-išjungimo jungiklį ir elektriniam įrankiui 
ėmus veikti.

Kuomet įjungimo-išjungimo jungiklis 8 nėra nuspaustas, gręžimo suklys 
yra užblokuotas. Tai leidžia greitai, patogiai ir paprastai pakeisti darbo 
įrankius griebtuve.
Greitojo užveržimo griebtuvą 2 sukdami  kryptimi atlaisvinkite tiek, kad 
galėtumėte įstatyti darbo įrankį. Įstatykite darbo įrankį.
Veržkite ranka greitojo užveržimo griebtuvo 2 įvorę, sukdami  kryptimi, 
kol pasigirs trakštelėjimas. Griebtuvas užrakinamas automatiškai.
Fiksacija yra panaikinama, kuomet, keičiant darbo įrankį, griebtuvo 
žiedas yra pasukamas priešinga kryptimi.

Dulkių, pjuvenų ir drožlių nusiurbimas
Medžiagų, kurių sudėtyje yra švino, kai kurių rūšių medienos, mineralų 
ir metalų dulkės gali būti kenksmingos sveikatai. Dirbančiajam arba 
netoli esantiems asmenims nuo sąlyčio su dulkėmis arba jų įkvėpus gali 
kilti alerginės reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvėpavimo takų ligomis.
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Kai kurios dulkės, pvz., ąžuolo ir buko, yra vėžį sukeliančios, o ypač, kai 
mediena yra apdorota specialiomis medienos priežiūros priemonėmis 
(chromatu, medienos apsaugos priemonėmis). Medžiagas, kuriose yra 
asbesto, leidžiama apdoroti tik specialistams.
– Pasirūpinkite geru darbo vietos vėdinimu.
– Rekomenduojama dėvėti kvėpavimo takų apsauginę kaukę su P2 

klasės filtru.
Laikykitės jūsų šalyje galiojančių apdorojamoms medžiagoms taikomų 
taisyklių.
Saugokite, kad darbo vietoje nesusikauptų dulkių. Dulkės lengvai 
užsidega.

Naudojimas
Paruošimas naudoti
Sukimosi krypties keitimas (žiūr. pav. C)
Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti elektrinio įrankio sukimosi 
kryptį. Tačiau tuomet, kai jungiklis 8 yra nuspaustas, tai padaryti yra 
neįmanoma.
Dešininis sukimasis: norėdami gręžti ir įsukti varžtus, perstumkite 
krypties perjungiklį 7 į kairę iki atramos.

Dešiniosios sukimosi krypties indikatorius 4 dega, kai 
paspaustas įjungimo-išjungimo jungiklis 8 ir kai veikia variklis.

Kairinis sukimasis: norėdami atlaisvinti arba išsukti varžtus, perstumkite 
sukimosi krypties perjungiklį 7 į dešinę iki atramos.

Kairiosios sukimosi krypties indikatorius 6 dega, kai paspaustas 
įjungimo-išjungimo jungiklis 8 ir kai veikia variklis.

Sukimo momento pasirinkimas
Sukimo momento nustatymo žiedu 3 galite pasirinkti sukimo momentą 
20 pakopų. Tinkamai nustačius darbo įrankis sustabdomas, kai varžtas 
tvirtai įsukamas į medžiagą arba pasiekiamas nustatytas sukimo 
momentas.
Norėdami varžtus išsukti, pasirinkite šiek tiek didesnį sukimo momentą 
arba nustatykite ties simboliu „Gręžimas“.
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Įjungimas ir išjungimas
Norėdami įjungti elektrinį įrankį, nuspauskite įjungimo-išjungimo jungiklį 
8 ir laikykite jį nuspaustą.
Prožektorius 9 šviečia, kai šiek tiek arba visiškai nuspaustas įjungimo-
išjungimo jungiklis 8; jis apšviečia darbinę sritį, kai ji nepakankamai 
apšviesta.
Norėdami išjungti elektrinį įrankį, atleiskite įjungimo-išjungimo jungiklį 8.

Sūkių reguliavimas
Įjungto elektrinio įrankio sūkių skaičių tolygiai galite reguliuoti atitinkamai 
spausdami įjungimo-išjungimo jungiklį 8.
Lengvai spaudžiant įjungimo-išjungimo jungiklį 8, įrankis veikia mažais 
sūkiais. Daugiau nuspaudus jungiklį, sūkiai atitinkamai padidėja.

Visiškai automatinė suklio blokuotė (Auto-Lock)
Jei įjungimo-išjungimo jungiklis 8 nepaspaustas, gręžimo suklys ir įrankio 
laikiklis užblokuojami.
Ši funkcija leidžia įsukti varžtus rankiniu būdu, kai akumuliatorius yra 
išsikrovęs, arba naudoti elektrinį įrankį kaip atsuktuvą.

Inercinis stabdys
Atleidus įjungimo-išjungimo jungiklį 8, griebtuvas yra stabdomas ir darbo 
įrankiui neleidžiama toliau suktis.
Įsukdami varžtus įjungimo-išjungimo jungiklį 8 atleiskite tik tada, kai 
varžtas tvirtai įsisuka į ruošinį. Tada varžto galvutė neįsiskverbia į ruošinį.

Akumuliatoriaus įkrovos indikatorius
Akumuliatoriaus įkrovos indikatorių 5 sudaro trispalvis šviesadiodis. Jis 
kelias sekundes rodo akumuliatoriaus įkrovos būklę, kai yra pusiau arba 
visiškai paspaustas įjungimo-išjungimo jungiklis 8.

Šviesos diodai Talpa
Nuolat šviečia žalias indikatorius ≥ 66%
Nuolat šviečia oranžinis indikatorius 33—66%
Nuolat šviečia raudonas indikatorius 11—33%
Mirksi raudonas ≤ 11%
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Su temperatūros pokyčiu susijusi apsauga nuo perkrovos
Jei elektrinis prietaisas naudojamas pagal paskirtį, jis nebus veikiamas 
per didelės apkrovos. Esant per didelei apkrovai arba viršijus leistiną 
70 °C akumuliatoriaus temperatūrą, elektroninis įtaisas išjungia elektrinį 
prietaisą, kol jo temperatūra vėl pasieks optimalią darbinę temperatūrą.
Esant per didelei apkrovai, akumuliatoriaus įkrovos indikatorius 5 
sumirksi tris kartus raudonai ir prožektorius 9 tris kartus baltai.

Apsauga nuo visiškos iškrovos
Celių apsaugos sistema „Electronic Cell Protection (ECP)“ saugo ličio jonų 
akumuliatorių nuo visiškos iškrovos. Kai akumuliatorius išsikrauna, 
apsauginis išjungiklis išjungia elektrinį įrankį, ir darbo įrankis nebesisuka.

Darbo patarimai
Į varžtą įremkite tik išjungtą elektrinį įrankį. Besisukantys darbo 
įrankiai gali nuslysti.

Ilgesnį laiką mažais sūkiais veikęs elektrinis įrankis turi būti aušinamas 
apie 3 min., leidžiant jam veikti maksimaliais sūkiais tuščiąja eiga.
Gręždami metalą naudokite tik nepriekaištingai išgaląstus HSS grąžtus 
(HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas). Garantuotos kokybės 
grąžtus rasite Bosch papildomos įrangos programoje.
Prieš įsukdami didesnius, ilgesnius varžtus į kietus ruošinius, turėtumėte 
išgręžti 2/3 varžto ilgio kiaurymę, kurios skersmuo būtų lygus sriegio 
vidiniam diametrui.

Priežiūra ir servisas
Priežiūra ir valymas

Prieš atliekant elektrinio įrankio aptarnavimo darbus (pvz., 
techninę priežiūrą, keičiant darbo įrankius ir t.t.), o taip pat jį 
transportuojant ir sandėliuojant, būtina nustatyti sukimosi 
krypties perjungiklį į vidurinę padėtį. Iškyla pavojus susižeisti 
netyčia nuspaudus įjungimo-išjungimo jungiklį ir elektriniam įrankiui 
ėmus veikti.
Reguliariai valykite elektrinį įrankį ir ventiliacines angas jo 
korpuse, tuomet galėsite dirbti kokybiškai ir saugiai.
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Jei akumuliatorius nebeveikia, prašome kreiptis į Bosch įgaliotą klientų 
aptarnavimo tarnybą.
Jei reikia pakeisti maitinimo laidą, dėl saugumo sumetimų tai turi būti 
atliekama Bosch įmonėje arba įgaliotose Bosch elektrinių įrankių remonto 
dirbtuvėse.
Jeigu elektrinis įrankis, nepaisant gamykloje atliekamo kruopštaus 
gamybos ir kontrolės proceso, vis dėlto sugestų, jo remontas turi būti 
atliekamas įgaliotame Bosch elektrinių įrankių klientų aptarnavimo 
skyriuje.
Ieškant informacijos ir užsakant atsargines dalis būtina nurodyti 
dešimtženklį gaminio užsakymo numerį.

Klientų aptarnavimo skyrius ir klientų konsultavimo 
tarnyba
Klientų aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus į klausimus, susijusius su 
jūsų gaminio remontu, technine priežiūra bei atsarginėmis dalimis. 
Detalius brėžinius ir informaciją apie atsargines dalis rasite čia:
www.bosch-pt.com
Bosch klientų konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums patars 
gaminių ir papildomos įrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva
Bosch įrankių servisas
Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
ļrankių remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354
El. paštas: service-pt@lv.bosch.com

Šalinimas
Elektriniai įrankiai, akumuliatoriai, papildoma įranga ir pakuotės 
turi būti ekologiškai utilizuojami.

Elektrinių įrankių, akumuliatorių bei baterijų nemeskite į buitinių atliekų 
konteinerius!
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Tik ES šalims:
Pagal Europos direktyvą 2002/96/EB, naudoti 
nebetinkami elektriniai įrankiai ir, pagal Europos 
direktyvą 2006/66/EB, pažeisti ir išeikvoti 
akumuliatoriai bei baterijos turi būti surenkami atskirai 
ir perdirbami aplinkai nekenksmingu būdu.

Akumuliatoriai ir baterijos
Integruotus akumuliatorius leidžiama išimti tik tada, kai juos 
šalinate. Atidarant korpuso dangtį gali būti sugadinamas elektrinis 
įrankis.

Prieš išimdami akumuliatorių, visiškai jį iškraukite nuspaudę įjungimo-
išjungimo jungiklį 8. Atsukę varžtus, nuimkite dangtelį. Atjunkite 
kontaktus ir išimkite akumuliatorių.

Nemeskite akumuliatorių ir baterijų į buitinių atlie-
kų konteinerius, ugnį ar vandenį. Akumuliatoriai ir 
baterijos turi būti surenkamos ir perdirbamos arba 
šalinamos nekenkiant aplinkai.

Galimi pakeitimai.
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